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В А М Е Р И Ц І 
24-РІЧІІНИ ЗЯТЬ ПРЕЗИДЕНТА Патрик Дж. Ну– 

джевт зголосився добровільно до служби в тій летунській 
команді, яка мас відійти на фронт у В'єтнамі. Нуджент 
одружений з молодшою донькою Президента Лусі, він 
працював в Тексасі і був приділений до тексаського Відді­
лу Національної Гвардії. Довідавшися, що його давніша 
лстуиська одиниця зактивізована, він просив, щоб пере­
несли його до неї. Вона находиться в Мернленді. Летун 
Нуджент мас зголоситися до служби 21-го березня. Дру­
гий зять Президента капітан фльоти Чарлз С. Робб мас 
зголоситися до служби 29-го березня і тоді від'їде на фронг 
у В'єтнамі. Капітан Робб одружений зі старшою донькою 
Президента Линдою. 

IIAvlATA РЕПРЕЗЕНТАНТІВ БІЛЬШІСТЮ 335-ох 
голосів до 0 схвалила прнспішнти надання американського 
громадянства тим чужинцям, які відбули військову служ­
бу в американських збройних силах і були в таких райо­
нах, що їх президент ЗДА визначив як бойові зони. З цьо­
го закону скористають ті вояки, які служили у В'єтнамі, 
і які ще не мають потрібних 5-ох років побуту в ЗДА. Цей 
законопроект мас ще схвалити Сенат. Палата схвалила 
ще другий проект, згідно з яким мають право набути аиче– 
риханське громадянство ті жінки, які повдовіли під час то­
го як чоловіки — американські громадяни — виконували 
військову службу. 

РККРУТАЦШШІП УРЯД та Департамент Стгравед– 
ливостн повідомили, що невідомі особи розсилають до різ­
них організацій, які протестують проти війни у В'єтнамі, 
книжечку, в якій закликається бомбами нищити бюра рек– 
рутаціЙної служби в ЗДА та недопускатн до того, щоб ці 
бюра могли приннматн до військової служби рекрутів. До­
сі ця книжечка не мала жадного успіху. Вона, як гадає 
поліція, надрукована в Торонті в Канаді, де є більше число 
тих американських юнаків, які туди втекли, щоб не слу­
жити в американських збройних силах. В книжечці навча­
ється, як робити бомби та так звані „коктейлі Молотова" 
з газоліни. 

ВІІКОННИП КОМІТЕТ КРАПОВОЇ КОНФЕРЕНЦІЇ 
Американських Католицьких Єпископів видав гостру пе­
ресторогу проти вистав таких Пасінннх п'єс, в яких були б 
,,протвжидівські тенденції". П'єси про Страсти Ісуса Хрнс– 
та виставляються під час Великого Посту, що є перед Ве­
ликоднем. Перебільшувати ролю жидів в смерті Ісуса Хрнс– 
та можна, згідно з пересторогою Єпископів, таким спосо­
бом: замовчувати факт, що Ісус Христос, його приятелі й 
визнавці були жидами і створювати враження, що це біль– 

ЙередПталацом губернатора^ачтґредставняка- цілого ̀ Cpyca-
лиму/і: представляти тирана Пилата як лагідну людину; 
підкреслювати слова товпн про те, що пролита кров Хрис– 
та ,,паде на нас і на наших дітей". 

КОДИШНІП СЕКРЕТАР ОБОРОНИ Роберт МекНа– 
мара восени цього року, ще перед виборами, видає книжку 
про свій семирічний побут в Білому Домі. Книжка мас вий­
ти у Видавннцтзі Гартер енд Ров, яке вже мас манускрип­
ти. Старший редактор цього видавництва Кесс Кенфілд мас 
працю МекНамарн про В'єтнам, про змагання в атомовому 
зброєнні та інші важливі внутрішні й закордонні проблеми, 
між якими на перше місце вибивається військова гото­
вість ЗДА та їхня роля у світовій політиці. В політичних 
колах нетерпеливо чекають на появу цієї праці МекНама– 
ри, який сім років був найближчим співробітником прези­
дента Джансона. 

У С В І Т І 
В БУДАПЕШТІ ЗАКІНЧИЛИСЬ ЦІЛОТИЖНЕВІ 

НАРАДИ представників 67-ох комуністичних партій. На­
передодні закінчення того з'їзду виступила з нього ру­
мунська делегація на знак протесту проти таврування Ру­
мунії за її нейтральне становище в ізраїльсько - арабській 
війні і проти переводження на делегатів морального нати­
ску совстськими делегатами, щоб з'їзд рішив скликати но­
вий світовий комуністичний з'їзд До Москви. Після від'їз­
ду румунів — схвалено– це. Той світовий комуністичний 
з'їзд мас відбутися наприкінці цього року в Москві. 

У СТОЛИЦІ БОЛГАРІЇ СОФІЇ ВІДКРИТО В МИНУ­
ЛУ СЕРЕДУ б березня ц. р. конференцію членських дер­
жав так званого Варшавського пакту, який є східнім від­
повідником Атлантійського Союзу (НАТО). Теперішні на­
ради формально стосуються „Політичної Дорадчої Комі­
сії", яка неначе „координує" політику СССР і його сателі­
тів, себто у практиці с форумом, на якому Москва диктує 
політику своїм сателітськнм державам. До Софії прибув 
теж „бунтарський" румунський президент Ніколяй Чео– 
іііеску, який ніби невдоволений, що кожним командантом 
збройних сил Варшавського пакту є російський генерал, 
і яевДОВОлений, що у Будапешті вирішено скликати новий 
комуністичний з'їзд до Москви. Ролю господаря грає бол­
гарський, прем'єр Тодор Жівков. 

СОТНІ ТИСЯЧ ОСІБ ВІТАЛІЇ „лева Кашміру" - шеї– 
ха Мохаммеда Абдуллаха з його приїздом до столиці Каш­
міру Срінагару, після того, як індійський Уряд звільнив 
його з близько трирічного г язнення без суду. Напередод­
ні свого виїзду в Ню Делі до Срініґару Абдуллах був на 
обіді в індійського прем'єра Індірн Ганді, але нічого не 
виявив, чи індійський уряд готов піти назустріч вимозі 
кашмірців щодо переведення в Кашмірі плебісциту. Му­
сульманські кашмірці схиляються до злуки з Пакістаном, 
проти рішучої волі індійців. 

У РОДЕЗІЇ ПЕРЕВЕЛИ ЕКЗЕКУЦІЮ на 3-ох чорних 
автохтонах за злочини саботажів і вбивства. Королева Єли– 
савета, яка формально все ще є найвищим зверхняком 
Родез!ї, колишньої брнтійської колонії, замінила той за– 
суд на досмертну в'язницю. Але уряд Родезії, що нараджу­
вався над цією справою 7 годин, рішив перевести екзе­
куцію. Засуджених повісили на в'язничному подвір'ї в сто­
лиці Родезії Селсбері. Ця подія надзвичайно загострює 
бритійсько - родезькі взаємини. 

КОМУНІСТИЧНИЙ УРЯД ПІВНІЧНОЇ КОРЕЇ НАЗ­
ВАВ ситуацію в Кореї настільки напруженою, що „кожної 
хвилини може вибухнути війна". Корейські комуністи при­
писують вину цього — очевидно - американцям. 

САВ,ДЇ АРАБСЬКИЙ КОРОЛЬ ЗАКЛИКАВ до „свя­
тої війни" за визволення святих для мусульман місць, зай­
нятих тепер Ізраїлем. Король Савді Арабії Фейсал П внго 

В РОКОВИНИ НАРОДЖЕННЯ І СМЕРТИ ГЕНІЯ УКРАЇНИ 
Спиридон ЧЕРКАСЕНКО 

ПАМ'ЯТІ 
ШЕВЧЕНКА 

Ті, окрадену, збудили 
в огні, 
і розпинають, 
цькують, катують що є 

сили... 
Розбіглись діти є метушні 
і десь блукають . . . 
Широкий степ, поля, 

облоги, 
лани — 
є скаженій люті 
залляли кров'ю перемоги 
вже не царі, вже не пани, 
раби розкуті! 
Тепер під прапором свободи 
її 
взяли на муки: 
Світам співали пісню згоди 
і в крові праведній свої 
мочили руки. 
П, окрадену, збудили 
в огні . . . ' 
Але в пожарах 
розкрились давни могили, 
збудився велет до борні, 
як грім у хмарах! 
Ще бій один, ще бій 

останній, — 
народ 
єдиним рухом 
розіб'є полчища погані 
й тебе згадає без скорбот, 
великим духом!.. 

ІВАН ДЗЮБА В ОБОРОНІ 
ПЕРЕСЛІДУВАНИХ, ПРОТИ НОВОГО 

ТЕРОРУ НГБ 

Тарас Шевченко — погруддя з пам'ятника у Вашингтоні у виконанні скульптора Л. Молодожанина, 

Wг ЗДА ТАВРУЮТЬ СССР ЗА 
ПОРУШУВАННЯ ПРАВ ЛЮДИНИ 

Об'єднані Нації. — Амери– мін совєтській конституції 
канський амбасадор в Об'єд 
наиих Націях Артур Голд– 
берг закинув Совстському 
Даймові порушування прав 
ЛТОДИЇЙГ-ТІ -ьфіїй яідуаанйзнг 
письменників, яким заборо­
няється вільно висловлюва­
ти свою думку. А. Голдберг 
зробив цб у промові, яку ви­
голосив у середу б березня 
ц. р на Комісії Об'єднаних 
Нації ДЛЯ прав людини, по­
кликавшись учсвоїй промові 
на ревеляцй, що їх зробили 
російські письменники в СС­
СР Алексавдер Солдженіцин 
і Євтушенко, а також — на 
відомості, які поширились 
на Заході після засудження 
Александра Гінсберґа, Юрія 
Ґалянскова, Алексся Добро– 
вольського і Вери Ляшкової. 
А. Голдберг' особливо покли­
кався на скарги проти спо­
собу переведення тієї боль– 
шевицької розправи, що їх 
зголоейлн ' й розголосили 
внук колишнього совстсько– 

Він покликався на слова Бу– 

Комуністичний генерал утік з ЧСР 
до Америки 

Прага. — Генерал-майор Формально тому генералов\ 
Ян Сейна утік з ЧСР до | закидають „грошові зловжи– 

ковського, що „комуністи)Америки, переїхавши спер– вання", але з голосів чесь– 
користуються більшою сво-ішу своїм автом до Мадярщн– кої комуністичної преси ВД”!тщу 
бодою 
країна: 

дістав візу до ЗДА. Амери– і ком теперішнього президея 
камські власті признали, що та ЧСР Антоніна Новотного, 

Союз?\ — Представник СС 
СР в Комісії для прав люди 
Ни Євгеній Насіновський за 

Балтимор (УІС „Смоло­
скип). Молодий український 
літературний критик з Киє­
ва Ізан Дзюба, відомий з чи– 
с -льних повідомлень в укра­
їнській пресі і зокрема з кни­
жок О. Зіккевича ,.З генера­
ції новаторів" і „Світлнчний 
і ДзюЗа", один з перших став 
з обороні переслідуваних і а– 
рештованнх в 1965 р. україн­
ських культурнігх діячів. З 
кінцем 1065 p., після огрому 
української інтелігенції орга­
нами КГБ, І. Дзюба звернув­
ся листом до П. Щелеста. 
першого секретаря КПУ, 
члена президії ЦК КПРС і В. 
ІЦорбицького, голови Ради 
Міністрів УССР. кандидата в 
члени ЦК КПСС, в якому 
став в обороні арештованих 
та виступив проти терору і 
репресій КГБ в Україні. Лист 
І. Дзюбн охоплює 2 700 елів 
і до нього долучена його ве­
лика праця — „Інтернаціо -
налізм чи русифікація? — 
болісний крик душі на за -
хист потоплених". Лист І 
Дзюбн появився у відписах 
в 1066 р. в різних містах У– 
країни і зокрема серед сту­
дентської молоді, а згодом 
він дістався на Захід. Різні 
версії цього листа с позначе­
ні впливом льокальких укра­
їнських мовних питоменнос -
тей. хоч між ними немос ос­
новної різниці. 

В свойому листі І. Дзюба 
згадус, що з запитами в 
справі аоештів, обшуків і до­
питів молодих культурних 
діячів, звертались до ЦК 

депутат Верховної 
L.-3 каготал істичнш^ни, .в^^ ^ Стельмах і 
их, авБк в СоввтськомуІЮгославії до Італії, де він був одяод ащем^прихнлмаг-|депутати В е р ^ о в н ^ p ^ 

УССР - Шевченко, А. Ма­
лишко і Г. Майборода. а зго– 

кинув Голдбергові, що він) знаходиться вже у ближче 
названий 40-річннй генерал якого позбавлено станови– 

го амбасадора Павел Літві– 
нов і Влвднмір Буковський. І те, що він виступав проти 
Ґолдберґ підкреслив, що пе– І війни у В'єтнамі. Артур 
реслідуяані|я письменників і Голдберг спокійно заявив 
за їхні вільні думки протн– І на кінці, що все одно репре– 
внться не тільки конвенції зентанти СССР не відповіли 
про праваУ^людинн, але й са–, по суті на його закиди. 

Втрата 50.000 убитих внеможливлює 
комуністам нову офензиву 

займається" - ..злобною анти– невиявленому .місці в ЗДА, 
советською п.р о паґандою". і прибувши туди разом із сво– 
Одночасно Насіновський не-іїм 18-річннм сином і 22-річ– 
гайно викликав головного ною приятелькою. Генерал 
теперішнього представника ! Ян Сейна займав в Чехосло– 
в ОН Платона Морозова, я– і ваччнні високе не тільки 
кий заявив, що переведені в | військове, але й політичне 
СССР судові розправи проти становище, бо був членом 
названих Голдбергом оси"' І президії парляменту у Пра– 
відбулися ,,в згоді з совстсь– І зі. Як парляментарннй по– 
кнми законами". Зрештою І сол - він користувався по­
вія не відповів на закиди А. сольською недоторкальністю 
Голдберга, а твердив, що ру– j і тепер ведуть слідство, як 
кн представника ЗДА в Ко– 1 ген. Сейна міг був втекти з 
місії для прав людини Мор– краю, коли проти нього ве– 
ріса Абрама „заплямлені лась вже акція в парлямен– 
кров'ю студентів, постріля– і ті за позбавлення його по– 
них недавно в Оранджебур– сольської н є д оркальностн. 
гу" і що Амерпка безправно — - - - - -^^ 

арештувала д-ра Спока за, д , р Б о г д а н Гнатюк переобраний на голову 

ща генерального секретаря 
компартії 5 січня ц. р. Ген. 
Сейна буцім-то плянував 
збройний переворот, щоб 
привернути Новотному його 
нерівне становище в компар­
тії, а коли це не вдалося, то 
рішив втікати, сподіваючись 
переслідування. Приятелі А. 
Новотного облегшнлн йому 
втечу. Арештовано підпол­
ковника Ярослава Моравеца, 
заступника генерала Сейни. 
Чеська комуністична преса. 
не називаючи за, іменем пре­
зидента НовотНого, недво­
значно закликає його зрек­
тися свого теперішнього ста­
новища. 

Відділу УККА у Філадельфії 
Філадельфія. - Місцевий і ва, д-р І. Скальчук, Вол. Бі– 

щоденник ..Америка" з 6-го|ляїв і д-р Ю, Мачук — за– 

Сайґон. ” - ^ За тверджен­
ням американських військо­
вих кол - комуністичний 
ворог у В'єтнамі настільки 
виснажений велпчезн й м и 
людськими втратами, що їх 
зазнав у своїй офензиві про­
ти поверх 30-ти південно– 
в”стнамських міст Зі січня 
ц. p., що він не може в най­
ближчій будуччині перевес­
ти нового великого наступу. 
Однак він мас все ж сили, 
спроможні атакувати на різ­
них відтинках. Втрати кому­
ністів в убитих за останніх 
5 тижнях нараховують на 
кругло 50.000 вояків. У то­
му самому часі американці 
втратили 2.000 вояків, а пів­
денно - в'єтнамська держав­
на армія 4.000 - не рахую­
чи ранених. Найбільше те­
перішнє скупчення комуніс­
тичних сил - в обширі у– 
фортнфікованого американ­
ського табору в Кесані неда­
леко здемілітаризованої зо­
ни, де 5.000-6.000 американ­
ських морських піхотинців 
насправді окружені якими 
20.000 комуністичними воя­
ками. Коло 10.000 комушс– 

лосив в ЦІЙ справі промову у Мекці. куди прибув на прощу, тичного війська знаходиться 

в околиці другого в Півден 
ному В'єтнамі найбільшоп 
міста Гуе, де комуністи за 
хопили були й тримали і 
своїх руках т. зв. імперський | гальинх 

березня ц. р. інформує, що 
минулої неділі, 3-го березня, 
тут відбулися звичайні за­
гальні збори місцевого Від­
ділу Українського Конгресо­
вого Комітету, в результаті 
яких обрано нову Управу 
знову з д-ром Богданом Гна– 
тюком на чолі. В протилеж­
ності до минулорічних за– 

зборів, цьогорічні 
палац посередині цитаделі І пройшли в найбільшій гар– 
від 31 січня до 24 лютого ! монії й Управу Відділу об– 
Тоді згинуло у тому місті | рано без одного голосу спро– 
що мало 140.000 мешканців, і тнву. Зборами проводила 
кругло 4.000 цивільних осіб, і Президія в складі: Д-р Ми– 
а десятки тисяч втратили) кола Ценко — голова, д-р 
дах над головою. Американ– j І. Олексишин — заступник, 
ські військові кола у В'стна^інж. Лідія Дяченко і І. Ша– 
мі припускають, що кому ніс - Іран - секретарі. Започатку– 
тн переведуть новий наскок І вав збори молитвою о. міт– 
проти Гуе. Недалеко Кесані j рат С. Біляк, а закінчено їх 

співом ..Не пора" та молит– комуністи збили америка!' 
ський Транспортовий літак 
в якому було 49 осіб Нем: 
вісток, чи хтось із них вря 
тувався. 

КАПЕЛЯ BAIiUJTIICTIB 
ЇМ Т. ШКВЧЕНКА 

вою. яку провів о. декан М. 
Харина. Звіт і доповідь про 
проблему доросту виголосив 
проф. Б. Гнатюк, опісля зві­
тували : заступник голови і 
референт шкільних справ 
д-р Ю. Мачук, секретар пані 
В. Цегельська. скарбник 

Дітройт. — В ,,Інформа ' інж. М. Караман, референт 
гнаному Листку" Капелі по–! УНФонду Т. Ти щук і голова 
відомлено, що вона підготоі-– І комісії УНФонду О. Петро– 
ляс нову програму, для чого і внч. За Товариський Суд 
звернулась до диригента звітував Вол. Луцишин, а за 
композитора Григорія Ки– Контрольну Комісію о. міт– 
тастого. Г. Кгггастнй, якни 
знову диригує Капелею, вже 
підготував декілька точок 

рат Ст. Біляк. До нової У– 
прави Відділу обрані: проф 

ступникн, пані В. Цегельсь­
ка і дир. І, ІІІаран - - секре­
тарі, д-р І. Олексишин -
культ-осв. референт, П. Ген– 
ґало - орг. реф. інж. В. За– 
броцькнй — імпрезовий реф., 
інж. Р. Кравців — фінанс. 
реф., інж. Т. Тищук — реф. 
УНФонду, до комісії якого 
ще входять мгр. І. Скочнляс, 
пат О. Грабовенська, І. Ба­
рилка, О. Петрович, С. Рад; 
ред. М. Пасіка - прес, ре­
ферент, пані О. Шнприке– 
вич — реф. суспільної опіки, 
адв. Т. Дармопрай і В. Пос­
полита - зовнішні зв'язки, 
В. Карпинич — реф. молоді, 
д-р. М. Ценко - реф. Кон­
гресових Клюбів, інсп. М. 
Алексевнч — голова Коор­
динаційного М і жорганіза– 
ційного Комітету. Членами 
Управи ще обрані: В. Татун– 
чак, О. Німиловяч, Ст. ІІІа­
ран, І. Криха, д.р Я. Берна– 
дин, інж. М. Нич, мгр. І. Іса– 
їв, М. КовальчиЯ та Ст. Гав– 
риш. Контрольна Комісія: о. 
мітрат Ст. Біляк, інж. І. Ли– 
сянський. інж. L Куземсь– 
кий. д-р Тетяна Ціснк та 
Вол. Яців. Товариський Суд: 
ради. Д. Левчук, ради. В. 
Луцишин, мгр, В. Масюк, 
д-р В. Рудніщький та д-р В. 
Чума. Схвалено ряд резолю­
цій, 
для 

дом О. Антонов, С. Параджа– 
нов. В. Корейко, Л. Орпілін. 
Л. Костенко, І. Драч і П. 
Майборода, які ніколи не діс­
тали жадної відповіді в цій 

і справі. І. Дзюба пише, шо 
ситуація, яка витворилась з 
х!нце\г 1065 p., породила в 
Києві й інших містах Украї­
ни занепокоєння і паніку се­
ред української інтелігенції. 
В столиці України поширю­
вано, з якоюсь ціллю, про­
різні Фантастичні поголоски 
про „націоналістичне підпіл­
ля". ..викриття центру". 

..знайдення зброї", „підпіль­
ну пресу". Все це походило 
від людей які мовляв „не 
брешуть". Перераховуючи і -
мрЯа арештованих (які вже 
юдомі з преси і книжки В. 
Чорновола „Лихо з розуму") 
він ставить під сумнів, чи в 
атмосфлпі таких поголосок 
може бути забезпечене пра­
восуддя над заарештованії -
ми. Дзюба пише: „Це с той 
самий психологічний ком­
плекс, який заохочував те -
порнстів сталінських часів до 
їхніх злочинів". В листі даль­
ше сказано: „Єдиною гаран­
тією правосуддя завжди бу­
ла і завжди буде гласність, 
дана змога суспільству і гро­
мадянину знати і контролю­
вати вчинки представників 
владі і зокрема карних ор­
ганів". Дзюба домагається п 
свойому листі проголосити :-
мена заарештованих і подати 
до відома громадськості ко -
ли, чому і під якими закида­
ми вони були арештовані. „З 
минулого і сучасної історії 
нам відомо, що на Україні 
чіпляли ярлик „націоналіс -
та" кожному, хто мав еле­
ментарне відчуття націо­
нальної гідности. хто болів 
долею української культури 
і мови і звичайно кожному, 
хто неподобався російським 
шовіністам, „рос і йському 
держиморді" ". 

Дзюба стверджує, що не 
лише серед молодої генерації 
культурних діячів, але й се­
ред робітничої молоді є него– 
дування національною полі­
тикою в Україні, „державні­
стю" УССР, порушуванням 
принципів марксистсько-ле– 

зокрема з підтримкою'кінської національної полі-
українських студій в тики. Він стверджує також, 

д-р Богдан Гнатюк — голо– Гарвадському університеті. Щ о в останніх роках багато 

людей попали під колеса те­
рору, тільки за те, що вони 
обстоювали свою національ­
ну гідність. Автор листа, 
хрім сильного наголосу на 
справу ареигтів, обшуків і до– 
титів, наводить - такі факти 
терору КГБ і репресій в Ук­
раїні: 

В 1962-1965 роках десят­
ки осіб звільнено з роботи, 
виключно з ВУЗ-із. днеци -
п.гінарно покарано партією 
або комсомолом під закидом 
.націоналізму"; 

З Київського університету 
і комсомолу виключено сту­
дента п'ятого курсу молодо­
го поета М. Холодного, за 
його виступ в дискусії над 
твором ,Зербівчанн"; 

Організаторку вечопя пое­
зії 8 грудня 1965 р. в Науко­
во - Дослідному Інституті 
Комунікації, працівника га ­
зети „Друг читача", Ріту 
Довгань виключено з партії 
і звільнено з праці; 

В Києві розв'язано Клюб 
Молодого Митця; 

31 липня 1963 р. забороне– 
чо вачір Лесі Українки в ка­
мському Центральному Пар­
ку; 

В березні 1964 р. знищено 
вітраж Т. Шевченка в Київ­
ському \^іверситеті; 

22 травня 1964 і 1965 р. 
заборонено Шевченківський 
мітинг біля пам'ятника Т. 
Шевченка в Києві та пока -
рано, учасників цього забо -

В берегиі 1965 р. забороне– 
"тон”ного мітингу; 
чо Шевченківський вечіо на 
одному Київському заводі, 
чісл я чого нервове погонсс-н– 
ця і пет)^уду' (вечїр”все ж 
таки відбувся в Поблизькому 
пявку, але його учасники не 
були тепло оЯятнені, надію­
чись, що вечір відбудеться в 
заводському клтобі) помер 
молодий техчолог, організа­
тор вечора Олександер Ми -
холяйчук; 

Зимою 1965 p. покарано 
кілька десятків молодих 
журналістів, виттусників Ки­
ївського утгіверелтету за те, 
що вони підписали петицію 
в обороні популярного вик­
ладача М. Шестопола, якого 
звільнено з університету під 
закидом „націоналізму"; 

2 квітня 1965 р. КГБ-исти 
розігнали кілька сотень мо­
лоді, яка дискутувала спра­
ви vKoamebKOi культури. 

Наводячи ці факти, Іван 
Дзюба стверджує, шо орга­
нізатори репресій пішли на 
шлях терору в Україні. Він 
пише: „Але терор мораль­
ний, психологічний чи фі -
зичний не дас позитивної 
оозв'язки жодної проблеми, 
він породжує нову пробле -
му . . . Можна заарештувати 
че лише кілька десятків, але 
хілька сотень або й кілька 
тисяч людей: і все ж таки, 
день за днем, більш" й біль^ 
ше людей в різний спосіб, 
тут і всюди, будуть так чи 
інакше висловлювати своє 
незадоволення з багатьох ас­
пектів сучасної національної 
політики. Вони будуть дбати 
про долю української куль– 
'-ури, української нації і бу­
дуть шукати шляхів і спосо­
бів покращання існуючого 
стану." 

11,100.00 на ФНУ 
з Рочествру 

Рочестер, Н.И. — Відомі 
наші громадяни д-р Марія і 
мгр. Мирослав К. (не бажа­
ють подавати їхнього повно, 
го прізвища) долучились до 
меценатів-фундаторів укра­
їнських студій в Гарвардсь­
кому університеті, пожерт­
вувавши на Фонд Катедря 
Українознавства 51,100.00 -
інформує проф. Б. Губка, 
референт ФКУ в цій громаді. 
Українська Громада а Рочес– 
тері займає одне з перших 
місць у жертвеняості на 
ФКУ, склавши на ту ціль до. 
сі 519,613.60. 
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Петро Одарченко 

ШЛЯХОМ ШЕВЧЕНКА 

P.O. Box 346 Jersey City, N.J. 07303 

Неперевершений Шевченко 
Цього року 9 і 10-го березня сповняється 154 роки 

від дня народження та 107 років з дня смерти Тараса Шев­
ченка. Багато не тільки води, але й кровн відніс за той 
час Дніпро - Славута до Чорного моря, багато-багато но­
вої недолі зазнала в тому часі Україна та її нарід, мали 
вени в тому часі і короткий період оспіваної Шевченком 
волі. Але, як долі, так і недолі, завжди в березні міся­
ці думки і почування українського народу та кожної ук­
раїнської людини, як в Україні, так і поза Україною су­
щої, линуть над Дніпро, до Канева, до могили Шевченка, 
який поставив на нашій сторожі наймогутніше Слово. 

Недавно, у зв 'язку із сторіччям смерти та 150-річчям 
з дня народження Шевченка, в Америці, в Канаді та в ін­
ших вільних країнах світу, в яких живуть більші скупчен­
ня українців, почалася і завершилась або завершується 
акція будови пам'ятників Великому Кобзареві. Пам'ятни­
ки ці вже стоять на парламентарній площі Манітобн в 
Вінніпегу, на публічній площі в Вашингтоні, на площі 
Україна в Курнтнбі, в Бразилії. Підготова, поставлення та 
відкриття цих пам'ятників були неймовірно великим і ве­
личавим зрушенням не тільки українців у цих країнах, 
але й їх,співгромадян. Мешканці цих країн днвом диву­
вались, як це можливе, щоб поет міг викликати такі по­
чування, стільки ентузіязму. У тих містах стоять пам'ят­
ники переважно великим державним мужам, славним пол­
ководцям, а між ними пам'ятник Поетові далекої, для де­
кого ще й досі майже екзотичної країни. 

А для нас, українців, Шевченко уосібнюс все: і най­
більшого поета, і мислителя, і державного мужа, і полко­
водця. Він — синтеза української душі, українських по­
чувань і української дії. Він — неперевершений! 

Від часу відкриття пам'ятників Кобзареві в Вінніпегу 
і Вашингтоні, що заставило й новітніх гнобителів України, 
які при всій своїй народовбивчій рафінованості не можуть 
заперечити Шевченка, поставити йому пам'ятник і в Мос­
кві, здасться, що від того часу наче б зайшла якась ос­
новна зміна і серед самих українців, і у відношенні світу 
до них. Негайно після акції з пам'ятниками та відзначен­
ням його 150-их роковин народження і 100-их роковин 
смерти українців у вільному світі спромоглись на свій пер­
ший Світовий Конгрес. Вільних Українців, а в Україні в 
тому ж часі нові нащадки і переемники спадщини Шевчен­
ка з новою силою і відвагою почали Шевченковою збро­
єю — словом виступати в обороні свого народу, що - у 
вогні окрадений — збудився. 

Усе це не тільки збільшує надії, але й переконує, що 
нація, яка видала і мас Шевченка, не тільки не загине, 
але раніше чи пізніше встане, і „на волі помоляться не­
вольничі діти"! 

Український геній 
Україна зробила величезний вклад 'у всі дГл'янЛн на­

уки І техніки, а зокрема дала світові те, що, можливо, 
найбільш цінне для людства — славних гуманістів, прав­
долюбів, борців за справедливість. Щ е в енву давнину, у 
збірнику законів „Руська Правда" за князя київського 
Святослава вказано, що на Україні - Русі заборонена 
смертна кара. В часи раннього середньовіччя це був дійсно 
нечуваний, найбільш шляхетний голос України в тогочас­
ній Европі. А потім прийшли Києво - Могнллнська Ака­
демія, Кирило - Методїївське Братство, повстання півден­
них декабристів, марш Чернігівського полку — в ім'я 
справедливости і г у м а н і з м у . . , Прийшов великий філо­
соф - людияолюб Григорій Сковорода. І нарешті — гені– 
яльний Тарас Шевченко, який із сільського вбогого пас­
тушка став мистцем - академіком, найвизначнішим у сло­
в'янському світі поетом, гуманістом, полум'яним патріо­
том. „Я так її люблю, мою Україну у б о г у , - писав Коб­
зар, готовий за неї, за її свободу і щастя, проклясти все 
на світі. Але такою ж палкою і щирою любов'ю він лю­
бив знедолених у російській імперії казахів, татар і інших 
„інородців". Зображуючи на полотні „державний кулак", 
Тарас Шевченко говорив від імени всіх народів, ув'язне­
них у всеросійській тюрмі, а пишучи про Вашингтона „з 
новим і праведним законом" — дав Україні і всім тим на­
родам велику політичну програму: змагатись за незалеж­
ність, за справедливість, за народоправство. 

Чим с твори українських молодих письменників, пое­
тів, критиків в совстській Україні, так званих 60-деслтни– 
ків, як не продовженням і розвитком ідей геніяльного Та­
раса Шевченка? За які думки Москва запроторила у ка– 
цети В. Чорновола, П. Залнваху та десятки їхніх друзів 
- цвіту українського народу? Засуджуючи їх. Москва 
знову засуджує Тараса Шевченка. Але хто може зліквіду­
вати Безсмертного? Хто може зліквідувати справедливі 
ідеї? 

Не вмирає д у т а наша, 
Не вмирай воля. 
І неситий не виоре 
На дві моря поля. 
Не скує душі живої 
І слова живого! 

Т. Шевченко 

В історії українського на­
ціонального відродже ті а я 
найбільшу ролю відіграло 
могутнє, вогненне слово Та­
раса Шевченка. Шевченко­
ве слово справді „людям 
серце розтопило" і стало 
„на сторожі" прав поневоле­
ного українського народу, 
стало найгострішою зброєю 
в боротьбі українського на­
роду за свою волю і держав­
ну незалежність. Під могут­
нім впливом Шевченка роз­
вивалася українська літера­
тура XDC і XX ст. і криста­
лізувалася національна сві­
домість найширших мас ук­
раїнського народу. 

Ця велична місія Шевчен– 
кового слова не с к і н ч и л а ­
ся. В наші часи посиленого 
наступу російського велико­
державного шовінізму на ук­
раїнську національну куль­
туру і на українську мову 
Шевченкове слово виконує 
ту саму місію, яку воно ви­
конувало понад сто років то­
му. 

Шевченковим шля X о м 
ідуть видатні сучасні укра­
їнські письменника, куль­
турні й громадські діячі та 
численні маси українського 
народу. Слово Шевченкове 
кличе їх до боротьби: „Борі­
теся — поборете!", слово 
Шевченкове показує їм ме­
ту цієї боротьби: „В своїй 
хаті — своя правда, і сила 
і воля!" Подвиг Шевченків 
служить їм прикладом. Лю­
бов Шевченкова До України 
зал ходить палкий співзвуч­
ний відгук у їхніх серцях. 
Нескореність Шевченко в а 
гартус їхній дух і волю. Ц ю 
відданість ідеям Шевченка 
засвідчила велика українсь­
ка поетка нашої доби Ліна 
Костенко такими словами: 

Кобзарю! 
Знов 
до тебе я приходжу, 
бо ти для мене 

совість і закон. 

Ліна Костенко — я к і 
Шевченко — із зневагою 
ставиться до блюдолизів– 
пристосуванців. Вона виби­
рає собі долю, за яку треба, 
платити життям. Вона знас, 
що 

Підлість послідовна 
як геометрія 

Вибнрас найчесніших. 
В'язниці гостинні, 

як могили, — 
Вибирають вільних. 

Але правдиве слово поеіа 
сильніше за тюремні кайда­
ни: 

Кобзар співав 
в пустелі Кос-Аралу, 

у казематах батюткн-царя. 
Каялани, 

шаленіючи, бряжчали, 
щоб заглушити 

пісню Кобзаря. 

А пісня 
наростала у засланні. 

А пісня 
ґрати розбивала вщеігт... 

І Ліна Костенко, не вага­
ючись, вибрала ш л я х сели– 
гого Кобзаря: 

Поезія — рідна сестра моя, 
А правда людська -

наша мати. 

Визначний літературний 
критик Іван Дзюба, щирий 
послідовник і пропаґатор 
Шевченковнх ідей та автор 
глибокозмістовних пр а ц ь 
про Шевченка, стверджує, 
що вогненне слово Шевчен­
ка було одночасно словом 
лгобови до України, словом 
ненависти до її ворогів і сло­
вом гніву проти перевертнів 
і зрадників України. Це 
Шевченкове „триєдине" сло­
во налсильніше звучить і в 
поетичній творчості Василя 
Снмоненка: j "” . 

Україно, ти моя молитва. 
Ти моя розпука вікова... 

Павло Тичина колись зак­
ликав : „Нам треба голосу 
Тараса!" Але поет - раб з 
рабською душею при всій 
своїй природній обдаровано­
сті не міг вернутися до по­
тужного слова днів своєї 
юности, коли він дав укра­
їнській літературі безсмертні 
„Соняшні кларнети". Але 
Україна таки почула гучний 
голос Тараса в поезії Васи­
ля Симоненка. З почуттям 
людської і національної гід– 
ности Василь Симоне н к о 
стверджує безсмертність СВО­
ГО народу: 

Народ мій с! 
Народ мій завжди буде! 

Ніхто не перекреслить 
мій народ! 

Пощезнуть всі 
перевертні й приблуди 

І орди завойовник!в–заброд! 

Ви, байстрюки 
катів осатанілих, 

Не забувайте, 
виродки, ніде: 

Народ мій с! 
В його волячих жилах 

Козацька кров 
пульсує І гуде! 

Василь Симоненко з не– 
чуваною після Шевченка си­
лою викриває російський де­
спотизм і великодержавний 
шовінізм та колоніяльну'По­
літику. Критики вже відзна­
чили разючу схожість між 
Шевченковим „Кавказом" і 
Симоне н к о в и м твором 
„Курдському братові". Епі­
графом до цього твору Си­
моненко взяв слова з Шев– 
ченкового „Кавказу" -г? „Во­
рітеся — поборете!' 

О. курде, бережи свої набої. 
Але життя убивців не щади! 
На байстрюків свавілля 

і розбою 
Кривавим смерчем, 

бурею впади! 

Веди із ними 
кулями розмову, 

Вони прийшли 
не тільки за добром: 

Прийшли 
забрати ім'я твос, мову 

Пустити 
твого сина байстрюком.. 

Д-р Михайло Даннлюк 

ІДЕЯ Ж И В О Ї ЦЕРКВІЇ 
(До питання Українського Православного Патріархату) 

(1) 

Вступна заввага 

Дискусії на тему Україн­
ського Православного Пат– 
ріярхату останніми десяти­
літтями виникають щораз 
частіше, але г ірка дійсність 
няшої еміграції взагалі, а 
У к раїнс ької Пра все л а в я о ї 
Церкви (УПЦ) зокр є м а, 
надто часто „підставляє но­
гу" цій проблемі. П часто 
відкладається на полицю, 
щоб не то визріла, не то до­
чекалася кращих часів. 

Одною з останніх спроб 
відживити цю ідею був вис­
туп відомого церковною дія 
чи, КОТЛСЇ викладача духов­
ної семінари в Крем'якці на 
Волині З ":епер проопресві– 
тера У ІЦ в Америці — о. 
Філімона Кульчннського на 
Ссборі У Ш І минулого року. 
Чергову дискусію започат­
кував^ знову ж таки о. "ро– 
топр. Ф. Кульчинськнй на 
сторінках ,,Українськ о г о 
Православного Слова" -тг.т– 
тею „Ідея Українського Пра­
вославного Патріярха т у", 
передрукованою в „Свободі" 
(див. ..Свобода" з 16 і 17 лю­
того ц. p . ) . 

Не інакше, як у формі ди­
скусії, хотілося б висловити 
і собі деякі думки щодо ці­
лої проблеми. 

Ідея і задуми 

З церковного та націо­
нального погляду ідея Ук­
раїнського Православно г о 
Патріярхату не така склад­
на, як видасться. Сама ідея 

цс ніщо інше, як створен­
ня окремої, в межах Вселен­
ської Православної Церкви, 
національної церковної оди­
ниці, якій жадні гіолітичні 
обставини не могли б забра­
ти окремішности і яка кори­
стувалася б правами повно­
цінної складової част н и й 
Вселенської Православн о ї 
Церкви, як кожний інший 
Патріярхат у її системі. 

Не виключено, що в ін– 

Не заколисуй 
ненависти силу. 

Тоді привітність 
візьмеш за девіз. 

Як упаде 
в роззявлену могилу 

Останній 
на плянеті шовініст. 

Наскрізною темою поезії 
Василя Снмоненка — так 
само, як і в Шевченка, є 
жінка-мати і мати-Україна. 
Цій темі присвячено багато 
поезій Василя Симоненка, 
але найсильнішим твором 
на цю тему с вірш „Лебеді 
материнства": 

Можеш вибирати 
друзів і дружину, 

Вибрати не можна 
тільки Батьківщину. 

Можна вибрать друга 
. І ло духу брата. 

Та не можна 
рідну матір вибирати. 

За тобою завше 
будуть мандрувати 

Очі материнські 
і білява хата... 

Можна все на світі вибирати, 
сину. 

Вибрати не можна 
тільки Батьківщину. 

Так відповів В. Симоненко 
русифікаторам, що пропагу­
ють теорію „злиття мов" та 
теорію „двох рідних мов" 
для неросіян, звичайно. 

Вірність Шевченко в и м 
ідеалам, Шевченкову муж­
ність і непохитність бачимо 
в працях наших кращих пу­
бліцистів і критиків, у смі­
ливих заявах Вячесл а в а 
Чорноввола, Святослава Ка– 
раванського, Михайла Горн– 
ня, в поезіях Михайла Ва– 
сютки, Михайла Осадчого та 
багатьох інших синів Укра­
їни, що в сучасних тяжких 
умовах ведуть боротьбу про­
ти російського великодер­
жавного шовінізму, проти 
колоніалізму та народовбив– 
чої політики примусової ру­
сифікації. 

(Далі буде) 

ших обставинах нічого бу­
ло б добиватись форми Па­
тріярхату, бож мали мн 
протягом семи сот років зов­
сім незалежну Київську Ми­
трополію, яку щойно 1686 
року насильно підпорядко­
вано московському Патріяр– 
хові. Відтоді вона, втратив­
ши права церковної і націо­
нальної окремішности, стала 
звичайною Митропол і с ю, 
частиною чужого Патріяр­
хату і щойно через нього 
частиною Вселенської Пра­
вославної Церкви, в націо­
нальному ж відношенні про­
вінційною Церквою. Отже, 
повне унезалежнення УПЦ 
від Патріярха в Москві мо­
же логічно завершитися ли­
ше тоді, коли Україна стане 
рівнозначним чинником, а 
значить матиме свій Патрі– 
я р х а т ^ – 

Наші Визвольні Змаган­
ня, на жаль, не принесли 
повної розбу д о в и УПЦ. 
Спонтанні спроби 1921 року 
на чолі з Митрополитом 
Литовським, спроби 1942 
року на чолі з Митрополи­
том ҐІолікарпом — ворог 
розтрощив. Під сучасну 
пору УПЦ в Україні фактич­
но не існус. 

Але приходить питання: 
якщо ми маємо УПЦ у віль­
ному світі, то в якій формі? 
У формі Митрополії в Евро­
пі, З Д А чи Канаді? А мо­
ж е , в котрійсь із дрібніших 
юрисдикцій, які нам посія­
ли еміграційні емоції? Адже 
кожна Митрополія мас осно­
вні амбіції бути справж­

ньою представницею УПЦ. 
Ми не думасмо позбавляти 
окремих частин УПЦ їх пре– 
роґатнвів, але знечев'я на­
сувається питання: чи не 
найкраще цілість УПЦ пред­
ставляли б усі три Митропо­
лії разом в організаційно-
завершеній Церкві? 

Ніяка Митрополія окремо 
не може охопити у своїх 
рямках всіх інших. Єдиний 
логічний вихід — це об'єд­
нуюча форма для всіх, з од­
ним Первоісрархом, одною 
церковною структурою, при 
чому поодинокі країни по­
селення могли б затримати 
свої специфічні правильни­
ки, устрої чи правління. 

Є кілька варіантів творен­
ня такої структури, а серед 
них — Патріярхат або Адмі– 
ністратура Патріяр ш о г о 
Престола. В одному і друго­
му випадку ТІервоіср а р х 
УПЦ у вільному світі керу­
вав би Церквою в цілості 
аж до часу відновлення ав­
токефалії УПЦ в Україні. 

(Далі буде) 

Леся Лнсак 

„ЧАРОЩШИІЕ АВТО' 
Це вже було давно, коли ді, бо в такій обмеженій 

читали книжку „одним душ­
ком", за один вечір, одну 
ніч. Це було тоді, коли моло­
дече захоплення книжкою, 
захоплення, яке сміялося з 
так званої втоми, не дозво­
ляло її відкласти доти, поки 
не прочитали останньої сто­
рінки. Тепер інакше: книж­
ку читається „на ратн". Два– 
три розділи сьогодні ввечері, 
решту може завтра, а може 
а ж у неділю, словом - коли 
буде час. 

Та ось недавно попала ме­
ні в руки книжечка - і пов­
торилося те саме, що ' було 
колись. Дарма, що годинник 
показував годину, в якій ті, 
що йдуть ранком до праці, 
давно вже сплять. 

Правда, книжка не аж 
надто груба. І по суті приз­
начена вона не для людей 
мого віку. Призначена вона 
для дітей, а читала її дорос­
ла людина. Читала — і за­
хоплювалась. 

Книжка зветься „Чародій­
не авто". її авторка — Леся 
Храплнва. Під заголовком 
виразно написано: „опові­
дання для дітей". Але „Ча­
родійне авто" зачарувало і 
мене. 

Здасться, це справа ' уяви 
— і серця. Бо уявіть собі — 
два хлопчики з Ню Норку 
-"- Ростик і Костик Гармаші 
— знайшли на Свят - Вечір 
під ялинкою невеличке авто. 
Ясно, що вони посідали в 
нього, бо хто з вас не хотів 
би спробувати свого нового 
авта? — і один з них натис­
нув якийсь ґудзик біля ке­
рівниці. 

Вмить авто рушило з міс­
ця і помчало. Помчало туди, 
куди кличе серце — в Укра­
їну. Але в Україну не тепе­
рішню, а в давню - давню, 
в тих часах, які звуть „до­
бою трипільської культури". 

Хлопчиків це здивувало 
тільки на мить, далі все, що 
вони бачили й переживали, 
почало їх захоплювати. Це 
зрозуміло, бо чародійне ав– 
то з магічною силою перес­
какувало з сторіччя в сто­
річчя, в часи, коли відбува­
лося ЩОСЬ ОСОбЛИВС; ЩОСЬ 
незвн чайно. 

формі неможливо розказати 
про всі прецікаві пригоди 
двох хлопчиків з Ню.Лорку. 

А таки так хочетірія^ роз­
казати! Хочеться, .щоб ви 
побачили ці барвисто розма­
льовані, кипучі, гіовнГ по­
чуттів, картини з історії Ук­
раїни. Щоб бодай згадати 
кількома слівцями, зерд те. 
Що діялося тієї ночТ на дворі 
ясновельможного пана геть­
мана Мазепя,.. АджетіТоді 
Костик і Ростик знайшли 
побратима - Грнцька Орли– 
ченка — та ще й мали,яезти 
важливого листа гетьмансь­
кого... Не повезли, бо щось 
таке сталося — і авто опи­
нилося у киргизьких степах, 
де сумував за Україною 
Кобзар. Таки варто б сказа­
ти, що написав Кобзар Кос– 
тикові у .його записникові, 
бо це були важливі слова, та 
побоююся, що всі ці урив­
часті фрагменти вийдуть 
для читача незрозумілими. 
Боюся затерти ніжну красу 
тих чудових малюнків. їх 
треба самому прочитати, на­
віть якщо читач уже не ди­
тина... j у ` 

Зачарувало мене. -Чаро­
дійне авто". А в зачаровано­
му світі нічому не треба ди­
вуватися. Треба тількц ди­
витися і слухати, як ось то­
ді; коли на Софійській пло­
щі лунали слова Універса­
л у : „Твоєю силою, волею, 
словом... Самостійна Укра­
їнська Республіка"... Так. 
як слухали хлопці, зустрів­
ши там свого дідуся — сот­
ника Січових Стрільців -
Константина Гармаша. І не 
треба дивуватися, що опісля 
вуйко Левко — той, що' зги­
нув під Бродами і тільки йо­
го знімка стоїть на фортепія– 
ні — що вуйко скинув Рос– 
тнка з парашутом із літака 
під саму хату в Нкх Норку... 

Мандрівка в історію Ук­
раїни, мандрівка на крилах 
уяви — і серця. Серця бага­
то в цій чепурненькій кни­
жечці, і тому вона так^зво– 
рушус! Зворушує неначе 
свят - вечірня містерія, яка 
переносить дітей у великі 
моменти, історії. 

І ось лежить на столі ця 
книжечка з кольоровими 

НЕВІДОМО, Щ О 
ПОСТАВИВ НОВОСТВО– 

Р Е Ш І Н Т Е А Т Р 

„Радянська Україна" з 24 
лютого повідомила, що в м. 
Ужгороді два лікарі, колиш­
ні випускники Ужгородсько­
го університету, створили 
молодіжний український те­
атр. Керують ним Віталій 
Дворцнн та О. Фединець. 
„Цими днями ужгородці по­
знайомилися з першою ро­
ботою нового самодіяльного 
колективу". Ні оцінки, ні на­
віть назви п'єси,, яку театр 
показував, газета не подала. 

щення нашого Народу в 
Дніпрі. Дружинник Путята 
просить хлопців бути хрн– 
щеннмн батьками сорока от­
років. Чудово — але авто 
вже—помчало далі,г”вже 
зновуї перескочило через па­
ру сторіч. Ось воно зупини­
лося на лісовій галявині, як­
раз тоді, коли розбійники 
пограбували корону майбут­
нього короля Данила. На 
щастя, корону врятували, і 
Костнкові дістався в дарунок 
княжий каптан. 

На коронацію і на Львів, 
який саме тоді почали буду­
вати, варто подивитися, та 
що ж - авто знову переско­
чило через сторіччя, і хлоп­
ці опинилися в козацьких 
чайках, що плилн визволя­
ти козаків - бранців з неволі 
бісурменської. Чи дивно, шо 
зустріли малого д ж у р у. 
який звався так само, як 
вони — Гармаш? Семенко 
Гармаш, що їхав визволяти 
батька. Так, козацький по­
хід закінчився щасливо, але 
авто вже мчаЛо крізь сторіч­
чя до Переяслава, де саме 
тоді гетьманом був Богдан 
Хмельницький... Та годі! Го– 

Ось як, еталрийлаж– 'Ф”'--і)бразками. Книжечка, що– 
взяла мене за серце, хоч во­
на й написана для, багато 
молодших за мене... Лежить 
і мовчки питає: „Скажи, що 
ти думаєш, яка буде моя до­
л я ? " 

Всміхаюся й гладжу ру­
кою обгортку. „Чарівна кни­
жечко, — кажу. - я думаю, 
Що ти опинишся у кожній 
українській хаті, де є діти. 
Бо „Чародійне авто", яке 
мчить у минуле України, 
нашим дітям так дуже пот­
рібне! 

ЛИХО З РОЗУМУ 
( П О Р Т Р Е Т И Д В А Д Ц Я Т И „ З Л О Ч И Н Ц І В " ) 

З Б І Р Н И К МАТЕРІЯЛІВ 
уклав 

ВЯЧЕСЛАВ ЧОРНОВІЛ 
(Уривки) 

І 

. . . Хто уважно стежив за 
молодою українською про­
зою, очевидно, звернув ува– 

людської душі бажання ста­
ти кращим, м'якшим і доб­
рішим. Творча манера А. 

гУ на декілька вміщених в ! Шевчука трохи схожа з ма– 
г А е т а х і журналах новел і нерою письма Є. Гуцала. А. 
Житомирського робітника-лі– і Шевчук вміє і знайти ху– 
нбтнпіста Анатолія Шевчу– дожне раціо в непомітних на 
Ка\ Вже 1962 року критика | перший погляд подіях і лю­

дях, відтворити атмосферу 
провінційного міста, опоети­
зувати просту, підкреслено 
буденну людину. 

У Анатолія Шевчука ще 
не скінчився процес творчо­
го утворювання. Гадаємо, 
молодий прозаїк, щасливо 
уникне тих вад. як: крити­
ка відмітила в друкованих 

відмітила у нього „культуру 
фбрми. психологічну витон­
ченість і чистоту естетнчно– 
ного звучання" (див. статтю 
С Сверстюка в журналі 
„Зміна" за 1962 p.. Ni 12). 
Йіп новел А. Шевчука віє 
лагідного погідністю закоха­
ної в життя й світло людн­
а я , вони воскрешають на дні 

творах Є. Гуцала : надмірне 
деталізування, і подібне пе­
ретворене в самоціль нев­
міння розгорнути ширші по­
лотна із ширшою соціаль­
ною проблематикою. Якщо 
Анатол.й Шевчук, маючи 
дуже слабке здоров'я, пере­
живе п'ять років „перевихо­
вання", то він матиме а ж за­
багато вражень для творів, 
що схвилюють читача не 
тільки формальною довер­
шеністю. 

сина одеського інженера в 
оунівську організацію (а бу­
ли то причини здебільшого 
не суб'єктивного характеру) . 
За промах молодості Кара– 
ванський відбув аж надто 
достатню кару — майже 
сімнадцять років ув'язнення. 
Подиву гідна, якась ніби аж 
хвороблива працездатність, 
з якою Караванський, вий­
шовши на волю, почав на­
верстувати втрачене за два 
довгих десятиліття. Мово­
знавчі дослідження : перек­
лади, віші, гуморески, публі­
цистика, за що тільки не 
брався він впродовж непов­
них п'яти вільних років! 

Людина ^консервативно­
го складу розуму, Караван­
ський швидко зумів подола– 

вчений-самоук, автор фун– І ти бар'єр часу \ віку і вжн– 
даментальної праці, яка. і тися в атмосферу духовних 

. 3 початку 60-х років 
на шпальтах української пе­
ріодики заблистіло ім'я Свя­
тослава Караванського. В лі­
тературу входить він я к пе­
рекладач, в мовознавство — 

здавалося б, під силу тіль 
ки колективові. Але ніхто 
не знав, як покривлене і по­
ламане життя у автора пе­
рекладів з Байрона і Шекс– 
піра. в яких умовах скла­
дався .Словник рим україн­
ської мови". 

Не будемо тут вдаватися в 

пошуків молодої української 
інтелігенції початку 60-х ро­
ків. Один з доказів цього — 
велика популярність серед 
молоді його статтей про хи­
би в мовному будівництві на 
Україні, які були витримані 
в дусі ленінських настанов 
і свідчили (як і послані піз– 

аналіз причин, які привели, ніше з табору клопотання) 

про публіцистичну майстер­
ність автора. 

Поринувши з головою в 
громадсько - культурне жит­
тя, Караванський забув про 
своє минуле; але не забули 
про нього ті, кому стали по­
перек горла його статті про 
русифікацію вузів і шкіл У– 
країни. Не знайшовши жод­
ної формальної причіпки до 
діяльності Караванського пі­
сля звільнення, вони внтяг– 
лн з юридичних талмудів 
якийсь дивний, зовсім не су­
місний з нормами соціаліс­
тичної законності середньо­
вічний указ, який давав їм 
право через п'ять років пі­
сля амнестії заслати Кара­
ванського ще більш як на 
вісім років за ту ж саму про­
вину юності. 

Якщо навіть у Каравансь­
кого вистачить фізичних сил 
пережити к а н н ібальський 
25-річний строк ув'язнення, 
все ж його творчий шлях, 
що виявився таким корот­
ким, буде обірваний безпо­
воротно. До реєстру загуб­
лених талантів, кількістю я– 
кнх наша нація може пре­
тендувати на світову пер­

шість, 
ім'я . . 

долучилося ще одне 

По суті, загубленим та­
лантом (хоч і меншої сили) 
є й Михайло Масютко. Ста­
лінські університети на Ко­
лимі, війна, потім безпід­
ставне вигнання з інституту, 
мандри по Україні в пошу­
ках роботи, — все це аж ні­
як не сприяло розгортанню 
творчих можливостей. 

Коли переглядаєш неве­
ликий вцілілий доробок М. 
Масютка, приходиш до вис­
новку, що найперспектнвні– 
шнм шляхом для нього при 
нормальних умовах, мабуть, 
була б наукова робота. Здат­
ність до чіткого логічного 
мислення продемонстрував 
Масютко і блискучим захис­
том на судовому процесі. В 
його ж сатиричних оповідан­
нях і особливо у віршах від­
чувається орієнтація на кла­
сичну народницьку манеру 
письма. Д л я гуморесок Ма­
сютка характерне гостре 
відчуття сучасності, вміння 

нірки „компаній" і „досяг­
нень". Цим творам бракує, 
здавалося б, довершеності 
стилю, передусім — лаконіз­
му. Чи подолав би цей рубіж 
Масютко — сказати важко. 
Надто мало вціліло з його 
доробку. Всі твори останніх 
років (серед них — повість) 
можна вважати втраченими. 

УКРАЇНЦІ ВЧАТЬСЯ 
В ПРИБАЛТІНЦІВ 

У м. Талліні відбулась зу­
стріч декількох українських 
совстських письменників з 
письменниками Естонії, Лат­
вії і Литви. Ділячись1 вра­
женням, один із киян писав 
у „Літературній Україні" з 
27 лютого: „Наша епоха ко­
рінним чином вплинула на 
психіку окремої особистосте, 
але ж не слід забувати про 
те, що психіка окремого ін­
дивіда — це лише краплина 
з того моря, що зветься на­
род, психіка якого склада­
лась не одне тисячоліття, а 
характер, котрий ми звемо 
національним, формува в с я 
не один вік. Пам'ятаючи 
формулу про національну 
форму культури і про її со– 
ціялістнчний зміст, прибал­
тійські письменники великої 
ваги надають національним 
особливостям, які, зокрема, 
у великій мірі криються в 
мові". і 

незважаючи на нелегкі умо– 
I ви табірного утримання, всі 

. . . Зрештою, всі ті, кого І засуджені продовжують на– 
повезлн у 1966 році в Мордо– рощуватн свій інтелектуаль– 
вію плести ,,авоськн" чи ро - |ний потенціял, турбуються 

тими ж нерозв'язаними про­
блемами, що й до арешту. І 

бити тумбочки, жили до 
арешту активним інтелекту­
альним життям: виступали 
в пресі, працювали над ди­
сертаціями, числилися доб­
рими фахівцями. 

Організатори ч є р г о в or 
компанії проти української 
інтелігенції прорахувалися. 
На цей раз вони мають спра­
ву з людьми високої освіти, 
що виховані в радянських 
умовах і суть марксизму-ле– 
нінізму вміють збагнути з 
першоджерел, а не принагід­
но підібраних цитат; з людь 

побачити за галасливою па– ми, умудреними гірким дос– 
радністю непривабливі зад– J відом 30-40-х років. Тому-то, 

нічого, крім карцерів, та „бу­
рів", не можуть протиставити 
їхній переконаності не вель­
ми грамотні „вихователі", з 
яких дехто мас брудні^'руки 
ще з „добрих сталінських 
часів". 

З поданих нижче ,листів 
в'язнів, як і з інших матеріа­
лі в, видно, що навіть ті, хто 
під натиском слідчих частко­
во визнавав на суді свою ви­
ну, тепер її не визнають,, вва­
жають себе покараними не­
справедливо і незаконно. 

(Далі буде) 
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Євген Маланюк 

ДО ШЕВЧЕНКОВИХ РОКОВИН 
-
І 

Лінії історичного та куль­
турного процесів звичайно 
йдуть рівнобіжно, але не син­
хронізовано : культурний 
процес мас тенденцію дещо 
запізнюватися у відношенню 
До історичних подій, а не ви­
переджувати їх. 

1 Випереджують історичні 
процеси лише духові та ідей­
ні події, які стаються раніш 
аніж їх матеріялізація. Під 
культурним же процесом мн 
р о з у м і є м о послідовність 
культурних фактів, що с 
творчою реалізацією ідей. 

В ідеалі „золотий вік" 
культури мав би збігатися з 
„золотим віком" історії, але 
дійсність не завжди і не повно 
дас приклади такого збігу. 
Доба Перікля в Атенах, що 
її оздоблюють найголосніші 
наймення творців культури 
(Фідій, Гіппократ, Геродот, 
Евріпід, Сократ) . Доба Окта– 
віяна Августа в Римі, що її 
характеризує велика трійця 
(Горацій, Вергілій та Ові -
дій). Доба Симеона Болгар­
ського, що їй, до речі, завдя­
чуємо нашу літературну мо­
ву київської доби. Не випад­
ковий збіг в одній добі Яро­
слава Мудрого, Іларюна, бу­
дови Софії Київської та поя­
ви „Руської Правди". Може 
не випадкове тапож з'явлен­
ня Шекспіра саме в Єлиза– 
ветинській добі Англії. 

Але ось уже Данте, Дайте 
— політичний емігрант, Дан­
те, що його постать, мовляв 
Микола Куліш, кидає золоту 
тінь на. чорноту його доби, 
на дтзаматнчиі змагання без­
надійно - роздробленої Італії. 
Ось Ґете, що його творчість 
збігається з добою, коли Ні­
меччина, як держава, фак­
тично не існувала. Ось вели­
ка, польська романтпчна по­
езія, що, разом з музикою 
Шопена, фактично постає 
вже на еміграції, на трагіч­
нім тлі руїни Ягеллонської 
імперії. Ось, врешті, запізне– 
ний, по осінньому пишний 
розквіт петербурзької к у л ь ­
тури, що збігається з упад­
ком імперії Петра Першого. 

А ось ще ближчі для нас 
приклади. „Слово о полку 
Ігореві", поема, що фанфа­
рами тривоги, болю й слави 
гримить понад цілою нашою 
історією, поема, що є одною 
з вершин нашої культури, 
з 'являється в добі, коли не­
минучий упадок київської 
великодержави був очевид­
ним для всіх, а для невідо­
мого автора поеми — пере­
довсім і найболючіше. Ось 
блискуча доба Кисво - Мо– 
гилянська, доба, яку ми 
щойно тепер відкрили, духо­
во розбудовується в Руїні і 
пізнім цвітом культурного У– 
середку цілої східньої Евро– 
пи заквітає напередодні Пол­
тави, щоб значно пізніше, в 
своїх останніх проявах -
Сковороди Бортнянській, Бо– 
ровнковськім і Котляревсь– 
кім — засіяти зерна під ях– 
же довготривалу озимину. 

І каш? останнє культурне 
відродження, що вже відбу­
лося на наших очах і почасти 
за нашою участю, відроджен­
ня, що символізується пріз­
вищами Нарбута. Тичини. 
Курбаса, Зерова, Лнпинсько– 
го, Миколи Куліша, Ревуць– 
кого, Підмогильного, Щ е р -
баківського. Яяовського. Цей 
ренесанс відбувся не перед 
початком нашого політично­
го ренесансу, а власне, по 
кім і. стисло кажучи, як 
культурний наслідок цього 
політичного струсу. 

Придивляючись ближче до 
розвосвих ліній культурного 
я історичного процесу у нас, 
ді. водиться ствердити, що 
нультурний процес у нас мас 
фатальну властивість спізна– 
ув!ія у відношенню до проце­
су політично - історичного, а 
то й перетинати його, переп­
літаючись із ним. І тому то, 
між іншим, так часом трудно 
в нашій Дійсності розрізнити 
Культуру ВІД ПОЛГГИКИї хоч, 

здавалося б ті роди людської 
Чим був Шевченко для пе– 

своєю природою. 

п. 
” 

Наше знайомство з Шев -
ченком щойно почалося. Цеп 
парадокс є в безпосереднім 
зв 'язку із сказаним повище і 
належить до тих, якими тач 
багате наше національне бут­
тя. 

Справді — якщо вільно 
трохи пофантазувати — як 
інакше може б пішли події 
1917-20 pp., коли б той Шев­
ченко, що міг його знаємо 
сьогодні та був нам відомий 
уже тоді. 

Чим був Шевченко для пе­
редреволюційного покоління, 
ба, може, і поколінь? Ми зна­
ємо вирішальну ролю поезії 
Шевченка у формуванні, на­
приклад, Франка - поета, але 
мн знаємо також друковані 
і недруковані оцінки поезії 
Шевченка чільними пред­
ставниками т.зв. українства, 
отже провідних людей нашо­
го суспільства 70-их, 80-их, 
90-их pp. минулого століття, 
та перших десятиліть століт­
тя ХХ-го. Д л я кожного, хто 
тими питаннями цікавився, 
не є секретом, що поезія 
Шевченка в цім періоді зву­
чала майже в суцільній по­
рожнечі. Вона не знаходила 
відгуку. Вона залишалася я 
друкованій постаті коломий -
кових куплетів, майже нарів­
ні з фолкльорнимп записами. 
Дух Шевченкової поезії блу­
кав безпритульний. Сама 
шевченківська емоція в пси­
хіці нашого провідного су -
cnj^bCTB^ була паралізована. 
Розуміється, не маю тут на 
увазі наш люд, цебто „на -
род", я к тоді з російська го­
ворили, — там Шевченко 
мав віддавна своє органічно-
постійне і незаступне місце. 

Пропаганди тоді, на щастя, 
не було. Але були — чужа 
школа, чуже державне жит­
тя, врешті поліційний апарат 
старої поліційної держави. А 
передовсім — вплив чужої і 
органічно-чужннецької куль­
тури, вплив тим більш згуб­
ний, що культура та не була 
національною, була бо вона 
вибуховою сумішшю відумер– 
лих культурних фрагментів, 
накопичених за пару століть 
існування єдиного в своїм ро­
ді імперського режиму. 

В результаті Шевченко в 
очах навіть освічених земля­
ків кінця XDC, початку XX 
століть, був істотою в кожусі 
і шапці, що, розуміється, бу­
ла щ е потрібною „хоч із за­
стереженням" (Драгомаяів!) 
для народу, але була зов-т.з 
сім безвартісна, перестаріла, 
либонь трохи смішна для 
них, освічених людей з т.зз. 
інтелігенції (до речі — по -
няття чисто російське, хоч 
слово і не-російського поход­
ження) . Істота та стояла в 
певнім ряді інших, приблиз­
но десь поміж Кольцовом і 
Нікітіннм, була „народнім 
співцем", очевидно, самород­
ком і самоуком, понадто си­
ном кріпака, що особливо 
модно було тоді підкреслюва­
ти (а не, скажім, безсумнів­
н о - к о з а ц ь к е походжен­
ня поета). 

Коли б тоді комусь спало 
на думку поставити тему 
„Шевченко як поет держав­
ний", то, поза всяким сумні­
вом, на такого дивака поди­
вилися б як на буйного бо­
жевільного. Це — не пере­
борщення. В одній з куль­
турних европейсьпих сто­
лиць пригадую собі тему ре­
ферату на емігрантській 
Шевченківській а к а д є м ії 
„Шевченко як народолю -
бець" в році либонь 1931, 
ц. т. в часі, коли вже мусіли 
бути знані епохові для шез– 
ченкознавства праці бл.п. 
Степана Смаль - Стоцького і 
інших, т о здемаскували по­
зірну простонародність ском– 
плікаваного Шевченкового 
вірша, і навіть показали фі­
лософічне коріння хоча б 
поеми „Марія" (Д. Чижевсь– 

ТАРАС ШЕВЧЕНКО - 18Ц-1861 
(Погруддя із проекту пам'ятника роботи А. Страхова) 

кий),) як відомо ніби то 
блюзнірської і безвірницької. 

Так. Ми знайомилися з 
Шевченком надто пізно. Фа­
тальне припізнення нашого 
культурного процесу у відно­
шенні до історичного дало 
свої фатальні наслідки. Шев­
ченкознавство, як наука, на­
лічує яких три десятки літ 
існування. Шевченкознавс­
тво, як наука, з 'явилося вже 
по бурхливих політичних по­
діях 1917-1920 pp. І єдиною 
нашою потіхою могла б бу­
ти приповідка, що „ліпше 
пізно, ніж ніколи". 

ПІ. 
Хотілося б звернути увагу 

на одну проблему, яку наше 
шевченкознавство ще не 
поставило виразно і на пов­
ний зріст. Це - проблема 
Шевченпової особистосте. 

Шевченкознавство показало 
нам багато нового, висвітли­
ло багато неясного, ба й ро" 
крило багато таємниць. О1" 
раз Шевченка тепер ду^" 
далеко відбігає від тієї i.,o^` 
з просвітянських святощів 
що ЇЇ нам переховував час, 
коли то селянство було, ї в 
могло, єдиним носієм нашої 
національносте. Не є вже 
Шевченко ані селянським 
співцем, ані навіть, як здава­
лося Ю. Липі, селянським 
королем, ані навіть, мовляв, 
тим „кобзарем". Є він склад­
ним виразом нашого всена -
ціонального творчого духу і 
є він дотеперішньою верши -
ною нашої національної 

культури в якнайширшім зна 
ченні цього слова. І як би че 
поточилася далі наша істо­
рія, з цієї висоти вже нікому 
не пощастить Шевченка 
стягнути до наївно - прос -
тацького та фальшивого ми­
нулого. 

Але шевченкознавство на -
ше, скероване переважно на 
певні формальні цілі. — 
стиль, тематика, філософічні 
основи, історичне оточення, 
окремі комплекси ідей і т.д. 
— мало зупинялося на зміс­
ті самої особистосте поета. А 
це прикрий брак і немала 
шпода, бо ж в історичній га­
лери видатних українців, ко­
ли шукаємо в ній повноти і 
довершеносте ..Української 
Людини", надто рідко знай -
демо таку повну і доверше­
ну національну особнетіст!., 
як Шевченко. 

Вроджені складнипи на -
т о г о національного характе­
ру, в якого осередку завжди 
стояло і стоїть „серце", а не 
„розум", плюс набуті в тягу 
тисячолітньої історії риси (а 
серед них на перше треба по­
ставити місце те, що назива­
ємо „барокковістю". цебТо 
нахил до „здаватися а не бу­
ти") , плюс сліди в різних до­
бах одержаних і невнлікува– 
них історичних хвороб — все 
це навіть на постаті найви -

датнішого українця залишає 
печать певної надщербленос– 
ти, понівечення, часом каліц­
тва. 

Великим, може на міру О– 
лександра і Цезара, полко­
водцем був Святослав Заво­
йовник, але. не менш певно, 
надто слабим був політиком 
і дипломатом зі своїм наївно– 
лицарськнм „Іду на ви". Ве­
ликої душі і орлиного ока 
був гетьман Дорошенко, 
„Сонцем Руїни" названий, 
але палке українське серц? 
згубило і його, і батьківщи -
ну, бо зрада жінки те серце 
зламала в час рішального 
бою. Великим політиком буз 
Мазепа, певно таким вели -
ким, що розум політика за– 
морозігв в нім серце войовнн– 
ка і навіть... к о х а н к а 

І коли зважусш контра -
пунктнчну гармонію Шев -
ченкової духовости. в якій 
співжили найскрайніші і 
найрізніші складники пси­
хічної повноти, і намагаєшся 
знайти подібного роду пов -
ноту, то приходять на думку 
хіба дві постаті: це Мономах, 
що єднав у собі варяга й 
хоистняннна, войовника і гу­
маніста, князя і філософа, та 
ще, ненависний Шевченкові 
і все ж дорогий йому, вели­
кий і трагічний Богдан. 

Від ідилічного „Садок 
вишневий коло хати" до гро– 
мопророчого ,.Погнбнеш, зги­
неш Україно", від зрівнова -
женого Підкови до нещадно­
го Гамалії, до лютого Ґонте, 
від стилізованих побутових 
пісень до величної симфонії 
„Кавказу" і від інтимного 
трагізму „Дівочих ночей" до 
півшаржованої і якби ЦИНІЧ­
НОЇ поради „Хоч раз–, серде­
го, соблудн" — який розмах! 

Олсксандер Семененко 

СЛОВО НАД ТРУНОЮ 
ЄВГЕНА МАЛАНЮКА 

Це тут час молитви за ду­
шу новопреставленого раба 
Божого Євгена, брата нашо­
го. Ми молимося кожний, як 
уміє і він сам, можна дума­
ти, молився перед смертю, бо 
знайшли його мертвим з ру­
ками складеними, як на мо­
литву і з лицем прояснілим, 
як у дитини. 

Скінчилося його життя на 
землі. Як усі люди він зро­
став, мужнів, учився, споді­
вався, знав години зневіри, 
спотикався і падав, підводив, 
ся і підіймався на високі ви­
сокості, молився і проклинав, 
любив і ненавидів, і вірив — 
вірив. 

Тепер він на тій довгій до­
розі, яку ще ніхто не зміряв 
і звідки ніхто не вернувся. 

. Очищений від усього земно­
го, незначущого, помилково­
го, від суєти суєт він стане 
перед Престолом Всевишньо­
го. 

Що принесе він до Прес– 
тола Творця? 

Він принесе своє гаряче 
серце української людини 
двадцятого століття, свої ду­
ми і пісні, в яких іце довго 
пломенітимуть високі пори­
вання нашої національної 
душі, завзяття давніх і не­
давніх боїв, наші болі, наші 
рани в цій суворій добі. 

Він принесе болючу, пе­
кучу любов до своєї нації, ту 
любов, яку він умів переда­
вати словами прекрасного, 
благородного і гострого на­
пруження. Принесе свою не­
нависть до царства Зла, до 
тих, хто хотів би затоптати, 
витоптати, вирізати, а то й 
випалити обличчя людини, 
лице нації, неповторні барви­
сті творнва божественної во­
лі. До тих, хто на людській 
і національній особистості 
хотів би припечатати сірий 
номер. Принесе довгі роки 
заглиблення в нашу націо­
нальну і державно творчу 
психіку і в душу наших су­
сідів. 

Він може сказати Творце­
ві: 

— Я рано пішов з рідної 
землі з порожньою торбою 
воїна, де не було її шматка 
черствого хліба, але Україна 
дала мені на дорогу стільки 
сили і краси свого духа, що 
їх вистачило на довгі роки. 
Ти дав мені, Боже, талант і 
я не занедбав його. Коли ж 

Сл. п. Євген Маланюк 

через людську кволість я не 
був ретельний, прости Гос­
поди, бо я родився в повіль­
ному, розлогому, розкішно­
му степу. 

Я любив своїх ближніх, 
любив молодість, радісний 
творчий труд людей. Але я 
не любив перевертнів, лакуз, 
гнучкошиснків і пролаз, про­
сти Господи. 

Я вірив у Твою силу, Ти 
показав мені світлі чертоги 
людського духа і зрідка Ти 
дав мені торкнутися Твоєї 
золотої ризи. 

Коли ж я бачив діла Сата. 
ни, я боронився святим Тво 
їм животворящим хрестом і 
це помагало мені в житті і в 
творчості. 

Я не вмів ліричних пісень, 
я не знав золотої середини, 
не ходив рівнесенькими сте.– 
жкамн. Я був одержимий об­
разом України - Держави. 
Д л я неї жив, борсався і мо­
же через це був часом неу­
важний до людей, прости Го­
споди. Але молю - помнож 
на Україні число таких о– 
держнмнх, дужчих, кращих 
за мене, що стали на прю за 
Державу нашу, де мас пра­
вити честь, закон, правда і 
воля. Пошли їм, тим одер­
жимим братолюбіє, сдиноми– 
сліс і силу, щоб вони пере­
могли. Це моя остання мо­
литва. - скаже Євген. — Те­
пер суди мене, Господи. 

ПОХОРОН ЄВГЕНА МАЛАНЮКА 
Євгена Маланюка похова­

ли на Українському цвин­
тарі в Бавнд Бруку. Моги­
лу викопали поруч з моги­
лою ген. І. Омеляновича 
Павленка, що був відомий 
в Армії УНР своєю надзви­
чайною особистою відвагою. 

Дуже розростається цей 
цвинтар за останні роки. 

Був зимний день місяця 
Яка широчина чуттєвої скалі, j лютого і церква - пам'ятник 
яка різноманітність і яка в І струнко височіла в холодно– 
Tifi різноманітності суціль -
ність! Словом, яка повнота 
повноцінної, нескаліченої ук­
раїнської людини, що ціле 
життя благала у Бога одного 
- ..А дай жити, серцем жи­
ти і людей любити", ц. т 
жити повно, повним життям 
цілковито вільної людини у 
цілковито повнім організмі 
вільно: нації. 

З якою неймовірною, якби 
не людською жадобою пов­
ноти і завершеносте, він. 
письменник з кріпаків, цько­
ваний, засланий, нещасли­
вий в особистім житті, віддає 
себе всього батьківщині, щоб 
ніби розплинутися в ній і в 
цім творчім пориві віддати 
тій батьківщині одночасно гу 
свою повноту і завершеність. 

му небі. 
Дзвін дзвонив по душі. 

Виразно лунали українські 
слова молитов. Священик М. 
Земляченко відправляв по­
важно і зосереджено. Серед 
тих. що співали, зостанеть­
ся в пам'яті постать їв. Па­
ливоди, свідка і учасника 
багатьох подій на Вкраїні 
п'ятдесят років тому. 

Прощалися з Маланюком 
різні люди, різні згуртуван­
ня українців. 

Артист Посип Гірняк від 
Української Вільної Акаде­
мії Наук казав: 

— Внук кремезного чума­
ка, січовика правнук, що 
півстоліття шнрокогілл я с– 
тим дубом висотів серед все­
світнього українства -

Свгсн МАЛАНЮК 

ПЩ ЧУЖИМ НЕБОМ 
і 

Не треба ні паризьких бруків, 
Ні Праги вулиць прастарих: 
Все сняться матернії руки, 
Стара солома рідних стріх. 

Все сниться гук весни і вітер, 
Веселий вітер світлих літ. 
А тут — молюсь, убогий митар, 
Шукаю Твій вогненний слід... 

Ні. Не знайти. Ніхто не знає, 
Ніхто не чув Твоїх нлачів. 
Біля всесвітнього Сипаю, 
Як завше: золото й мечі. 

2 
Десь сіре поле в сірих круках, 
Шо пророкують: кари! кар! 
А я тут, на чужинних бруках, 
Чужий - несу чужий тягар. 

А я на полунЧ розлуки 
Назавше спалюю роки, 
І сниться степ Твій, сняться луки 
І на узгір'ях вітряки. 

Там свист херсонського простору! 
Там вітер з кришталевих Хвиль! 
А тут: в вікні опустиш стору— 
І п'сш самотній, смертний біль. 

(Із збірки „Гербарій") 

Остап ТАРНАВСЬКИИ 

СМЕРТЬ ОДІССЕЯ 
(На гріб Євгена Маланюка) 

На захід сонця з костуром прийшовши 
і світ вечірній бачивши, спочив. 
Під хмарочосом не розгорнеш крил, 
у чужині вже не співати довше. 
У самоті нюйоркської кімнати 
не вчуєш свисту припонтійськисс гроз; 
на бюрку гострене в боях перо 
і недописаний паперу клаптик — 
і недописаний Твій заповіт. 
що народився серед бур і битв, 
де золото полів і синь бездонна -
гуди вертаєшся з мілих чужин! 
Там Твого слова ожидас син, 
там жде Тебе Твоя Земна Мадонна. 

Вол. ШЕПАРОВИЧ 

ЄВГЕНОВІ МАЛАНЮКОВЇ 
,Дароде мій, замучений, розбитий 
Мов паралітик той, на рчздорозіфсф?.,.., ", 
Писав лост і душу він тривожив --.(,'–,. ̀  -) 
Майбутнім соромом. Не знав, іцб діти - -

Могутніх предків не будуть нікому -
Змітати шлях. Не знав, що неодмінно 
Ростуть тверді, новітні покоління. 
Що закріплять на вік права кордону. 

З розкопаних могил, в димах пожарів 
Народ встає у дикій хуртовині 
Горить на попіл і як вічний Фенікс 
Із попелу здвигається під хмари.. 

fSXt 

Він інтересусться всім, до і склав у стіп вітчизни свою 
щойно започаткованої тоді многозвучну ліру і став у 
фотографії - включно. І ін– І йолі великих попередників, 
тсресусться не поверхоаннм І безсмертних соратників, які 
заінтересуванням аматора. 
„Не було книжки, якої б вія 
не прочитав" — свідчить Ку­
ліш. Він утримує близьку 

знемоглися під тяжкими 
прапорами мислі і слова. 

И. Гірняк з суворою май­
стерністю подає один із піз– 

(Закінчення на crop. 4-ій) ініх творів покійного: 

' V ` І"' 
- V.'jS Z,`?'." 
`. -.:. ЧР" 
т^і\ У" 

V г'У.^\-
гз ч І.:"' 
' - . . . v т– -

-:: .л" 
,-.'-:.-7'. її' 

у t . -
, , . , ' . - , j. -

` - ` ' - . 
- -, і". - тл 

Куди чумацький шлях веде між трави. -. - ц г-̂ – -
Пройде степом новий мандрівник /rueiiau'Xn"'t`^^ 
Промовить стиха: „Вічна Україно, ` 
Тобі приношу булаву Держави ' L 

,Дриніс Тобі любов Твого Народу, f,.\ 
Красу Його, потугу, однословність оіі 

Відвагу, мудрість, віру, міць і повність ” 7 
Ного страждання і Ного негоду"... "” 

,уА відгомін століть Тобі приносить 
ч ' і 

Варязький щит, гиляхетність Святослава 
І помсту Ольги, книги Ярослава, ,.„ 
Грім Богуна і шаблю Кривоноса.^ . j . . 

,ЛЦоб не чувати більш гірких прокльонів 
За вікнами тюрем, з лісів Уралу 
На фундамент гранітний Трибуналу 
Кладу рядки Державного Закону." 

Замовкне мандрівник — Нова Держава 
Байдужим потрясе нутром Ввропи, 
У безвість забуття усе затопить, 
Що на шляху віків пройшло в неславу. 

І хижим подувом херсонський вітер 
Шугне просторами землі ясної, 
Холодний бриз Еллади степової 
Зніме Євгенові в останнє літо ... 
Ню Норк, лютий 1968 р. 

У. 

Час. Господи, 
на самоту й покору. 

Все про цей час 
нагадує: вага 

Знекровленого тіла, 
перше срібло 

На скрошре 
тп пооране чоло... 

... О напчи, навчи покори. 
Смирися, духу гордий 

і невдячний. 
Збунтованого ангела 

насліддя... 
... Якщо покора — мудрість. 
То самота с завжди висота... 

Від Т-ва Українських Ін­
женерів, до якого належав 
Є. Маланюк. говорить Мнх. 
Ільків. Він згадує не тільки 
за професійний зв'язок По­
кійного з колегами, але й 
про людське, товариське, що 
переважало в тих відносн– і 
нах.. Останнії публічнії! 
виступ Покійного був саме в 
Товаристві Інженерів у с'.ч– j 
ні в зв'язку з 50-літгям Не– ̀  
залежності!. Виступ цей бук 
записаний на плівку і 
ближчим часом на ширших „Ой Тарас, кобзар-страда– і Шевченка, який відбувся то– 
зборах його можна буде п о - л е ц ь " — так зветься вірш ді в Петербурзі Вчорашні 
чути. російського позта II. Якубо– j душителі свободи, злісні МИ., 

Об'єднання Акад, Т-ва ,внча, написаний ще в 1882 роги українського поеті; в 
,,Зарево представляє Пав– р. і досі не опублікований, і лицемірною благодупіністкі 

як не надруковані і мемуа– j вирішили „вшанувати" яи–. 

Знайшли вірш, присвячений Тарасові 
Шевченкові з 1882 року 

ло Дорожннськпн і теплими 
словами він згадує про ве– 
ЛИКИГІ Інтерес Є. Маланюка 
до студентства і жову його 
участь у зборах Товариства. 
Григорії! Костюк від Об'єд­
нання Українських Пись­
менників ..Слово" і від А– 
мериканського Міжнародно­
го Пенкліобу зупиняється 
над одним твором ще моло– 

(Закінчення на стор. 4-ій) 

рн про П. Якубовича його! м'ять великого українського 
приятеля В. Шталова. „Ра– поета, невтомного борця, 
дянська Україна" з 26 січня. 'проти деспотизму ft рабства. 
хоча не раз публікує росій– П. Ф. Якубовичу, який був,. , 
ськомоані тексти, н: n.`pc- присутній на цьому вечорі, 
друкувала того вірша. Газе– була огидна офіціяльно-ка– 
та л и т е зауважила : ;Він зенна інсценізація, образлн– 
написаний П. Ф. Якубовн-'ва для пам'яті зацькованого 
чем в лютому 1882 року під 
враженням музичного вечо­
ра, присвяченого пам'яті Т. 

і замученого царизмом пое­
та. Про це П. Ф. Якубовжч 
пише у своєму jfeffii". 
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СВОБОДА, П'ЯТНИЦІ.'tf-rri БЕРЕЗНЯ Ї3в8 

Стенав Женецький 

ВОЛОДИМИР хиляй - СПІВЕЦЬ 
- ЛЕМКІВЩИНИ 

(До 125-річчя народження і 75-річчу смерти) 

Володимир Хиляк 
найбільший український пи­
сьменник Лемківщини стар­
шого покоління. Він був 
слівцем долі лемків, етно­
графічної групи українсько­
го народу, замешкалого в 
західній частині Карпат. 3-
від його пера вийшло багато 
творів, у яких він таланови­
то описав красу тісї найдалі 
на захід внсуненої частини 
української землі — Лемків­
щини та життя її мешкан­
ців. Творчість В. Хнляка 
мало знана серед широкого 
українського загалу з тої 
причини, що належачи до т. 

це руки" (1888), „Не лише 
жену, але й тещу вибирай", 
„Пізнав свою жену", „Щас­
тя не в грошах" (1889), по­
вість „Перша любов" (1891), 
оповідання „Причина і нас­
лідки". Сиикова поляна", 
„В грісі наказаніс" (1892), 
„Не судіть, то й судимі не 
будете", „В день серебряної 
свадьби", „Женитьба по роз­
сіяності" (1893) та інші. 

Відомий лемківський пуб­
ліцист і знавець української 
літеритури Лемківщини, І. 
Красовський, так оці н ю с 
творчість В. Хнляка: 

Твори Володимира Хнля 
ав. „москвофілів", він писав! ка легкі змістом поетичні, 

і свої твори не народною ук­
раїнською мовою, чи хоч би 
лемківською говіркою - дія– 
дектом, а „язичісм". Твори 
В. Хнляка ще й тому мало 
відомі українському читаче– 
в.і, що наш загал, як давні­
ше, так, на жаль, і тепер, за­
дало цікавився і цікавиться 
лемками і Лемківщиною. 
Саме цього року прнпадас 
125-річчя народження та 75-
річчя смерти В. Хнляка, і з 
тісї нагоди знайомимо на– і 

переплетені сміхом і сльоза­
ми, реально віддзеркалюють 
життя лемків. Читаючи ці 
твори, „здасться, що знахо­
димось серед діючих осіб і 
дивимось на них власними 
очима. Сміються вони - і 
нам хочеться сміятись; су­
мують вони — і нам хочеть­
ся плакати". (З передмови 
до rV-oro тому творів В. Хн­
ляка'. 

Повісті письменннка-лем– 
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ПИТАННЯ РУБА: 
Потрібна чи непотрібна нам на 

українська дитяча книжка? 

fiUT 
Василь Курилик 

! оперті на документальних 
ших читачів з тим малозна– | даних і народних переказах, 

але основна їх вартість у ним письменником Лемків­
щини. 

Володимир Хиляк, що під­
писував свої твори прибра­
ними іменами — Сронім А– 
нонім, В. Нелях, Лемко Сем– 
ко, Я. Сам, — народився у 
евященичій родині 15 (27) 
липня, 1843 року в селі Вер– 
хюмля Велика, пов. Новий 
Санч. На Лемківщнні. На­
родну школу і б кляс серед­
ньої відвідував у Новому 
Санчі, а 7 і 8 кляси гімназії 
закінчив у місті Пряшеві, на 
українському Закарпа т т і. 
Вибравши духовний стан, 
вступив у 1862 р. в духовну 
семінарію у Львові, пізніше 
перейшов до Перемишля, де 
fl закінчив теологічні студії. 
ЬГдяцю священика почав у 
селі Долина, біля Шимбар– 
ку, пізніше був перенесений 
в-̀  село Ізби, а від 1870 року, 
ііовннх 20 років сповняв 
яушпастирську працю в се­
лі Бортному, Горлицького 
повіту. 

ДО ШЕВЧЕННОВИХ РОКОВИН 
(Закінчення зі стоп. Я-оіі 

У наших руках новий 
тзір відомої дитячої письмен­
ниці Лесі Храпливої „Чаро­
дійне авто". Книжка з мар­
кою - знаком „Нашим ді­
тям — ОПДЛ", що потвер– 
джус справжню вартість 
книжки. 

Твір чарівно фантастич­
ний, але в ного змісті не що 
інше, а історичні факти -
наші великі історичні події 
від початків історичного бут­
тя до сучасного. У– книжці І 
доба динозаврів, і часи три­
пільської культури, і княжі 
часи,' хрещення України, і 
коронація короля Давила, і 
часи Мазепи та його виступ 

І проти Москви, і Шевченко 
і на засланні і державний 
' акт 22 січня на Софійській 
j площі в Києві, і боротьба 
| УПА.. . 

І власне це „тайна" літе– 
| натурної творчости дітям, 
' щоб всі ці історичні факти 

ним Дубельтом він один вг– І вбрати у форму чарівної і 
де себе як суверенна особис– хвилюючої пригоди, яку ди– 
тість, як людина, що почувас | т и н а читатиме (чи слухати– 
себе нобілітованим без п о - | м е ) 3 запеРти-м віддихом, 
рівняння вищою за всі їх ба– j А л е н е тільки читатиме і 

,Дікіїік' 

приязнь з великим нашим 
математиком Остоградськіш, 
але — одночасно — з просто-
лінійно - вояцьким рубакою– 
генералом Кухаренком. Він 
може продискутувати цілу'ронські чи графські нобілі– і переживатиме всією душею, 

правдивому зображенні на­
родного побугу. Просто і 
нескладно малював Хиляк 
Лемківщину. але образ, 
створений ним, набирав ко­
льору непідробленеї краси. 
Письменник любив рідний 
край віддано і щиро. 

Одначе творчість В. Хнля­
ка - пише І. Красовський 
— не набула широкої попу­
лярності! на ЛемківщинІ і 
за межами її. В чому ж при­
чина? Хоч сентименталізм 
творів В. Хнляка нагадус 
Квітку - Основ'яненка, а гу­
мор перекликається 3 Гого– і 
лем, все ж він не зумів пе– і 
рейняти передового досвіду 
українських шісьменннків– і 
класиків. 

На творчості В. Хнляка 
позначилися обставини того 
часу, у якому він писав свої 
твори. У половині XIX сто­
річчя створилася була пар–' 
тія галицьких „москвофі– j 
лів", яка особливо проявля– 

ніч з професором-правннком 
як про це випадково записує 
в щоденнику, і одночасно він 
блискавично закохується з 
великім трагіку Олдріджі, 
мурнні, якого він вперше ба­
чить. 

Його приятельство з гені­
альним актором Щепкіннч 
— варте епічної поеми. Віл 
однаково зручно чується в 
сальонах графа Толстого і в 
міщанській родині якихосо 
Піунознх. в княжім палаці 
Рєпніних і в шннку з селяна­
ми, яких вчить соціології при 
помочі зерен пшениці. 

На слідстві перед страш -

т а Ш і . її але й бачитиме в розкішних 
Над цією, отже, повнотою;; кольорових картинах нашо– 

і довершеністю його, над цим | го йистця Петра Андрусева, 
з'явленням суверенної укра-'і''нтУ^яста справи вихован– 
їнської особистості!, з'явлен-(ни дитини в мистецтві і че– 
ням, здавалося б, фактично!! рез мистецтво. Ряд кольоро­
ва цвинтарі нації — варто| 
зупинитися сучасному шев 
ченкозназетву. 
Реґенсбурґ, 11. 3. 1947 р. 

(Надрукована тут до-j 
повідь була внголоше-1 
на сл.п. Євгеном Ма 
ланюком на Шевчен -1 
новому святі у Регенс-j 
бурту в Німеччині, 11-
го березня 1947 року). 

ПОХОРОН ЄВГЕНА МАЛАНЮКА 
(Закінчення зі crop. S-diJ 

,,Ісход". Його часів „Літ. Наук. Вістника"' 

Бувши уродженцем Лем– і ла сильну діяльність нл 
ківщини і майже ціле своє' Лемківщнні. Ідеологами то– 
життя працюючи серед лем– І го .москвофільства" було пе­
ків, В. Хиляк добре знав їх реважно духовенство. „Мос– 
жнття - буття. Як священик, j го „москвофільства'' було пе– 
він постійно зустрічався з і полонило і В. Хиляка. Не 
лемками, а як письменник,! володіючи як слід московсь– 
пильно вивчав їхній побут | кою мовою і н? визнаючи 
Та звичаї, записував свої | української — москвофіли 
спостереження. 

Перша друкована праця 
В. Хнляка, стаття „Із край­
нє західної Руси", появила­
ся в 1869 році в журналі 
,'Слово". У „Збірнику Га­
лицько - Руської Матиці" 
була надрукована в 1871 
році його цікава розвідка 
„Весільні звичаї у лемків". 

На літературне поле вис­
тупив В. Хиляк у 1872 році 
з повістю „Польський патрі­
от", що появилася в журна­
лі „Слово" під псевдонімом 
(прибраним ім'ям) В. Не– 
лях. В цій першій своїй по­
вісті наш лемківський пись­
менник заторкнув наболілу 
тему польсько - українських 
відносин на Лемківщнні, до 
доих він вертається і в ба­
гатьох інших своїх творах 

дого погта 
написав молодий вояк, від­
ходячи з України: 

Де ж нам знайти 
за тебе кращу 

Серцем. 
повним тобою вщерть. 

... Не забути тих днів ніколи. 
Залишали останній шмат. 
Гуркотіли й лякали кола 
Під утомлений грім гармат. 
Оце: „де ж нам знайти за 

„Вістника" за редакцією | 
Мм. Донцова. Ми виховані, 
сказав Л. Футала, на: тих 
писаннях. Продовженням тог 
го він убачає в теперішньог 
му „Вістннку", який стоїть 
на тих самих позиціях „виз­
вольної боротьби, висліди 
якої тепер видні в Україні. 

Іван Бойко від ЛВУ Кана– 

булн створили штучне „язи 
чіс" — мішанину церковної, І 
московської, української та 
польської мов, зовсім незро– j 
зуміле народові. 

Такою мовою писав і В. 
Хиляк. Тому не дивно, що 
його твори, хоч були при­
свячені народним пробле­
мам, тематикою близькі до 
українського письменст в а, 
через ,,язнчіс" не змогли 
знайти поширення і загаль­
ного визнання. Замкнений в 
рамках москвофільства, В. 
Хиляк не піднявся до рівня 
кращих українських пись­
менників. 

Писання В. Хнляка на 
„язнчії" засудив навіть ві­
домий московський письмен­
ник і літературознавець, О. 
Пипін. У статті „Особнй 

тгбе крашу" залишилося: ди В-ва „Гомін України'. 
ного основною ідеєю проти -1 говорячи про несподіваність 
гом усього ного творчого \ утрати, згадав як іще місяць 
життя. Він не знайшов кра-|тому в Торонто покійний по– 
щої. Мц не прощаємося з t ет обговорював справи під– 
Маланюком. Великі поети ; готування до друку третього 
не вмирають, він тільки ві– і тому „Книги Спостережень", 
дійшов у вічність. І Є. Маланюк також підгото– 

Богдан Кравців прощав | вив для видання англійсь– 
Покінного, як першого із і кою мовою нарис про укра– 
,,вісннківської квадриги" від!їнську літературу, 
колишніх співробітників Лі– І Іван Янішевськнй, що 
тературно - Наукового Віст– належить до близьких сусі– 
ника н „Вістника", як також j дів із тих околиць, де наро– 

Цоява першої повісти дру– І русекий язик", що була на– 
крм, заохотила В. Хиляка до | друкована У „Вестннк-у Ев– 
дальшої письменниць к о і 
праці і він пише щораз-то 
нові повісті й оповідання. 
Його твори в таких тодішніх 
галицьких журналах і часо­
писах, як „Слово", , ,Родн 
мий листок". „Бесіда" ,Вре– 
менннк Ставропнгійсько г о 
Інституту" та інших. 

\ Найвизначнішим твором 
В. Хиляка є повість ,,Шнбе– 
ничннй верх", що появилася 
друком у 1877-1878 роках, 
у якій письменник оповідає 
про знущання поляків над 
лемками за часів останнього 
польського короля Понятов– 
ского. Дальшими творами з 
Лемківською тематикою бу­
ли повість ,,Супружество і 
чотири факультети". щ0 по­
явилася 1879 року, повісті 
^Руська доля" і ..Великий 
перекинчик", оповіда н н я 
„"Смерть і жена від Бога", 
„Лихо на світі". В 1882 ро– 
гб вийшли три томи ного 
творів, а в 1887 році - чет­
вертий. 

Лемківську тематику ма­
ють дальші твори В. Хиля­
ка, присвячені життю лем­
ківських селян і лемківської 
інтелігенції „За порадою лі­
каря", ,,Послідиа чарка не з 

ропн", ноябрь, 1888, О. Пн 
пін висловив свої погляди 
на галицько - українську лі­
тературу і зокрема думку І 
про творчість В. Хнляка. Він 
відзначив, що мова творів В. | 
Хнляка химерна, далека від j 
літературної, не народна, і 
Найбільш вдалі місця це ті, 
де герої творів розмовляють 
народною лемківською го– | 
віркою. 

„Найкраща розмовна мо­
ва осіб з народу, де автор 
вживає майже винятково 
мову місцеву, південно-русь­
ку", — зробив висновок мо­
сковський учений. 

І саме через те ,.язичіс", 
яким були написані твори 
В. Хнляка, вони не стали 
відомі ні серед українців, ні 
серед москалів, бо їх не 
прийняли ні українці, ні мо­
скалі. Тільки деякі ного тво­
ри були поширені серед ук­
раїнців і москалів, але не на 
,,язнчію", а в перекладах на 
українську і на московську 
мови. Українською мовою 
були видані перед 2 св. вій­
ною у Львові повісті „Русь­
ка доля" і „Шибеничний 
верх". 

Помер Володимир Хиляк 

від редакції „Свободи-' и 
журналістів. 

Остап Тарнавський прочи­
тав свій вірш „Смерть Одіс­
сея" (який друкуємо окре­
мо). 

Петро Шох прощався зі 
своїм товаришем лолодих 
літ і довголітнім другом 
дуже схвильованими слова­
ми. 

Наступними промовцями 
були два представники орга­
нізацій. Лев Футала від Ор­
ганізації! Визвольного Фрон­
ту, прощаючись, згадував 
творчість Є. Маланюка за 

дився покійний — з Єлиса– 
ветградського повіту, про­
щався від імени численних 
друзів, осілих тепер у Кана­
ді. 

Сердечне слово сказав Гр. 
Яремчук із Ню Иорку. Хо– 
ходний вітер інколи розри­
вав і далеко розносив слова 
молитов, слова друзів і 
„Вічную пам'ять", у спів 
якої зворушливо впліталися 
м'ягкі жіночі голоси. 

Ол. Семененко докинув У 
могилу жменьку українсь­
кої землі, з далекого Харків­
ського цвинтаря. 

1 600 бездомних українських книжок 
у Кракові 

Варшава. — Газета „На– мій, прохання-внесок, аби 
ше Слово" ч. 53 надрукува– було нагороджено польсько– 
ла скорочений виступ керів– | го письменника Сжи Єндже– 
ннка місцевого Гуртка Ук-ісвича за його працю про Т. 
раінського Суспільно-Куль– j Шевченка „Українські ночі, 
турного Товариства, Р. Ан– j або родовід Генія", однак, з 
друховича, в якому він зга– j Києва відповіли, що не мо­
дус, що тон Гурток УСКТ і книжки не буде перекладено 
досі не мас власного прн.чі–; жуть взяти до уваги, доки 
щення. Як найбільший ус–; на українську мову. Хто має 
піх праці Гуртка, доповідач | перекладати — ніхто не 
назвав те. що „нам вдалося \ знає, а в Києві не відомо, чи 
організувати курс навчання дозволять. Про українську 
української мови для дітей" \ бібліотеку в Кракові допові– 
(невже ж його не було до дач сказав: „Маємо біля 
кінця 1967 року? — Скла– 1 600 томів української літе– 
дач). Він повідомив, що Гур– і ратурн. Можна створити вже 
ток послав до Києва, до Ко– \ не малу бібліотеку з цих 
місії Шевченківських пре–! кннжок. Користало б з неї 

j не тільки українське насе­
лення Кракова, але й поль­
ське — студенти, професори 
вузів, які вже не раз звер– 13 (25) червня 1893 року в 

внх чарівних ілюстрацій у 
книжці - це високомистець­
кі композиції - картини, 
яких оригінали можуть при­
крашувати і найвибаглнвіші 
мистецькі галерії. 

Наша письменниця дала 
свій черговий чарівний да­
рунок нашим батькам - ма­
терям і їхнім дітям. „Чаро­
дійне авто" це один з тих 
творів нашої сучасної дитя– 

2 чої літератури, який сповняє 
і не що інше, а таки фунда­
ментальну національно - ви­
ховну ролю в українському 
світі, в ного боротьбі за бу­
ти чн не бути українській 
еміграції, вільній культурі. 

Так, дитяча наша літера­
тура — фундаменгал ь н а 
цінність у всій нашій, а пе­
редусім релігійно Й націо­
нально виховній проблема­
тиці, і це власне наша дитя­
ча література створила і тво­
рить отой наш „виховний 
ідеал".. що його ми опісля j 
оземнелюсмо філософічно-те 
оретнчннми обґрунтовуван­
нями. Наш „виховний іде­
ал"' створила Марко Вовчок 
/своєю „Марусею"., Борис 
Грінченко „Олесею", а під­
пільна письменниця Марія 
Дмитренко „Мнхайлнком". 
На еміграції цей ідеал тво­
рять наші дитячі письменни­
ки своїми творами на сто­
рінках „Веселки" і в книж­
кових виданнях. Письменни­
ця Ольга Мак дала нам по­
стать юного українця — ге-І 
роя Ланка з „Бога вогню", 
Роман. Завадовіїч перевтілив 
наш старий героїчний епос, 
наші давні билини і перека­
з и ^ легенди в постать ,,Бо– 

Ігуви багатиря", письменни­
ця :Т. Білецька в своїх „Ба– 

^буиияих казках" дала на­
шим дітям хвилюючу леген­
ду про „Меч святого Юрія",) 
!Леонід Полтава дав ряд опо­
відань про дітей - героїв на– 
'цюї боротьби з московською 
і навалою („Дзвонар з Коно­
топу ", „Закон дружби" і т. 
дОі– Катерина перелісна да– 
'лаі' глибокі змістом ..Три 
,нравди"... 

Так, наші дитячі письмен­
ники і в минулому, і в сучас­
ному створили і творять оту 
нашу „школу національного 
виховання", яка захоплюва­
ла "– полонила душі й серця 
наших юних поколінь і ви­
рощувала подвижників на­
шого національного життя, 
Нашої культури і нашої бо­
ротьби за ідеали нації. 
1 Така ж, а власне куди ва­
жливіша роля й завдання 
нашої дитячої літератури в 
сучасну добу, коли йде ви­
рішальний бій за буття на­
шої нації. Московський оку­
пант запряг українськомов– 
ну. дитячу літературу в оку­
пованій Україні на свою 
службу — це дитяча пись­
менниця в Києві, Наталя За­
біла, у своїх творах дітям ос­
півує „зореносну Москву" 
які.столицю „нашої батьків­
щини", Максим РИЛЬСЬКИЙ У 

^творах для дітей оспівував 
селі Літння, біля Дрогобн. і талнея до нас в цій справі.! ком. партію, Леніна і Сталі 

на^ шдсовстська дитяча літе– ча, де працював священиком На жаль, ці книжки лежать, 
останній рік свого життя, бо не маємо ані приміщення^ратура оспівує „героя" Пав 
Там він і похований. 'ані шаф." ,Яіка Морозова з а . . . донос 

на рідного батька („новий 
гуманізм" підсовстської ди­
тячої літератури !), це в під– 
большевнцькому Києві фа­
льшують наші нДродні каз­
ки і твори для дітей наших 
класиків і ці фальсифікати 
(в при манливій зовнішній 
формі!) насилають у , під­
ступно-данайському „дарун–. 
ку" українській еміграції у 
вільному світі, підшившись 
ще й під назву еміграційної 
„Веселки", щоб так краще 
обманювати наших батьків -
матерів та дітей. А й насла­
ний на еміграцію франковий 
„Лис Микита" та його „Ко­
ли ще звірі говорили" — не 
що інше, а таки фальсифі­
кати творів великого пись­
менника (тільки у казці 
„Фарбований лис" Франка 
залишено релігійні місця, бо 
про фальшований, текст цієї 
казки в виданні одного таки 
ж еміграційного видаввд фг– 
ла свого часу голосна мова, 
отож тому черговий фальси­
фікат всім легко було б роз­
крити. Врешті, уі(е на еаоґ– 
рацію вже й зовсім одверто 
пропаґанднвна безбожннць– 
ка дитяча література укра­
їнською мовою - z згадати б 
хочби книжку для дітей п. 
з. „Піп і бог - геть обох!" 
(очевидно Бог — з малої лі­
тери) , 

Так, наша дитяча літера­
тура — це не тільки літера­
тура як така, але це теж, а 
може й передусім поле бою 
за духове „я" і майбутність' 
нашої нації, це п наша вели­
ка політична справа^ чи не 
куди важливіша і цінніша 
за ряд „дорослих" кяог, дек– 
лярацій, конференцій і т.Д. 
Це ж бо не що інше, а На­
ша боротьба за Найцінніше 
— за душі наших дітей; тут 
і в Україні, - і сьогодні, і в 
майбутньому. За нами круг­
ло 20 років нової масової ук­
раїнської еміграції, і за на­
ми ряд успішних дій і досяг­
нень в багатьох ділянках, 
за нами і такий історичний 
подвиг-подія, як Світовий 
Конгрес Вільних Українців. 
Але на цьому тлі поважних 
здобутків - досягнеИь усе ще 
стоїть поза нашою увагою 
непривітною сиротою влас­
не вона - наша Українська 
дитяча кннікіса^|(г^ера^ураЛ 
Так. вона, .на. ` превеликий 
сум.;̂ — не сум, а тривогу;.в 
нас. на еміграції^ І .добі ІЙН 
привітана,, чепрвйнятй, недоо­
цінена, а то Й нехіуван^. як 
зайвість, як непотрі(к :̀  ` ' 

Це не голо^ло^І,іулОйа.і 
не фальшивий j,,aKf обвину­
вачення" нам;- самим. Це 
ствердження, сперті на фак : 
тах і на числах^. Бо'про. що 
говорить факт, що ваші ДИ' 
тячі видання 'дру^уіоться в 
накладі 1000 - г2000, а ви­
нятково 3000 накладу, і ці 
наклади „розхо^ргтьсА"-^ 
доходять з великим труфоіл 
до рук наших.бат4ків-мате-
рів та їхніх дітей пересічно 
впродовж . . . 15,- 2D -років ! 
Є винятки - кращі і ще 
гірші, але мова оро загаль­
ний існуючий стаяр.Я^к, 
працює наше Об'єднання 
Працівників Дитячої Літера­
тури і таки появляються 
чергові видання'з його зна– 
ком-маркою. І таіс вапр„ .по­
явилося ше в ІМН'році ще 
в Німеччині розкішне вйдав– 
ня ОПДЛ — кольорова кни­
жечка для дошкільнят „ВЧм– 
бом, ДіелеНь-бом" з малюн­
ками славного мистця О. 
Судомори - і ось у 20-яїіг– 
тя її появи вона й досі ого­
лошується в каталогах. ОП­
ДЛ. Те саме, напр'., „Хлоп­
ці з зеленого бору" чудова 
поема-казка Р. Зава^; івнпа, j 
видана в Німеччині теж ліс 
у 1948 році . . . 

А при тому без сукніву– 
позптішний факт: лш таки 
створили мережу наших рід­
них шкіл з тисячами дітей, 
маємо молодечі організації, 
літні оселі, маємо парб.Чіял?^ 
ні школи, маємо педагогічні 
об'єднання, ж і ігоч і організа­
ції, а ось при цьому всьому 
— наша дитяча кюіжкатліте­
ратура стоїть і далі саме оті" 
сю непривітаною сиріткою і 
тільки час-від-часу дехто 
приймає її більш ми менш 
гостинному свою хату та, дає 
своїм дітям змогу а иею по­
знайомитися. X в. наших 
школах — і далі гюреважа– 
ють давні методи навчати 
тільки з букваря чи будь-
якої читанки читати - писа­
ти, а. не зацікавлювати дітей 

ІЗ ЦИКЛУ: ОСІННІ ЕТЮДЙ^' 
БІЛІ КВІТИ 

Відцвіли білі квіти в хазяйськім садку, ; 
Щедрий дар полум'яного літа, 
Мою ніжну печаль, наче радість дзвінку; 
Розбудили в душі мертві квіти. 
В небі хмарки пливуть, — кораблі без руля, 
Лиш самі білосніжні вітрила. 
Наливається звуками пісня моя, 
Наче плід, соком теплим і спілим. 
На осонні зібрався гурток дітвори, 
Зграйка милих пташок щебетливих. 
Вам ще жити і жити! а ми вже старі 
І не ждати вже днів нам щасливих. ' J 
А проте, в кожнім віці с щастя своє: 
Замість серця турбот — мудрий спокій .ї? '– -
Білі хмарки пливуть, безупинно пливуть 
В небі синім, осіннім, глибокім . 

' ' г– уП ХЯ 
і'І.і. '– . 
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власне рідною кнпжкою-лек– 
турою і рідним дитячим пе– 
ріодиком, як це діється в су­
часному ШКІЛЬНИЦТВІ СВІТУ 
(для прикладу: відомий ні­
мецький дитячий журнал го­
ді дістати в книгарнях, бо 
вів іде виключно для шкіл, 
каша мнеткння Г. Мазепа 
ілккггрус в Венесуелі дитя­
чий журнал „Трікольор", я– 
кий є обов'язковою шкільно– 
ю лектурою і тд.). В нас ді­
ється — навпаки і тому теж 
наклади наших дит. книжок і 
нашої „Веселки" просто отакі 
компромітуючо низькі. 
, Це таки тривожний факт: 
в умовах нового й достатньо­
го життя, головно в Північ­
ній Америці, ми залишили 
поза увагою одну з найваж­
ливіших наших справ — на­
шу рідку дитячу .книжку. За­
лишили її безтурботно горст­
ці людей — письменникам 
дитячої літеоатури, згурто -
вашім в ОПДЛ і ждемо — чи 
Й не ждемо! — від шіх „чу­
да", щоб самі писали і самі 
видавали ділячу книжку, са­
мі ЇЇ на всі можливі способи 
ппопаґували. самі її „розпи– 
халн." і самі віддавали мало 
не всі свої СИЛИ, енергію Й 
час та й таки свої важко за­
працьовані чи й позичені 
гроші для тісї справи, яка 
аж ніяк не є і не може бути 
справою тільки самих дитл– 
ч,их письменників, а є і му­
сить бути однією з першо -
важливих справ у гієрархії 
вартостей всього нашого ук­
раїнського життя, а переду­
сім, Нашої релігійно -– націо­
нальної педагогіки. Є — му­
сить .бути фундаментальною 
вартістю в с ь о г о україн­
ського, carry.. 

Двадцять років існування 
й праці ОПДЛ в умовах емі­
грації, це- не що інше, а до 
краю жертовний труд горст­
ки людей - творців дитячої 
л^Терату'ри, за що в заміну 
дістають вони в найкращім 
випадку гарні ..вислови при­
знання", але бува, що п 
більш чи менш одверте. . . 
нехтуваякяг а то й осуд. 

.Так, є н вияви справжяьо– 
Ьо рчізуміння ситуації й ваги 
йа'щої книжки дітям і праці 
рПДЛ, буває ft реальна під­
тримка, є деякі наші учителі 
в. рідних школах, які дійсно 
іграцЮ!Оть і новими метода -
ми виховання п дитині живо­
го, відношення, . захоплення 
рідною дитячою лектурою 
мають просто подивугідні ус– 
гцхл; є й такі українські ро­
дини, де рідна дитяча книж­
ка, та бібліотека є самозрозу– 
мілоК) потребою. Та це все 
тільки, нечисленні, хоч тим 
ц'щиішї, випадки, але ніяк не 
загальна культура й культ 
рідної літератури Дітям. 

Поява „Чародійного аата" 
— чергового, національно 
українського твору письмен­
ниці Лесі Храпливої, як і не­
давня поява „Трьох правд" 
К. Переліоної і „Тллі Муром– 
ця" Йиколн Погідного (всі з 
маркою „Нашим дітям — 
ОПДЛ"), оці появи ставлять 
знову перед нами з усією гос­
тротою проблему нашої рід­
ної . літератури для дітей. 
Ставлять врешті вирішально 
питання про ЇЇ бути чи не бу­
ти. І мусимо ясно й чесно са­
мим собі на це питання від­
повісти, але відповісти з пов­
ною відповідальністю. 

ОПДЛ, бачучи просто без­
вихідь в існуючій від років 
ситуації, не маючи реальної 
підтримки майже нізвідкіль, 
вирішило творити в осеред­
ках наших більших і мен­
ших скупчень свої власні 
представництва чи окремих 
представників - ниць. І знай­
шлися цінні одиниці, якї взя­
ли на себе цей важкий труд, 
але в багатьох наших скуп­
ченнях так і не пощастило: 

немає охочих працювати для 
справи рідної дятяч^Т літера­
тури!.. Врешті ОПДЛ взялр' 
ся за чергову справу: Дво­
місячники Української Ди -
дячої Книжки. Очевидно, все 
це діло проводять caMf ж та­
ки письменники, відриваю­
чись від своєї заробіткової, а 
теж найважливішої, бб'лтге– 
оатчтжо - творчої праці для 
дітей. Заклики, каталоги, 
статті (їх досі прОстб–' без -
ліч!), бюлетеніг афіші, авди– 
ції. доповіді, виставки, поїзд­
ки, маса листування, виси­
лок і тд. і тд. — все це вели­
чезна праця (очевидно, доб– 
гювільна, н є г о н о р о в а -
н а ) , праця одиниць, тгреця 
для української культури, 
для книжки українських ді -
тям. А який відгук,.який ус­
піх? Пропорційно до вели­
чезного вкладу праці тг досі 
мінімальний. - . . | 
В архіві ОПДЛ тюками л е ­
жать дослівно десятки творів, 
але видати їх нема змоги, бо 
нама фондів, а сума–пожертв; 
зібрана впродовж років, така, 
що можна видати заледве од– 
ну-дві книжечки. А відомо 
ж, шо видання для дітей най– 
коштовніші — потрібні ілюс­
трації, кольоровий друк,,гар– 
ЧІЇЙ папір, а вже про гонорар 
авторові, редакторам, адмі­
ністраторам і не говорити. 

Питання ру6ом:(^дрзрібна. 
чн непотрібна нах на. еміґрал 
ції наша українську Д^ТЯЧ^ 
пітература? ', ..^ ,' 

„ Найпростіша ” і 
легша" відповідь:. непотріб­
на, бо є розкішні ...чужомов­
ні видання, є врешті масово 
насилана большевнцька ДИ -
тяча лп”П)атураї ЬтфК^А мо­
же й дійсно зайво ьй!брочи– 
тнея" — турбуватися і ̂ айвр– 
ю справою" рідної,дитячої 
ЧНИЖКИ? ' ' . " - ' . / і , 

А доугя. н^”йг^іа. аяе^влас– 
не B`mnoB'p-`p'.r-`' відповіді': 
власне ДЇ^-ІПЧ літераагурй: f̂  
основна цінність,-без якої не 
бути, без ЯКОЇ не уявний Сьо­
годні і завтра Українського 
хпистяянсько - наіфкалЬиО" 
го виховання. ; , ' Ї І Г 

І якщо така, а йе інакша 
наша відповідь, то'вбйа ;"йе 
може бути і далі тЬІьки^ ЬзгіР– 
вом. а мусить статкУй^шті 
невідмовиим І твердим зобо­
в'язанням - iMnepatHBoM: ста­
нути впешті лнцек доінашої 
дитячої літератури; (ггворити, 
нарешті, бодай скромний ви­
давничий фонд нашим дітям 
— бодай у СУМІ 20-25 іґвсяч 
дол. і, врешті, зробити нашу 
дитячу книжку по 'т^еЙО– 
ю наших українок, наших 
подин, наших парохіяяьних 
і рідних шкіл та й' наших 
молодечих і інших організа­
цій! --

Треба ствердити, пдб'все'ж 
акція другого з четагяДУДК, 
Двомісячника Укр^аїігеької 
Дитячої Книжки, знайшла 
свій відгук. Це передусім 'Ар– 
хиєпископа, Кардинала' Кир 
Иосифа, Міггропч)лйтів' і Є– 
пнекопів нашої Католицької 
та Православної Церков, а 
далі моральна ern^y^aefb ря̂ – 
ду тих наших Товариств :і 
Установ, які розуміють' уже 
величезну ролю рідпої дитя­
чої літератури і цимвияв лл­
ють безперечну готовість ^e` 
альиої співпраці і допомоги в 
великих завданнях ` і наших 
творців дитячої літератури, 
згуртованих в ОПДЛ. ta 

Отож таки треба вірятн, що 
після довгих, зокрема після 
останніх двадцяти років до­
свідів у нових еміграційиіЬс 
умовах життя ft праці Ми всі 
усвідомлюємо тепер улее яс­
но ft твердо: вільна українсь­
ка дитяча література-гг фун­
даментальна цінність у)'будо– 
ві нашого українського на­
ціонального храму. ,І, такою 
цінністю пора ЇЇ реальвр-дій– 
сно зробити. 



Ч. 46. ` 
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СВОБОДА, ШШШЦЯ, 8-го БЕРЕЗНЯ 1968 v-5 
яи 

В. Давиденко 

ГАННА ЧЕРІНЬ І її ТВОРЧІСТЬ 
(Слово на авторському вечоріпоеткн 26 січня 1968 року в 

ЛМКлюбі в Ню Иорку). 

Представляючи нашу гос­
тю з Шикаго.. зяй передусім 
хочемо виде кити інтригуюче 
питання: чому власне вона 
Черінь? Чому ця дуже сим­
патична бльондннка 3 сині­
ми очима вибрала собі такий, 
делікатно висловлюючись, 
вузько побутовий літератур­
ний псевдонім? Аджеж що 
таке черінь? Під звичайної 
селянської печі. І до того Ж 

уживається це слово одна­
ково в чоловічому і жіночо­
му роді 

Цю таємницю пані Галя 
розкрила.колись сама. Отож, 
беручись до літературної 
творчосте, в 1942 p., в Бер­
ліні, під бомбами, тоді ще 
зовсіяг яолоденька дівчина, 
вона написала кілька віршів 
і вислала їх до редакції одної 
з українських газет. А при 
цьому вддля жарту в супро­
відному .листі натякнула, що 
вона ;яа бабуся, обтя жена 
численними внуками. І для 
скріплення цієї містифікації 
підпиралась „Ганна Черінь" 
П різвище справді дещо бабу– 
синське. І їй повірили, щоб 
потім., чдрисмно розчарува– 
тись. Але воно вже так і за­
лишилось . -. 

Так жартома почала пані 
Галя свою регулярну літера­
турну творчість. Щдкреслюе– 
мо регулярну тому, що перші 
віршики почала вона укла­
дати куди раніше, мавши 5 
чи 6 рочків. 

Як бачимо тепер з поваж­
ного творчого доробку, бер­
лінська містифікація жартом 
не обмежилась, і Ганна Че­
рінь проясніла всіма знани­
ми в підручниках літератури 
жанрами. Вона — поет, ди­
тячий" письменник, повістяр, 
гуморист - сатирик, публі -
цист,. репортажнет, літера­
турний^-критик. Звичайно, 
все це'в жіночому роді. Але 
передусім — поет. Поет - лі­
рик зроду, з покликання, з 
переконання. 

1 Коли"'мова про Ганну Че­
рінь як”про поетку, то тут му­
симо негайно застерегтися: 
вона, ''"оскільки нам відомо, 
не належить до модерністів 
ті'днілих футуристів. Ми на– 
вггьГяе знасмо, чи пробувала 
вона колись свого гострого 
пера в модерністячній поезії. 
хоч' не сумніваємось, що такі 
проби' мали б успіх. А взага­
лі наші "поети нац - реалісти 
і модерністи зовсім не мають 
між оИбОю контакту. На­
віть, припадком зустрічаю­
чись десь на вулиці, прохо­
дять еони одне крізь одного, 
завсім того не завважуючи, 
ІГК люди з третього і четвер­
того вимірів. 

Гаяна/ Черінь у своїй пое­
тичній творчості може дещо 
навІ-гь-ЇЦйсервативніша, як з 
інших жанрах. Але це вже її 
персональна справа. А вона 
мас твердий характер. 

"Поет живе своїми зв'язка­
ми з ̂ читачем — з більшим 
чр. мАнїгіим їх колом. Ви­
шліть `Hoì o, скажімо, модер­
ніста ^ . реаліста, на Марс 
без радіовисилача, і за пів­
року вів: обернеться на зви­
чайнісінького марсіанського 
обивателя, І рими вже йому 
не'підуть. 

Ганна Черінь мас широ­
ке коло читачів, які її люб­
лять, пінять і чекають на ІЇ 
нові поезії. На жаль, остан­
нім часом вона змушує на се­
бе задовго чекати. Принайм­
ні в „Свободі" не видно Й 
вже років зо два. Чому ? Спо– 
дівасм-ось, .що на цьому вечо­
рі -в,оаа^ияснить нам цю 
сПраву,,Але, крий Боже, щоб 
не вн^пцло так, як з тим аме­
риканським туристом у Мос­
кві; Вія^залитав у ресторані, 
чому не,смачну подали йо­
му рврбуг”-і обурений совстсь– 
кнй рфіціянт на це відловів: 
,,А--щр,вп там в Америці з 
мурииами виробляєте!?" 

Пам'ятаємо першу мінія -
тюрнуь'на газетному папері 
друковану збірочку Ганни 
Черінь ^Крещендо", що вий­
шла в 1948 р. в Бльомбергу, 
в Німеччині. Навіть дозволи­
мо собі.-признатись з прнсм– 
ністкялцо були в якійсь мірі 
причетні до виходу в світ ті­
єї ' маленької, талановитім 
збірочки,' Ганна Черінь дала 
тій своїй збірці таку назву 
трму^ Що вміщені в ній пое­
зії," наростаючи напругою 
свого настрою, змісту і свого 
звуча”нняг творили ніби оте 
крещендо в музиці. 

З'тією ювілейною кня– 
жечкбїоГ бо появилась войа 
якраз двадцять років тому, 

І Ганна Черінь 

прийшла до пані Галі жада­
на гостя кожного поета — 
популярність. Як то ведеться 
у нас, її вірші з тієї книжеч­
ка, не питаючись авторової 
згоди, містили по всіх наших 
газетах і журналах. їх де– 
клнмувалн на літературних 
вечорах, передруковували в 
календарях та альманахах. 
Із збірки „Крещендо" відома 
німецька поетеса Елізабет 
Котмаср переклала кілька 
віршів на німецьку мову. 

Там Же в англійській зоні 
Німеччини, пригадуємо, в у– 
країнській газеті „Наша 
Пошта" Ганна Черінь прова­
дила Для ще не зовсім зевро– 
пеїзованнх діпі постійну ру­
брику „Правила доброї пове­
дінки'1. 

Потім — Америка. І Ганна 
Черінь вирішила тут закінчи­
ти високу освіту, яку почала 
в Кисві. З огляду на дуже 
заплутану американську на­
укову титул ятуру, не відва -
жуємось з точністю окреслю­
вати теперішнього звання 
пані Галі. Але напевно є там 
,,мастер оф", навіть два „мае– 
тери оф". У Совстському Co. 
юзі попервах було простіше. 
До царських титулів додава­
ли „червоний" — і все було 
просто й зрозуміло: черво­
ний професор, червоний до­
цент, червоний кандидат фі­
лологічних наук. Коли поча­
лася коекзпетеяція, слово 
,, червоний'^ викинули, щоб 
не лякати американців, але 
з того совктські кандидати тз 
професори не побілішали. 
' У 1962 році вийшла в Аме­
риці книжка поезій Ганни 
Черінь „Чорнозем" — про 
любов,, ненависть, про укра–. 
їнську земдю. В окремому, 
циклі інтимної лірики є там 
навіть „трамвайний роман". 
А вивершується ця книжка, 
що нею Ганна Черінь зайня­
ла вже певне місце в україн­
ській поезії, поемою .Лист з 
Укпаїян". Кожному україн­
цеві і українці, хто ще ту­
жить за батьківщиною, ра­
димо цю книжку прочитати. 

У зв'язку з цим пригаду­
ються Із збірки „Чорнозем" 
гарні, настроєві „Ластівки": 

Ви летіть туди. 
Де цвітуть сади, 
Де ліобов в солов'їнім слові... 
Сніжна білість хат 
Між зелених пмт 
І співучі лани шовкові... 
Хіба не чудово? Хіба че 

зродились ці слова з серця 
української патріотки? 

З прозової творчости Че­
рінь треба згадати її повісті 
„Українська кров", „Цс моя 
земля" і „Світлі промені". 
Обговорювати їх тут, звичай­
но, не будемо, а обмежимося 
пор^дбю запізнатися з цими 
творами. 

Як дитяча, письменниця 
пані Галя'стоїть на одному з 
перших місць в нашій еміг­
раційній дитячій літературі. 
Журнал „Веселка" і Черінь 
— нерозривні поняття.. І її. 
„Листування", що вийшло 
недавно окремою книжкою, 
діти, які ще читають по-укра­
їнськи, дуже люблять. Та­
кож окремим виданням вий­
шла її збірка поезій, опові­
дань і драматичних картин 
під назвою „Братік і сестрич­
ка". 

Як гуморист і сатирик, 
Ганна Черінь дошкулила не 
одному. А спеціально епі­
грамами. Дозволимо тут при­
гадати одну з присвячених 
поетові Осьмачці етгіграм, що 
їх, ніби старогрецька Діяна 
стріли, пускала вона ще в 
1946 році в Авгебургу на пер­
шому з'їзді МУР'у: .і 

Десь колись промовив хтось: 
„Вище Тараса Тодось!" 
1 слова ці у Тодося 
В голові сидять– і досі. 

А як з мурівцями стрівся. 
Обвалились небеса: 

Ганна ЧЕРІНЬ 

П'ЯТДЕСЯТИЛІТТЯ 
На сході, від Карпат аж до Камчатки, 
В жорстокім вирі снігових атак 
З червоного вогню палас п'ятдесятка — 
Самого пекла ненаситний знак. 

Свою ущерть натішивши уяву, 
У п'ятирічках вивершивши транс, 
Людською кров'ю вписус диявол 
П'ятдесятліття лютого баланс. 

Вистрілюють там гроші в стратосферу, 
Та пропаганду ллють за океан. 
Модерну техніку — на Місяць, на Венеру, 
А людям — злидні, брехні та обман. 

Тримають молот рукавиці з криці, 
Щоб льодом закувати серце й ум; 
Щоб, рідну мову вигнавши з столиці, 
Шевченка пам'ять славити на глум. 

Але Шевченко с на Україні! 
Не в грубих брилах бронзових погрудь, 
А в ріках, травах, в квітах, і в людині, 
У вітрі, що співає: 

,Де забудь!" 

Нахмурений Дніпро і горді кручі 
Нам скарби зберігають крізь літа.' 
Чому лани у нас такі родючі Т 
Бо в них героїв наших кров свята! 

\ 
Таж навіть і марксизм не відкидає 
Безсмертя, вічности чудесну суть: 
Матерія не гине, не зникає ... 
Ідеї ж бо, тим більше, не умруть! 

І прийде чає, щоб предків кров гаряча 
Всесильним сонцецвітом проросла, 
Від котрого очнеться й чернь незряча, 
І вільні визріють думки й діла. 

На заході зоря на небі синім 
Відзначус річницю славних літ, 
Коли у бій виходив батько з сином 
За волю, за державу — сонцесвіт ... 

Пульсує лунко кров землі солона! 
Відвага в юнім серці закипить — 
Не вбереже залізна вас заслона, 
Разом із вами в полум'ї згорить. 

Іван Кедрин 

ІВАН КУРАХ 
Виїхавши замолоду з Ук­

раїни, проживши довгі роки 
У Варшаві, Берліні, Міляно 
й Римі та поселившись на 
постійно в Цолліконі 
Цюріху в Швайцарії 

Ольга Кузьмович у 

Найкраща лекція історії 
нальности в таких символіч­
них малярських творах, щоб 
це не був дешевий патріо­
тизм чи образова пропагаи– 

біляІ да. 
Іван І Коли порівнювати 

Як часто доводиться слу­
хати дискусій чи критики, 
що наша молодь не мас наго­
ди пізнавати історію Украї -

Івана і н и у Цікавий приступний 
Курах був мало відомий шн– Кураха із живучими н ш 1 - ; ^ о с і б и ^ внвчас лише сухі 
рокому українському грома– більш відомими українськи– \ Ф а к т и . дати т а незрозумілі 
Дянству. Тому й вістка про! ми мистцями - то він най-|?т

ля ""^ описи в книжках. 
ного смерть 15 січня ц.р. у І більш подібний до Якова ц 

згаданому шваііцарському Гніздовського: адже Гніз– 
місті проминула без шнршо. І довський був у першій стадії 
го відгуку. А втім, із смертю своєї творчости теж символі– 
того мистця в силі віку, боістом, він теж закоханий в 
на 59-му році життя, відій– далечині просторів'і в його 
шла небуденна мистецька ін. образах теж пізнати перед– 
днвідуальність. маляр висо– усім графіка із чудовим 
кої класи 

Іван Курах був у своєму 
маггті і ще більше у своїй 
Мистецькій тторчості — гли­
боким песимістом. З його об­
разів віс смутком, сіриною, 
бідністю, пригніченням, а то 
и розпаччю. Суть мистецько. 
гр хисту Івана Кураха у то-
Ку, Що він умів найпрості­
шими технічними засобами 

рп як і культури нашого на­
роду, з якої наші діти знають 
лише про сільські стріхи і 
колодязі, червоні шараварн 
та гопака, писанки та ви­
шивку. 

Важко, щоб ці спрощені ду– 
знанням рисунку. „Шдзем-j же образи нашої культури та 
ка" Гніздовського з масою 
німих, однакових сірих пос– 
таттей, чи мур кам'яниці з 
тисяччю цегол — це подібні 
мотиви, що їх використову­
вав також Іван Курах, також 
звеличник Парижу. Обом їм 
теж прикметна глибока ку­
льтура й змисл естетизму. І 
ніодного з них не можна 

ляди з написом одного з яс– 
ноокреслених напрямків в 
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Святкуйте ж ювілей насильства і терору, 
Що роботів зробив із роботяг 
А ми святкуємо, щоб знов підвівся вгору 
Блакитно-жовтий український стяг. 
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- : .-. '-'^' Літературний вечір Гаіош Черінь: 
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Е Ню Йорку 
26-го січня ц.р. в Ню Иор­

ку, в рямцях вечорів Літера-
турно-Мистецького Клюбу, 
відбувся гостинний авторсь 
кий вечір Ганни Черінь, яка 
постійно проживає в Шнка– 
г”о– 

Голова Літературно-Мис– 
тецького Клюбу д-р Борис 
Ржепецький представив чис­
ленній публіці гостю, а ред. 
В. Давиденко виголосив 
ВСТуПНе СЛОВО. . .ґ– . 

, Після цього, авторка, А. і 
В. Давнденки прочитали у– 
ривки зг поеми „Лист з Ук­
раїни". 

Закінчився перший відділ 
вечора виступом молодого, 
талановитого піаніста Бори­
са Скафарнка, який відіграв 
дві ефектовні речі з клясич– 

--

Вище Гоголя признали, 
Та не вище Тараса... 
Виступ Ганни Черінь у Ню 

Иорку — перший у довгій 
низці її літературних вечорів 
в Едмонтоні, Вінніпегу, Мін– 
неалолісі, Торонті, Шикаго 
та інших містах. З цих висту­
пів та подорожей народи­
лась збірка її надзвичайно ці­
кавих репортажів під назвою 
„їдьмо зі мною!" Щоправда, 
свого часу ми висловили сум­
нів, що так можна сказати 
по-українськи. Треба було б. 
на нашу скромну думку, ска­
зати „їдьте зі мною" або „їдь­
мо разом". Але пані Галя мас 
на це свій контраргумент, от, 
мовляв, співають же в народ­
ній пісні „їдьмо, Галю, з на­
ми, з нами козаками". Фор­
мально ми з нею погодились, 
але про себе подумали, що 
творці цієї пісні про козаків, 
мабуть, співали не „їдьмо", 
а „їдь-но, Галю, з нами",. а 
вже пізніше ті слова покрути­
ли нащадки тих козаків. Так 
само, як ті капосні нащадки 
слова з пісні „засвіт встали 
козаченьки" перекрутили на 
„засвистали козаченьки". 

Але, здасться, від основної 
теми ми відбігли. Отже, по­
бажаймо пані Галі дальших 
творчих успіхів. 

ного, музичного репертуару. 
Під час перерви Гостям був 
запропонований чай. 

У другому відділі, ліричні 
і патріотігчігі– вірші читала 
А. Давиденко; а– сатиричні -
сама авторка. Вечір пройшов 
з великим успіхом. 

АВСТРАЛІЙСЬКА 
'":"ШШк\МОТАЛА 

^ У К Р А Ї Н С Ь К О Г О 
КОМПОЗИТОРА 

Тижневик „Українець з 
ABCTpa^' ф: -Й6 і з грудня 
1967.р. повідомив, ідо в пере­
повненій залі ,,Прїяцес Те­
атру" (в СіднеТТ) з усігіхом 
прошила, вистава українсько­
го балету' за Т. Шевченком 
,Лричянна" для австралій­
ців і що воші трихвилинни­
ми оваціями .вітали 'автора 
музики до цього балету, ук­
раїнського композитора в Ав­
стралії Анатолія Мірошниха 
і хореографа М. Березовську. 
Балет показали австралійці 
із „Елізабегьсн, Трас Опера 
енд Валет і^мпані", з ініція– 
тиви хог)еографа і керівника 
студії „Соняшнкй промінь'' 
п-і М. Березове ької. За фор– 
тепіяном був Юрій Дубров– 
ськяй. „ВСІ виконавці висту­
пали в українських народніх 
строях, які під.вдалим і фа­
ховим освітленням сцени, яв­
лялись немов чудові гуцуль­
ські писанки з' Криворіжжі." 

Іиан Курах, хоч і жив за 
кордоном, завжди у програ­
мах і каталогах своїх внета. 

Ш Д – І 

осягати найбільший ефект, І вкинути до будь-котрої шух– 
викликати у глядачів най– 
слибше враження. Ото ж, 
Іван Курах користувався; новітньому малярстві 
здебільша тільки двома-трьо– 
ма барвами — брудно-білою, 
сірою й іржаво-бронзовою, 
інколи чорною. Яскравих; вок та в розмовах з чужн– 
барв, як червона, блакитна 
чи жовта, трудно було зуст­
рінути в його образах. Він 
виминав теж зелень - адже 
вона с йаче малярським сим­
волом життя і тому не зна­
ходила місця в тематиці об­
разів Кураха. У розмові з 
покійним мистцем під час 
його перебування в Ню Пор. 
ку в половині 50-их p.p. 
автор цих рядків просто спи­
тав його, чому власне він н 

історичної минувшини знахо­
дили захоплення і зрозумін­
ня серед теперішньої молоді 
чи наповняли її гордістю із 
приналежності! До українсь -
кої спільноти. 

Тому теж і оправдана кри­
тика способів навчання цих 
п р е д м е т і в в українсь -
кнх школах та рівеня наших 
національних чи побутових 
імпрез, театрів, концертів ітп. 

Можливе, що саме це було 
іі одним із головних мотнвіа, 
які спонукали активну гру­
пу українського жіноцтва, 
згуртовану у 6-і-ому відділі 
СУ А піднятися і перевести п 

нецькнмн критиками „ w . , ж п т т я ШГВеденкя такого по -
креслював свій український к а з у історичного одягу ук– 
рід. Він мав серед чужинців р а ї н к Н і Я К И м СПравді можна 
поважні успіхи: в Італії,' горднтнся .Хто з нас мав на­

году оглядати цей показ вже Швайцарії, Західній Німеч­
чині, в Єгипті Пакістані. в першій ного виставі весяо– Ірані. Ливані, в Єрусалимі. ю і 9 б б року в Ню Порпу чн 
Був надзвичайно плідним, | в остан„і„ Щі СКВУ осінню 
пильним, творчим малярем, і! 1967 року, на Експо чи в То– 
завждн снував різні пляни.! p o ^ o н е м о ж е вийти з подн– 
Смерть постигла його неспо– | в у та захоплення багатством 
дівано, залишив вдову і си– j І красою цього вбрання, що 

І його носила українська жін– 
В минулому році помер в ка продовж минулих років. 

Аргентині Борис Крюків, в! чи навіть століть. 
фаворизус сумні мотиви у 
своїх композиціях чи відтво. 
рюванні природи. Він пояс­
нив, що найглибше, потря– 
саюче враження зробила на 
нього остання світова війна: і г 
. J ь . . - ,,. перед ними, а.іе JH и и ш и U ський, галицько - волинський 

він був вояком італійського, „ж„ т я к н Прпеб\-вання в А. 
J ВЖ(- т ; і к н переоувалии в л-і. гетьманських часів— пе 

леґіону на східньому проти. м е р Н Ц І відійшли на віки не– 
совстському фронті і пере–; дрівнянний і незастуннип 

три тижні після смерти Іва-| 
на Кураха помер у Ню Иор–; 
ку Роман Пачовський. А ще; 

Від суворого сарматського 
з-перед Народження Хрнста. 
через староукраїнсьпнй бояр– 

маршував із ним Україну. З співець української мітоло– 
того часу він завжди плекав\ г і і Микола Бутович, бунтів– 
воєнну тематику й одну з ННЧНи експериментатор Мн– 
своїХ численних виставок за 
кордоном — а мав їх коло 
100 — присвятив цілком ВІЙ­
НІ. 

Сіра далечінь, а на ній 
тількн'довгий ряд телеграф­
них стовпів, які, щораз мен­
ші, гинуть на обрії. Сіра за­
кутана жіноча постать посе­
редині засніженої пустелі -
переднє тло образу брудно– 
б)іле, а вся дальша площина 
`-^ попеляста. Вибоїста засні– 

рослав Радиш і елегантним 
імпресіоніст із виключними 
пастелевнми кольорами. Ми­
кола Крнчевський. І з скуль­
пторів — Антін Паялось,, 
Микола Мухин і Сергій Лит. 
виненхо. 

Усі вони були майстрами, 
чудовими знавцями лінії в 
рисунку на полотні, чи у 
гіпсі або мармурі, всі вони 
знали догконало анатомію 
людини й коня. Але всіх їх 

ред очами глядачів пересу -
васться у 17-ти постатях істо. 
рія України, внпрацьована в 
найбільших деталях за му -
зейними зразкахш дбайливи­
ми руками справжніх ентузі­
асток української культури. 
Кожна дрібничка від зачіски 
і ковтків у вухах до невидно­
го часом взуття відповідає 

образові даної доби, а точні 
пояснення одягів та віршова­
не слово про Українку та її 
ролю доповнюють цю най­
кращу живу лекцію історії 
нашого народу. ' и 

Справді, 64-тий відділ СУА 
зробив королівський ДАр уА1 

раїнській спільноті в Амерй^ 
ці, який ледве чи всі зуміли 
належно оцінити. Ми ж не 
бачили до цього часу фахо­
вої оцінки цього показу на 
сторінках нашої преси, не 
знайшли навіть багато елів 
признання для авторок Ць/У– 
го показу і Для їхньої вели^ 
кої праці. Ніхто не злічіть 
годин і днів, які віддали аФ– 
ни для підшукання відповід­
них матеріалів і вшиття - та 
вшпиття цих одягів, які так 
вірно віддають справжню 
красу .української коші. 

Але це таке характерне^ 
тичне для нашої спільноти, 
що вміємо перехвалювати 
або критикувати — але віді 
дати дійсно належне при­
знання і оцінити Kenepecì fc 
ний осяг прнходитьея нам 
чомусь дуже важко. А втім, 
хоч ця група ентузіасток 
пропаганди у к р а ї к с ь V 
к о ї культури не дістала 
дотепер добре заслуженого 
признання і подяки від укрзг' 
їнської громади, вона далі 
послідовно виконує свою 
працю з пієтизмом, з яким Я 
почала. 

17-го березня ц.р. в Ню 
Порку знову оживе перед 0+ 
чамн глядачів постать укрз4 

їнської жінки від найдавніл 
тих часів v цілій своїй пилі" 
вій красі. Цим разом цей псь 
каз історичної ноші призна/ 
чекий для найбільше ВДЯЧ' 
ної публіки - української 
молоді. Свідомі потреби дати 
Ц\ якнайкращий образ нашб^ 
го минулого, якого не треба 
соромитися, а, навпаки, ним. 
гордитися, організаторки ве– 
чора мають надію. Що батье 
кн та проводи молодечих ор­
ганізацій подбають,' здоб яки 
найбільше число молоді цея 
показ бачило. Це ж лежить 
в інтересі так молодечих ор4 

ганізацін як і батьків — бо 
чи можна дати сьогодні нк– 
шим дітям крашу і живішу 
лекцію історії українсько^ 

І культури ? 
- . - . ч н 

Українська мова й „двомовність" 

зйена дорога, а обабіч неї об–: єднала спільна 
ifiMxaki з листя стовбури де 
Й;Є!В.. Невеличкі групи вояків 
серед румовищ. Серед широ­
кого поля похилений малий 
дерев'яний хрест.. . 
`: Артист надавав усім таким 
своїм образам назви: ..Са­
мотність'1, ,,Вічність", „По­
хід до смерти", „Безіменні", 
^Зв'язок із світом", вбачаю­
чи у своїх образах символи 
Патетика тих його символів 
вула дивно скромна — і мо­
же саме завдяки цьому пере­
конлива. Треба неабиякого 
мнетця, щоб уні!кнутн ба– 

якої, на превеликий жаль 

Вінніпег, і— 3 нагодиГ„Ук– 
| раїнського тияшя" в Вінніпе­
гу' відбулося 27-го січня Шир­
ше зібрання членів Управи й 

" Р и к м " ? Дирекції Кредитової Спілки 
,,Карпатія" в клюбовій залі 

не мають деякі наші молоді Золотого ресторану." Відбу– 
мистці: ні один із них не був 
,,фотографом", ніхто з них 
не підходив під поняття 
„соцреалізму", але ніхто з 
них не утотожнював „модер­
нізму" з спотворюванням 
людини і природи. І кожний 
з них змагав до найвищої ма­
лярської форми, якою с ком­
позиція Тому це були зрілі 
артисти, які увійшли в істо­
рію українського мистецтва. 
І тому такий жаль, що їх не 
стало. 

„Танок смерти" на українській си,ені 

ПИСЬМЕННИК П МАЛЯР 
В ЕДМОНТОНІ 

Едмонтон. \ - - На запро. 
щення місцевого ЛМКдюбу 
тут впродовж', трьох днів пе­
ребував пнсьменняк-рома– 
ніст Павло Маляр з Дітрой– 
ту, який, як повідомив тиж. 
неаик „УкраїнськЯй Голос" 
з 24 січня, під ЦЮ пору пра­
цює в Сиракюзькому універ­
ситеті. П. Маляр мав літера­
турний вечір, виступав з до­
повіддю про найновіші літе­
ратурні процеси в УССР та 
був на бенкеті в його честь 
у готелі ,;Асторія". організо­
ваному Управою ЛМКлюбу. 
антиросійський союз Поль– 

- .Недавно на сцені торон-
труського ,.0'Кіф Сентер" 
The National Theater of 
Great Britain ставив з успі­
хам дрзьгу Августа Стрінд -
берґа „Танок смерти" під ке­
рівництвом славного сер Ло– 
реиса Олівера. Масмо присм– 
ну вістку для любителів ук­
раїнського театру. Торонтон– 
ський „Драматичний ан -
самбль Леся Курбаса" саме 
готус цю драму для україн­
ського глядача. 

„Драматичний ансамбль 
Деся Курбаса" заснувався в 
1944 році у Відні під керів­
ництвом Иосифа Гірняка. В 
цім театрі працював Юрій 
П^ченюк, і з його ініціативи 
і під його керівництвом ан­
самбль з новими артистами 
відновив свою діяльність з 
Торонті. В 1966 році ставили 
врни оперету „Жайворонок", 
яка, устцщно повторялася в 
ривих містах Канади й Амс– 
ріхи, . 

В цій хвилині ансамбль, 
яй нас інформують, з енту­
зіазмом працює над драмою 
Стріндберґа „Танок смерти", 
під реніисурою Слава Телі– 
жнна, артистичного директо­
ра ''Academy of Theatre Art3 
ої Canada". В приміщеннях 
цЗівї академії ансамбль відбу­
ває свої проби. 

,Вибір драми „Танок смер­
ти?'. не випадковий. Режисер 
й артисти хотіли познайоми­

ти українського глядача 
світовою кляснкою — .але 

лася товариська гутгрка, я– 
кою проводив президент 
„Карпатії" адв. Сергій Рад– 
чук– Один із Днреторів 
„Карпатії" проф. Яр. Руд -
ницькнй подав ближчі вияс­
нення про Рапорт Королівсь­
кої Комісії Двомовности й 
свій „окремий звіт", що ви­
кликав стільки різних реак­
цій у Канаді. Проф. Рудкиць– 
кнй пояснив своє становище 
щодо української мови в Ка­
наді та її конституційного з– 
формленяя. Він рекоменду­
вав урядові Канади признан­
ня нашій мові статусу „об -

)ласної" канадської мови на 
; теренах, де с більше як 10 
\ відсотків українського насе– 
I лення. Його рекомендація 

українській мові. Перекладу | с т р і н у л а с я 3 позитивним на– 
не було. За переклад взявся | c^^Qj^t,^ ЦЄрКОвних, гро -
Юрій Поченюк. а коректу І м а д с ь к і і х ^ кульТурно-наУ-
зробив один з наших наикра–; к о в я х к о л - Д о ^ я д у Клнг^і 
ЩИХ театрознавців, проф. Ва– j й д у т ь ДИст й нехоритрт 
ЛерІЯН РевуЦЬКИН. Твір ЦЄН, j 8 ц Ш с п р а в і в зв'язку з кон– 
за слова.^і режисера, дає ак– j спІТущ(аіОЮ конференцісю в 
торам ..темпо гри", а того 
треба для чергової праці, по­
становки ..Макленн Грасн" 
Миколи Куліша. Крім цього, 
драма, хоч і написана в 1908 
році (Стріндберг - шведсь­
кий письменник - драматург, 
якого 55 творів г -ають від 
філософії" до політики, жив 
1849 - 1912 року), с й сьогод­
ні актуальна своїми психоло­
гічними проблемами та їх на­
слідками і розв'язками. Пе­
рекладено вже на головніші 
мови світу. 

Сценічне оформлення с в 
руках мистця Омеляна Телі– 
жина. Проект декорації — 
одна з кімнат мешкання ка­
пітана артилерії Едгара і йо­
го дружини Алісії в тверди­
ні на острові, виконана з 
твердого каменя, своєю мо -
НОТОННІСТІО І понурістю під­
силює настрій драми. 

В головних ролях виступа­
ють країні артисти Торонта. 
В ролі Алісії - Ніна Мико– 
ленко-Теліжин, в ролі Едґа– 
ра - Юрій Поченюк. Курт 
— карантинний офіцер — 
Юрій Польський, покоївка і 

стара жінка — Леся Біло– 
шнцька, вартовий — Андрій 
Сорока. 

Драму підготовляють па 
кінець березня в Торонті, а 
потім плянусться виїзд до 
Ню Иорку й інших осеред­
ків. 

Чергова п'сса в підготовці 
нашого ансамблю с вже зга­
дана „Маклена Граса" Ми­
коли Куліша. Ця драма в 
перекладі на російську мову 
дістала високу мистецьку о– 
цінку в Ленінграді, одиноко­
му місті, де її ставили. 

Постановою Маклена Тра­
си „Драматичний ансамбль 
Леся Курбаса" хоче відміти­
ти 80-ліття з дня народження 
великого прихильника Кулі– 
шевої творчости — Леся 
Курбаса. 

Українці Торонта з гордіс­
тю слідкують за працею сво­
їх млетцш та нетерпеливо че­
кають на постановку двох 
нових драматичних творів. 

Оксана Брпзгун-Соколик 

Оттаві в днях 5 - Т лютого. 
Доповідач торкнувся справи 
двомовности в українській 
кооперації й з задоволенням 
ствердив, що українська мо­
ва в українських кредктів.ж 
ках, а зокрема в „Карпати?" 
с мовою внутрішнього Уря­
дування, зокрема на засідань 
нях Дирекції й Управи. Мій 
нулого року „Карпатія" прИг, 
дбала великий неоновий на­
пис в українській мові, Чи (̂ 
іала приклад іншим україн­
ським устанозам, які досі Ч? 
мають українських написів.; 

НПІІА ПІДГОТОВЛЯЄ 
НОВІ ВИДАННЯ .: 

Ню Йорк.—10 лютого ц.ру 
відбулося під головуванням 
проф. Романа Смаль-Стоць^ 
кого засідання Управи Нау­
кового Товариства ім Шев^' 
ченка в Америці. Поруч з 
багатьма іншими справами',' 
на засіданні повідомлено, щї 
в друку знаходяться настуїР 
ний том Записок НТШ, при­
свячений знову І. Франкові, 
„Казка мого життя" Вогда^ 
на Лепкого (коштом фунда­
тора д-ра Романа Смика)',; 
та в Приготуванні збірник– 
на пошану кбл. президента' 
НТШ Михайла Грушевсько" 
го і збірник доповідей, внтчь 
лошених на минулорічній' 
конференції в обороні укра­
їнської культури. У приготу­
ванні до друку також тре 
доповіді. „ 

- - - - „ 

ВИЙШЛА В СВІТ 
ТРЕТЯ КНИГА 

„ПІВНІЧНОГО СЯЙВА" 
Третя книга літературно–, 

мистецького альманаху „Пі­
внічне сяйво", присвячена 
75-річчю українського життя 
в Канаді, вийшла в світ у ви­
давництві „Славута". У.цЩ 
книзі зібрано творе близько 
50 авторів, що живуть у Ка­
наді, Америці та Европі. 
Книга мас коло 200 сторінок. 
і коштує 3 дол. 50 центів. 
Уміщено багато репродукцій, 
творів українських мистпДв. 
Замовлення слати на адресу– 
видавництва: Slavuta Puby, 
Ushers, 72 Westbrook Drive, 
Site 2, R. R. 3, Edmonton. 
Alberta, Canada. 
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СВОБОДА, ІТЯРЙШЦЯ, fr-ro ВВРЕЗНЯ 1968 

ТРІЮМФ СЛІВАЧКИ-УКРАЇНКИ 
З НОТОЮ ТРАГІЗМУ v 

(-Концерт Б. Рудєнко в Ню Норку) 

Це був такий блискучий 
і головокружній успіх, що 
важко повірити, що це була 
справжня нещодавня дійс­
ність! - В Неділю 21 січ­
ня ц. р. солістка київської 
опери (це що вона і солістка 
Большого театру в Москві 
нічого до її мистецтва не до­
дав). Вела Рудєнко стояла 
скромно, але гідно на сцені, 
л овніської, репрезеятативноі 
концертової залі світу, нової 
)нюйоркської Фільгармонії, і 
чекала, щоб прогомоніли 
привітальні оплески. В тем– 
ноблакнтній довгій сукні, з 
тіціянівського кольору з а ч і с 
кою догори, трішки прнблід– 
ла та опанована. 

Однак в нас „з журбою ра­
дість обнялась", бо із здиву­
ванням і негодув а н н я м, 
стверджували ми,і що в про­
грамі української співачки, 
немао ніодної української 
пісні. В одній частині про­
грами арії з опер, головно 
кольоратурного бельканта, а 
в другій пісні .старшого бра­
та' Прокофієва і Рахманіяо– 
ва. Перший момент обурен– 
ня звертається проти спі­
вачки. Якжеж можна співа­
ти програму без власного І 
рідного „я", без чарівної ук­
раїнської пісні? Та це. спо­
сіб розумування західнього 
світу, де мистець самий рі­
шає про себе. А ми ж муси­
мо глянути дійсності ввічі. 
Рудєнко приїхала з тюрми 
народів, де спів теж політи­
ка, де Кремль контролює ко­
жного мистця всеціло, де 
навіть програми співаків, а 
головно тих, що виїжджа­
ють за границю, укладають 
партійні пронози. Беручи все 
це під увагу, наше обурення 
на українську співачку малі­
ло і никло спроквола. Моска­
лі бояться росту української 
культури, і це с й причина, 
що концерти нашої поважної 
пісні в Україні сьогодні не 
підтримувані і небажані. Це 
тим більше відноситься до 
заграннці. Москва сприяс 
розголосові поважних пі­
сень власних музик не тіль­
ки своїми співаками, але й 

, 
нашими. 

А Рудєнко вже й кінчала 
першу точку моцартівського 
,,Алнлуя" з ,,Екскультате". 
Бач, навіть релігійну пісню 
можна заспівати, щоб тіль­
ки не українську. Цю пісню 
вона так свобідно І по мис­
тецьки віддала, що відразу 
взяла публіку". Та те, що 
сталось по другій точці, арії 
„Чарівної флейти" Моцарта, 
мало посмак сензації. Публі­
ка складалась у більшості, 
зі співацько - музичних.кру­
гів, то кожний знав, що пред 
ставляє собою небезпечна 
арія із найвищими стаккато. 
тонами, що їх деякі співачки 
ціле життя пробують виспі­
вати і ніколи це їм не вда­
сться. Навіть у сусідстві, в 
Метрополітен опері, співач­
ки теж мають велику моро­
ку . з цією арією, бо часто 
тони або виходять із непра­
вильним звуком або нечис­
то. Тож коли ціла арія була 
заспівана з нестрічною пер– 
фекцісю і переконливістю, 
залю залили оплевки із ви­
гуками: „браво!". Овацію, 
що ЇЇ викликала київська го­
стя уже по другій пісні, діс­
тають співачки, вичайно, по 
скінченні дуже успішного 
концерту. 

З цього моменту публіка 
була підкорена прегарному 
голосові і мистецькому та­
лантові п-і Рудєнко всеціло. 
Чули ми арію Гендля з ,,Ро– 
делінди" і Белліні знамени­
ту, технічно претяжку арію 

Юлії (,,Капулсти і Монте– 
ки"). Захватний настрій 
слухачів, одушевлення і по­
див збільшувався. У відомій 
арії божевілля з „Лючії Ля– 
мермуру" (Донщетті), в су­
проводі флейти, що була ви­
конана чаруючо, пропливли, 
може найкраще співані 
фрази концерту, а саме в 
місці, де голос, без слів нас­
півує тільки „а" і потім пов­
торює це саме, як відгомін 
в павутиннім піяніссімо. Це 
було неперевершено. По цьо­
му перерва. 

Нашої публіки було об­
маль. В цьому майже само­
му часі, була Ювілейна 
Академія 50-річчя Українсь. 

щ,Зеигаї нашого нарощу" 
О: Воронам 

Нова повість Ярослава Острук 
„Хуртовина гряде" Ярос– 

Ще в 1958 р. „Українське 
Видавництво" в Мюнхені ви­
пустило перший том фунда­
ментальної праці доктора 
слов'янської етнології і д-ра 
природничих наук Олекси 
Воропая „Звичаї нашого на­
роду", и\о охоплювала Дві 
пори року (зиму і весну) в 
українських народних від– 
значуваннях і святкуваннях. 
У 1966 р. те ж видавництво 
надрукувало 2-й том, що 
охоплює літо й осінь (448 
стор„ з різномовною бібліо­
графією та резюме автора 
англійською мовою). 

Один за другим перед чи­
тачем проходять неповторні, 
прекрасні своєю поетичніс­
тю картини - описи народ 
них святкувань. ..Другий 

кої Революції і Державнос– тажДень після Великодня 
ти. 

По перерві йшли пісні 
Прокофієва, що їх співачка 
співала й інтерпретувала по. 
дивугідно. І це саме заско­
чило знавців, бо відомо ж, 
що успіх кольоратурних со– 
пранів завжди опирається 
на ефекті високих тонів, а 
тут стояла кольоратура, що 
своїм фразуваннм спричиня­
ла подив. Однак мистецький 
успіх цих пісень у публіки, 
не був надзвичайний. Пісні 
ж бо Прокофієва не дуже 
переконливі. 

Більше пощастило Рахма– 
нінову, який писав речі 
більше безпосередні, мело­
дійніші і вдячніші. Остання 
точка була славного австрій­
ського вчителя співу Праха: 
„Тема і варіяцІГ'. Ця річ на­
писана з наміром, щоб коло­
ратурі дати нагоду пописати, 
ся. Кращого виконання не 
можна собі і представити. 
Свобода, легкість, прециз– 
ність, чистота, граціозність 
були вимріяні. Це була коро­
на співної колоратурної те­
хніки. 

По успішнім концерті при. 
ходять наддатки. Ми були | Левицького, написані сином 
майже певні, що Москва...! інж. Віктором Левицьким і 
дозволить заспівати щось і проф. Дмитром Дорошен– 
українське. Це стовідсотково ком, видання Інституту Дос– 
йде впарі з політичною ліні– | лідів Волині у Вінніпезі, 

називається „поминальним 
або Томиннм (Фоминим) 
тижнем"... Автор згадує, 
що є ще н третя назва, „Ра– 
дуннця", згадана в Троїць­
кому літописі. Що це за 
свято? Читаючи далі, натра­
пляємо на вже знайомі нам 
терміни: „гробки", „помин­
ки", '„проводи" - і людям 
старшого покоління прига­
даються далекі цвинтарі на 
Україні, де в той день над 
могилою родича правилась 
панахида, потім клали кіль­
ка яєць... .обідали біля моги– 
ле... Для багатьох молодших 
читачів цей та багато інших 
звичаїв здадуться дивними, 
особливими, неповторними, І 
книга Олекси Воропая для 
таких буде справжнім від­
криттям духових багатств 
українського народу. Автор 
не лише знає тему (а вона 
— багатюща і вимагає дій­
сно знання), він любить 
звичаї українського народу, 

з подивугідною терпелявіс– і лави Острук. Видавництво 
тю порозшукував багато fc. і Дніпрова Хвиля". Мовно– 
торичних цитат - свідчень з літературна редакція Мико– 
різннх часів, починаючи ще л и Щербини. (Обкладинка 
з княжої доби України; і не Василя Дорошенка), 
дивно, що в кінці кількох Ярослава Острук, це ав– 
розділів вій закликає молод­
ші покоління звати, себто 
любити народну спадщину, 
зберігати кращі народні тра­
диції й за кордоном. А яким 
чаром віє від хоча б такого 
звичаю: „Збираючи врожай 
не тільки з поля, а й городу 
чи саду, за нашим народним 
звичаєм годиться щось зали­
шити „на пні", в землі чи на 
дереві"... Виявляється, це 
для того, аби й на другий 
рік родило, і Ще практичні­
ше — щоб птахи мали чим 
харчуватись у скрутну зимо­
ву днину, „бож Бог, мовляв, 
родить не тільки нам, а й на 
їхню, пташину долю"... 

„Красна гірка", „Заячий 
пастух". „Вулиця", „Зажин­
ки", „Головосіка" — що 
криється за цими назвами? 
Коли хтось зацікавиться 
культурою власного народу 
значно глибше ніж самими 
реченнями про культуру, 
той знайде відповіді в „Зви­
чаях нашого народу". Окре-| 
мий розділ у 2-му томі ста­
новить „Український народ­
ний одяг", з кількома ілюст­
раціями та багатьма доклад 
ними описами не лише.одя­
гу, а й матеріалів для нього, 
способу пов'язування руш­
ником, ношення шапок то­
що. 

Д-рові Олексі Воропаеві 
одесцеві родом, цього року 
минає 55 літ життя. Він дій­
сно в розквіті творчих сил, 
і ця вдячна згадка нехай 
йому буде заохотою до даль­
шої праці, потрібної людям. 

(ЛП) 

Неаабутній щіщуеь Волані 
Спогади про д-ра Модеста, за царського режиму укра­

їнські інтелектуали, як Мо– 

1968, crop. 40. 
У невеликій, чепурно ви­

даній, книжечці трьох авто­
рів подали багато цікавого 
матеріалу про характеристи­
ку і життєвий .шлях відомо­
го лікаря - гуманіста, вчи­
теля, мовознавця, письмен­
ника, громадського діяча, 
врешті радника при дипло­
матичній місії УНР до Гре­
ції. 

У споминах коротко, але 

сю трактування України як 
провінції, точніше колонії. 
Офіційна частина концерту 
скінчилась, тоді можна дати 
щось неважне, легше, україн­
ське, пісню колонії. 

Так і було. Співачка запо­
віла ,,Юкреннісн сонґ": 
„Nightingale". Це був попу­
лярний, зовсім підхожий на 
біс, — „Соловейко" Заремби. 
Потім Ще народна весела: 
„Чом, чом не прийшов", в 
другій стрічці з колоратур­
ними фігурами (композите ядерно з'ясовано часи, коли 
рів не заповідала) і остання: 
арія з „Травіяти": „Sempre 
Ubera" („Завжди свобідна"). 
І тут сталось те психологіч­
не об'явлення, що його цен­
зурні посіпаки не могли 
предвидітй. В цю, музично 
далеко не репрезентацінну 
нашу пісню, в цього ..Соло­
вейка" наша Белла вложила 
стільки почувань, щирости і 
серця, що вже не було нія­
кого сумніву, що це не во­
на, о ні, не вона не хотіла 
співати пісень свого народу, 
а не дозволили їй це зробити. 
В цій сунговитій пісні вилила 
вона всеньку тугу України. 
Треба було почути фразу: 
„Дівчинонька гірко плаче", 
щоб упевнитись, що ніякий 
кат „не скує душі живої", і 
що програму можна тільки 
контролювати, а правднвости 
і глибини почувань — ні. В 
цю пісню вложила вона 

дест Левицький, вели конс­
піративно українську націо­
нальну працю, починаючи 
часто з гімназійних часів, а 
далі вже відверто в часі ук­
раїнського відродж є в н я 
включаючись у боротьбу за 
волю і свою .державу. Жит­
тя М. Левицького проходи­
ло потім і врешті на гостин­
ній Волині, де він закінчив 
своє земне існування. Земля-' 

Іки волинці дуже благород–. 
но віддячились Дідові Моде– 
стові за його велику поміч, 
доброту і людяність, за що 
ІДВ належиться повне при­
знання. 

Д . Мнрошенко 
', -

Вселенная веселися. Ске– 
нектади, Н. Й.. 1967, ст. 33-і. 
Видання й. С. Ліщинсько– 
го). 

В нас майже немає друко­
ваних проповідей, потрібних 
не тільки священикам, але 
і мирянам, що люблять чи­
тати релігійні книжки. Це 
спостеріг колишній Апос­
тольський Ві.!нтатор для ук­
раїнських втікачів - католи­
ків в Німеччині і видав пер­
ший том своїх проповідей, 
які обіймають так званий 
Різдвяний круг, це значить 
час 40 днів перед Різдвом 
Христа і стільки ж після 
Різдва. 

В „передмові" автор пи­
ше, що „сьогодні світ потре– 

більше душі, як у цілий. по-і бУ с спасенна, як це було 
передньо проспіваний кон– перед Різдвом Христовим, 
церт. І це відчувала вся пуб– і Дорога, якою світ міг би 
ліка бо найгустіші і найго– І Дійти до правдивого щастя, 
лосн'іші оплески ексльодува– с тепер та сама, що тоді бу– 

! ла. Треба повернутися до 

Пова книжка проповідей 
(о. Николай Вояковськнй. ,дд використати проповіді' 

про таких святих, як св. 

лн щойно тепер. 
Тводор Тсрен-Юськів 

Директор у Самборі погрожує „слідчими 
органами" 

МОЛОДИЙ директор музнч– кожної дівчини вимагав ска 
ної школи в м. Самборі, я– 
хинсь Ярослав Беньковсь– 
кий, почав „наводити поря­
док" і з помсти змушував 
студентів і службовців мити 
вікна в його бюрі тощо. Ді­
йшло до того, що. як інфор­
мує „Культура і Життя" з 
29 лютого, „комсомольці біб­
ліотечної групи вирішили 
звернутися з скаргою до сек­
ретаря ЦК ВЛКСМ тов. Пав– 
лова. Про це довідався ди­
ректор і почав викликати по 
черзі до себе в кабінет ком­
сорга, старосту і ще двох 
комсомолок - активісток. Від 

Христа і Його науки, так як 
три царі „іншим путем по­
вернулись", не пішли До 

1 Ірода. 
Всі 60 проповідей в цій 

| книжці належать до циклу 
про Христове Різдво, і тому 

І автор назвав цей перший 
І том своїх провідей „Вселен– 
j ная веселися". 

зати: хто подав думку на– Першу проповідь призна– 
писати скаргу, хто писав, Ч П в автор „тузі за Богом". 
хто підписував, а потім про– ..Туга - це любов, бо ту– 
понував негайно доставити ЖНться тільки за тим, кого 
йому лист. Дівчата заплута– любиться". Ця туга за Бо– 
лиея В своїх показаннях. Я– пм „може розрадити нас в 
рос лав Маркович погрожу– терпіннях, може винагоро– 
вав, що виключить з учили– Л Н т и ЖИттсві хрести, освіти-
ща, коли не принесуть лне– т и cjpj Д Н І дочасного життя, 
та, що передасть справу слід– б 0 надія — це світло, не 
чим органам (? ! ) сонце життя, заспокоєння. 

Листа підписали 29 студен– будучність". 
тів-комсомольців, але надіс–, Після цього надруковані 

проповіді на неділі і свята 
подвижні і неподвижні, тор– 
жественні і повседневні, які 
,.щокілька літ припадають 
в неділі | і тоді є добра н а т е 

лати його не встигли. Після 
директорських „дізнань з 
прнстрасттО" вирішили лис­
та нікому' не віддпппти, а 

ЗНИЩИТИ. 

Варвара, св. Аидрей Перво– 
званннй і св. Катерина. До 
Різдвяного круга, який по­
чинається в днем після св. 
Пилипа, а кінчається в день 
Стрітення Господнього, ав­
тор призначив аж 60 пропо­
відей, бо він на деякі свята 
дас по дві, три, а то й чотири 
проповіді, як це сталося зі 
святим о. Николасм. 

Пересічно на одну пропо­
відь припадає по 5 сторінок. 
Най коротша проповідь міс­
титься на 3-ох сторінках, а 
найдовша на 14-ох. Читач \ 
легко читає ці проповіді, що 
цікаво написані н оживлені 
численними прикладами з 
життя та історіями зі Свято­
го письма. Виголошена про­
повідь тривала б 15-20 мі– 
нут тому може тримати в за­
цікавленні слухачів. 

Автор не забуває про по­
треби теперішніх людей. Він 
пише: 

„Коли сьогодні є багато 
таких людей, які кажуть, 
що вони не можуть знайти 
Бога, і що їм не світить ні­
яка звізда, що проводить до 
Нього, то причиною цього 
те, що вони взагалі не шу­
кали Бога. Хто Його шукас 
— може знайти Його на до­
розі. Хто Його не шукас, не 
зможе і в найкращих Його 
ділах достерегти Його велн– 
чавости. Бо Господь гово­
рить словами пророка Єре– 
мії: „Ви знайдете мене, як­
що всім серцем шукатиме­
те!" 

Автор цих проповідей спо­
дівається, що його книжка 
„Вселенная веселися" допо­
може священикам „приготов­
ляти своїх вірних до достой­
ного святкування Христово­
го Різдва". Він радить, щоб 

тор таких прозових творів, 
як „Провалля", „Оля", „Ро­
дина Ґольдів". її підхід до 
найновішої теми із галиць­
ко - підсовстської дійсности 
„Хуртовина гряде", є своє­
рідний, природний і тим са­
мим оригінальний. Постають 
перед нашими очима селян­
ські типи, порушено чимало 
проблем, зазнаємо із героя­
ми цього твору страждань, 
які постають для українсь­
кого селянина і для кожно­
го українського громадяни­
на із приходом совєтських 
військ. Авторка змальовує 
різні постаті: старого Федо­
ра Діброву та всю його ро­
дину, Андрія - підпільника. 
Батько, якого вважають 
куркулем, бо він багач, зрі­
кається з тяжким серцем 
на користь совстів свого, 
твердою працею своїх рук 
здобутого, майна і запису­
ється в колхоз. Це не охоро­
няє його перед арештом — 
за заслання енна - націона­
ліста, його друга жінка Яв– 
доха любить свого пасерба 
Андрія, як свого рідного си-j 
на. З Явдохою обходиться 
Федір Діброва дуже твердо, 
іноді б'є її. Свою першу жін­
ку Анну таким биттям аж 
до гробу допровадив. Федір 
Діброва мав дуже прикрий 
!. застрашливий сон і внас­
лідок того надрбре переля­
кався. Нагло зазнав він ви­
кидів совісти й просив у Яв– 

|дохи пробачення. Спочатку 
не хотіла вибачити, забагато 
натерпілась, та коли його 
вели заарештованого, гук­
нула вслід: ,,Я прощаю, хай 
і Бог простить!" Чердак — 
це темний персонаж, колись 
бідак, за совстів до влади 
дійшов і тепер над другими 
знущається. А потім вкрав 
у Анни коралі (першої жін­
ки Федора Діброви), і не 
тільки сам попався, але й 
півсела на загибіль штовх­
нув. У Дібровів мешкає 
учителька із Києва, Маруся, 
„дівчина із козацького ро­
ду''. Представлено її як щи­
ру українку із" самого почат­
ку. Ще не доїхавши до свого 
місця призначення, вона 
вже Андрієві признається, в 
якій цілі сюди приїхала. 

| Дарма, Що той діялог між 
молодими людьми один з 
кращих у творі, все таки 

J насуваються деякі сумніви, 
завважується деякі нелогіч­
ності. Змалку в дитсадку і 
в гуртожитку для безпри­
тульних дітей, вона не мала 
можливості! стати щирою 
українкою. Це не виключає, 
однак, факту, що мила пос­
тать Марусі дуже добре зма­
льована, а її хитрування із 
шкільним інспектором Грін– 

фельдом та іншими пред­
ставниками совстської влади 
все таки вказує на вплив 
совстського виховання. Та 
ми радіємо, що залишилась 
вона українкою, бо постать 
Марусі нам дуже рідна і до­
рога, і видасться зовсім 
правдивою, щирою, безпо­
середньою, немов живою. З 
Марусею тісно сполучений 
образ українського націона­
ліста Андрія Діброви. Вони 
любляться потайком і по­
тайком в церкві (вінчаються. 

З неукраїнських типів ду. 
же влучно схарактеризова­
но польську учительку Яд– 
візю, яка закохується в по– 
літрука Петю. Вміло накре­
слено ту атмосферу, в якій 
любувались поляки і яка із 
реальною дійсністю нічого 
спільного не' мала. Шкіль­
ництво підсовстської дінсно– „ , . „ „ 
отн та про„агаадивна иіт„„. ^ Г , ї ї ' . . S S i " i i i S ? 
ґова активність вміло пред– Мат: 215 х. 140 MM. Crop. 143 
ставлені. Петя Сруганов — | -f і нп 

З НОВИХ ВИДАНЬ 
ПОЕЗІЯ 

Юрія Липа. ПОЕЗІЯ. Уклав 
Евген Маланюк. Накладом 
Українського Лікарського То­
вариства Північної Америки, 
Відділ Торонто, 1967 Опр. 
Формат: 217 х 155. Crop. 2^2. 

ШІСТДЕСЯТ ПО Е Т І В 
ШІСТДЕСЯТИХ РОКІВ. Ан­
тологія ново! української пое– 
II. Упорядкування, вступна 
стаття і довідки Вогдана 
Кравцева. Видавництво „Про­
лог", Ню-Порк, 1967. Формат: 
190 х 125 MM. Crop. XXI 4- З 
нп 4- 299 4- 1 нп. (Обкладин­
ка Якова Гнідовського). 

Марина. Прнходько. ПО­
ТОЙБІЧ МОСТУ. Видавниц­
тво „Сучасність". (Мюнхен), 
1967. Формат: 225 х 155 мм. 
Стор. 34 + 2 нп. (Обкладинка 
Якова Гнідовського). 

Стефан Семчук. СОТВО– 
РЕННЯ. Поезій книжка вось­
ма. Вінніпег, 1968. Форм.: 200 
х 135 мм. Стор. 75 4 1 нп. 

Олсксандер Де. ПІСНЯ 

це одеський босяк і злодій, 
справжній вітрогон, що тор­
кається жінок, бо він гар­
ний хлопець. В нього прояв­
ляються іноді проблески гу– 
манности та сентименталь­
ної доброти. Зовсім без вся­
ких людських почувань (як­
що не брати під увагу його 
любов, чи радше пристрасть 
до Марусі). Саша пориває 
вже одружену із Андрієм 
Марусю. А коли мало дійти 
до найгіршого. Маруся бо­
ронить свою честь і задушує 
Сашу на смерть. Перебувши 
в добрих людей тяжку не­
дугу внаслідок нещодав– 
них переживань, вона мас 
мас щастя віднайти Андрія. 
Маруся із Андрієм шкоду­
ють, що їх прекрасні мрії про 
українську державність роз­
віялись. Ось як говорять во­
ни про це (цитую із стор. 
187): 

„Он — зойкнула Маруся і 
заплакала як дитина. — 
Невже ж наші змагання, 
усі зусилля, стільки жертв 
— усе це пішло надаремно? 
Коли ж, о Боже, дозволиш 
розцвісти нашому народові? 

' — Це тільки перепочи­
нок, большевицька влада 
валиться, хуртовина надхо­
дить з заходу, з Німеччини. 
Все це видасться їй таке за­
тьмарене, таке страшне, і го­
лос забренів розпукою, ко­
ли запитала: 

— Що нам тепер робити? 
Кажи Андрію, що? Коли мі­
сце одного ворога займе 
другий, не менш хижий. Чи 
встоїмо?.. Куди нам тепер? 

— В українське підпілля. 

Олександер-Д. РОЗДУМИ. 
Накладом В-во „Чайка". Лон­
дон, 1967. Формат 208 х 147 
мм. Стор 95 4- 1 кп. 

ПРОЗА 
Михайло Коцюбннсь к и й . 

ЯЛИНКА. Переклала й вида­
ла Аина Галя Горбач. Ні­
мецько - українські тексти. Ч. 
1. Видавництво .Дніпрова 
Хвиля". Мюнхен, 1968 Форм.: 
217 х 147 мм Стор. 32. 

Олександер Де. ПІД ЧУ­
ЖИМ НЕБОМ. Накладом В-ва 
„Чайка". Лондон, 1966. Фор­
мат: 165 х 122 мм. Стор. 211 
4 3 нп. 

STORMY ROAD ТО FREE­
DOM. A Novel by Nicholas Ргу– 
chodko. With a Foreword by 
Igor Gouzenko. Vantage Press. 
New York - Washington - Holly­
wood. 1968. Size: 2J0 x 140 mm. 
Pp. 356. 

ДИТЯЧА ЛІТЕРАТУРА 
Леонід Полтава МАЛИЙ 

ІНДІЯНИН. Нью-Йорк, 1968. 
Формат- 205 х 153 мм. Стор. 
16. (Обкладинка та ілюстра­
ції Я. Гніздовеького). ОПДЛ. 

Т. Білецька, КВІТКА ЩАС­
ТЯ. Казки я оповідання. 
Об'єднання Працівників Ди­
тячої Літератури. Торонто -
Нью-Йорк, 1967. Формат: 230 
х 180 мм. Crop. 64. (Ілюстра­
ції Галини Мазепи. Видано 
фондами д-ра Василя Вілець– 
кого) 

ДРАМАТУРГІЯ 
Олександер Де. ЖИВІ ЛЕ­

ГЕНДИ. Накладом В-ва „Чай­
ка". Лондон, 1965. Формат: 
215 х 140 мм. Стор. Д44 (.Іс­
торична п'єса). 

Олександер Де. PERSONA 
NON GRATA. (Портрет). В. 
во „Чайка". Лондон. 1967. 

| Формат: 210 х 145 мм. Стор. 
123 4 1 нп. (П'єса). 

ЛІТЕРАТУРНІ 
АЛЬМАНАХИ 

Станемо всі до боротьби зі ПІВНІЧНЕ СЯЙВО. Альма– 
обидвома ворогами, до ос– нах III. Упорядкував Яр Сла– 
таточної перемоги або згнне–! вутич– (В-во) Славута, Ед– 

, гт . і монтон, 1967 Формат: 235 X 
мо! Переможуть сміливі. ш м м ^ – ш

н 

певно й твердо відповів Анд­
рій. 

— Я з вами. 
А в її голосі певність, що, 

здасться і смерть не страш­
на їй". 

Меланін ІІнжанківська 

З НОВИХ ЖУРНАЛІВ 
„Український Ісгор и к", 

1-2 (13-14). Рік IV, Ню 
Иорк - Мюнхен 1967, стор. 
168. 

„Лікарський Ві с н и к", 
Журнал Українського Лі­
карського Т-ва Північної 

.-гаралнен зберегти ваші ста– 
рннні звичаї, зв'язані зі 

святкуванням Різдвя н и х 
Свят. Це допоможе втримати 
нашу молодь при своїй Цер­
кві і своєму народі. 

В проповідях о. Н. Вол­
ховського сильно бринить 
патріотична українська нот­
ка. Проповідь про Пречисту 
Діву автор кінчай такими 
словами: 

,,Якщо у Ваших серцях 
ще тліс хоч іскра патріотнз– 
цуг допоможіть своїй молоді 
пізнати життя Пречистої 
Діви Марії і ного насліду­
вати. Тоді жеврітиме прав­
дивий патріотизм в серцях 
ваших дітей. Тоді самопосвя­
тою для національної спра­
ви - доконають великий 
чин — як лицарі Марії, л– 
кнмн були славні наші запо­
рожці. Тоді вони, — лицарі 
Марії, здіймуть кайдани з 
поневоленого народу і під­
несуть його з теперішнього 
занепаду до волі і колиш­
ньої слави". 
. Коректорські недоліки не 

б перешкодою при читанні 
цісї цікаво написаної Книги 
проповідей. Та гадаємо, що 
видавець дальшого тому 
проповідей о. Н. Вояковсь– 

Америкн", ч. 4 (47), рік 
| XTV, Жовтень 1967. Стор. 72. 

„Вісті Комбатанта", Укра­
їнський військовий журнал, 
ч. 5-6 (30-31", 1967. Торон­
то - Ню Иорк. стор. 96. 

..Вісник", Т-во Українсь– 
Інжонерів Америки, Метро– 
помітальний Відділ Ню 
Иорк, Рік II, ч. 1, Січень 
1968.'Ню Иорк. Стор. 6. 

„Вісник ООЧСУ", суспіль­
но - політичний місячник, 
Рік ХХІІ, ч. 1 (226), Січень 
1968, Стор. 32. 

„Світло", Український ка­
толицький місячник, Рік 
XXXI, ч. 2 (542) : Лютий 
1968, Торонто, Канада, Стор. 
80 

кого повинен подбати про 
і поза церквою наші люди J дбайливішу друкарську ко– 

ректу. 
Л. Луців 

ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВО 
Записки Наукового Това– 

шіства ім Шевченка. Том 
CLXXXII. ' ІВАН ФРАНКО. 
Збірник доповідей для відзна­
чення 110-рІччл народнії і 50-
річчя смерти Ін,ша Франка. Ч. 
І. Редактор Проф. д-р В. Сте– 
цюк. Ню Иорк — Париж — 
Торонто, 1967. Формат: 230 х 
155 мм. Стор. 201 4 З нп. 

Олександер Филип о в и ч. 
ЖИТТЯ І ТВОРЧІСТЬ ЮРІЯ 
КЛЕНА. Відбитка з журнала 
„Сучасність" ч. 10/82, 1967. 
Формат. 225 х 153 мм Стор. 
17-85. 

Олександер Сокол н ш и н. 
ІВАН ФРАНКО - ШЕВЧЕН– 
КОЗНАВЕЦЬ. Бібліографічна 
розвідка. Українська Видав­
нича Спілка в Лондоні. 1967. 
Формат: 230 х 168 мм. Стор. 
20. (Відбитка з журналу „Ви­
звольний Шлях"). 

ІСТОРІЯ 
ЛИХО З РОЗУМУ (ПОРТ­

РЕТИ ДВАДЦЯТИ „ЗЛО­
ЧИНЦІВ" і. Збірник матерія– 
лів. Уклав Вячеслав Чорно– 
віл. Перша Українська^ Дру– 

чоі Спілки, Лондон.: Англія. 
1967. Формат: 230 .Ц 150 мм. 
Стор. 463 -f- 3 нп. 

THE UKRAINIANS IN CA­
NADA. By Ol'ha -Woycenko. 
Canada Ethnica, IV. "Ottawa -
Winnipeg, 1967. Size: Ц7 x 160 
mm. Pp. XV -f 1 п р , т 271 
-f 1 np. 

THE UKRAINIANS. An Out­
line History. By Oryeia. Ргоко– 
piw. Published by The Centen­
nial Ukrainian Committee Un­
der the Auspices of The`TJkrain-
ian Canadian Committee, Cal­
gary Branch. Calgary, Alberta, 
Canada, 1967. Size: 215 - 140 
mm. Pp. 4 np. 4- 40. 

УКРАЇНЦІ В АВСТРАЛІЇ. 
Матеріали до історії поселен­
ня українців в Австралії. Нак­
ладом Союзу Українських Ор– 
ганзацій Австралії ((СУОА). 
Наукове Товариство ім Шев­
ченка в Австралії. Бібліотека 
Українознавства ч. 15. ^Мель– 
борн. 1966. Опр. Формат: 250 
х 185 мм. Стор. 862. ; 

УКРАЇНЦІ У ВІЛЬНОМУ 
СВІТІ Видано з нагоди Пер­
шого Свтового Кон 't р є с у 
Вільних Українців, коштом 
Українського Народного' Сою. 
зу. Джерзі Снті .'КІккИорк, 
1967. Формат: 280 x`217 мм. 
Стор. 29 4- 3 нп. (Т^кст: Лео­
нід Полтава. Обкладинка: 
Богдан Титла). 

Українська Вільна Академія 
Наук. ЮВІЛЕЙНЕ ВИДАН­
НЯ, ПРИСВЯЧЕНЕ ДВАД­
ЦЯТИЛІТТЮ ДІЯЛЬНОСТИ 
1945-1965. Нью-Йорк, 1967. 
Формат, 230 х 153. Стор. 75 4 
1 -ні. 

СУСПІЛЬСТВОЗНАВСТВО 
Ю. Селецькяя. ОСНОВИ 

СУСПІЛЬСТВА. (Вступні зав– 
вагн). Бібліотека „Вільна 
Думка". Ч. 2. Париж, 1956. 
Формат: 133 х 95 мм. Стор. 
96. 

Іван Рибчин. ГЕОПСИХГЧ– 
НІ РЕАКЩЇ І ВДАЧА УК­
РАЇНЦЯ. Наукову Товариство 
їм. Шевченка в Австралії. Ви­
дання „Дніпрової Хвилі", 
Мюнхен, 1966. Форм.: 150 х 
115 мм. Crop. 35 + 5 нп. 

ПОЛІТИКА І 
ПУБЛІЦИСТИКА 

Світовий Конгрес Вільних 
Українців. ПЕРШИЙ МАНІ­
ФЕСТ ДО УКРАЇНСЬКОГО 
НАРОДУ В УКРАЇНІ І ПОЗА 
її МЕЖАМИ в СССР ТА В 
КРАЇНАХ МОСКОВСЬКОГО 
БЛЬОКУ 16-19 листопад, 
1967. Ню Иорк, Н. И., ЗДА. 
Формат: 247 х 185 мм, Стор. 
8 нп. 

Р. Смаль - Стоцький. ПРАВ­
ДИВЕ ЗНАЧЕННЯ СОВСТ­
СЬКОГО ТЕРМІНУ „УКРАЇ­
НА". Спілка Визволення Ук­
раїни. Головна Управа. Ню-
Порк — Вашингтон, , 1968. 
Форм.: 217 х 140 юс. Стор. 
48. і --

ЗМОВА НА ЖИТТЯ ПРЕ­
ЗИДЕНТА КЕННЕДІ. На ос­
нові джерельних матеріялш 
опрацював Володимир Рибак. 
Накладом Українського Ви­
давництва „Пробоск". Торон­
то. і9б7. Формат: 212 х 138 
мм. Стор. 63 -f 1 нп. (Бібліо­
тека „Пробоєм" ч. 8. Друко­
вано частинами в „Вільному 
Слові" 1966-67). 

БІОГРАФИ, 
ПОЛІТИЧНА. КУЛЬТУР­

НА ТА ГРОМАДСЬКА ДІ­
ЯЛЬНІСТЬ КАЛЕНИКА ЛИ– 
СЮКА (1887-1967). Клівленд, 
1967. Формат 210 х 140 мм. 
Стор. 45 4- 23 нп. (Мовний ре­
дактор Іван Ставничий. Ви­
дано засобами друзів та прия­
телів Ювілята. Заходами Ук­
раїнського Музею -Архіву в 
Клівленді). 

ЕТНОГРАФІЯ ' 
Олександра Кімпілська-Та– 

цюн. РІК В ЖИТТІ УКРАЇН­
СЬКОЇ ЖІНКИ - ГОСПОДИ– 

1 НІ. З передмовою Ірени Книш. 
1 Накладом Авторки. Вінніпег 
- Форт Вілліям. 1967. Фор­
мат: 216 х 140 мм. Crop. 97 
Л– 1 нп. 

МИСТЕЦТВОЗНАВСТВО 
МИХАЙЛО ОСШЧУК -

МИСТЕЦЬ МАЛЯР. Статті М. 
Островерхи, П. Андрусіва і М. 
Осінчука. Кольорові репродук­
ції В. Барагура. Ню Иорк, 1967 
Формат: 277 х 215 мм. Стор. 
94. 

РЕЛІГІЯ 
о Іван Гриньох. СОБОР, 

ЯКИЙ ДЛЯ НАС НЕ ВІД– 
карня у Франціі. Париж, ВУВСЯ. Відбитка з журнала 
1967. Формат: 210 х 136 мм. 
Стор. 335 4- 1 нп. 

Nathalie Polon8ka-Vassylen-
щ м й к . . Л т т . " Minnu І ko- L E S RELATIONS DE L'U-„Blpa Й Kj.ibTjpa , Місяч– | K R A I N E A V E C L E S ^IKIS 

ник, Орган Українського 
Наукового Богословського 
Т-ва, Рік XXXI, ч. 11-12 
(162), Листопад - грудень 
1967. Вінніпег, Канада, Стор. 
32. 

..Рідна Церква", Українсь­
кий православний церковно– 
релігійннй журнал, Рік 
XVIT, Січень - березень 1968. 
Карльсруге, Німеч ч и н а . 
Стор. 20. 

„Український Жуйналіст" 
Бюлетень Спілки Українсь­
ких Журналістів Америки, 
Рік І. ч. 2, Листопад 1967. 
Філадельфія, Стор. 16. 

„Юнак", Журнал пласто­
вого юнацтва. Рік VI. Ч. 1 
(55), Січень 1968. Торонто. 
Канада. Стор. 24. 

„Крилаті", Журнал укра­
їнського юнацтва, Вндас 
Центральна Управа СУМ, 
РікV., Ч. И . Листопад 1967. 
Торонто, Канада. Стор. 20. 

EUROPEENS AU ХХе - ХІПе 
SIECLES. Etudes historiques et 
politiqucs. Edition:, de L'Est Eu-
ropecn. Paris, 1967. Size: 210 x 
135 mm. Pp. 40. 

LA POLOGNE ET LES RE­
GIONS OCCIDENTALES DE 
LUKRAINE. Etudes historiques 
et politiqucs. Editions de L'Est 
Europeen. Paris, 1966. Size: 
210 x 135 mm. Pp. 37 + 3 np. 

Свящ. д.р Юрій Федорів. 
ІСТОРІЯ ЦЕРКВИ В УКРАЇ­
НІ. Торонто, 1967 Опр. Фор­
мат: 220 х 145 мм. Crop. 362 
-г 2 нп. 

Петро Мірчук. УКРАЇНСЬ­
КА ДЕРЖАВНІСТЬ 1917-
1920. Написав . . . Філадель­
фія, 1967. Опр Формат: 185 х 
145 мм. Стор. 400. 

Ярослав С. Стецько. ЗО 
ЧЕРВНЯ 1941. Проголошен­
ня підновлення державностн 
України. Передмова д-ра 
Дмитра Донцова. Накладом 
Ліги Визволення України, То­
ронто, Онтаріо, Канада, Орга­
нізації Оборони Чотирьох 
Свобід України, Нью-Йорк, 
СШл і Української Ввдавнк– 

,Сучасність" ч. 5 (77), 8(80) 
і 10(82) 1967. Мюнхен, 1967. 
Форм.: 224 х 155. Стор. 39 -f 
1 нп. 

Bohdan R. Bociurkiw1'. "Lenin 
and Religion." (Reprint from) 
LENIN. THE MAN, THE THE­
ORIST, THE LEADER. Pall 
Mall Press. (1967). Size: 212 x 
136 mm. Pp. 107-134. 

Rev. Dr. S. Semczuk. CEN­
TENNIAL OF CANADA AND 
75 YEARS OF UKRAINIAN 
CATHOLIC CHURCH. Winni­
peg, 1967. Size: 212 x 135 mm. 
Pp. 7 4- 1 np. 

КАЛЕНДАРІ -
АЛЬМАНАХ УКРАЇНСЬ­

КОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 
НА ЮВІЛЕЙНИЙ РІК 1968. 
1893-1968. Видавництво „Сво­
бода". Джерзі Ситі — Ню 
Иорк, 1968. Формат: гЗЗ”х 158 
мм. Crop 256. ч 

КАЛЕНДАР СВІТЛА на 
Божий 1968 рік. Річник. Ви­
давництво оо. Василівн. То­
ронто, 1968. Формат: 223 х 
152 мм. Стор. 192 

АЛЬМАНАХ - КАЛЕН­
ДАР СОЮЗУ УКРАГНЦІВ 
КАТОЛИКІВ „ПРОВИДІН­
НЯ" на рік Божий 1968. Ви–' 
давництво „Америка". Філа­
дельфія, 1968. Формат: 230 х 
150 мм. Стор.: 225 -f П шх. 



В УКРАШІ ВОРОГ ПЕРЕВОДИТЬ БЕЗПОЩАДНУ РУСИФІКАЦІЮ, НИЩИТЬ УКРАЇНСЬКУ КУЛЬТУРУ, ПЕРЕСЛІДУЄ 
УКРАЇНСЬКИХ НАУКОВЦІВ. В АМЕРИЦІ ГАРВАРДСЬКИЙ УНІВЕРСИТЕТ ДАЄ НЕБУВАЛІ МОЖЛИВОСТІ ВІЛЬНИХ 
УКРАЇНСЬКИХ СТУДІЙ ТА ВІЛЬНОЇ, ТВОРЧОЇ ПРАЩ УКРАЇНСЬКИХ НАУКОВЦІВ, ЯК­
ЩО ВИКОНАЄМО НАШЕ ЗОБОВ'ЯЗАННЯ І ДО ВЕРЕСНЯ Ц. Р. ЗБЕРЕМО 330,000 ДО– „ , , Чі v „ , - ш 
ЛЯРІВ. ЖЕРТВУЙМО ЩЕДРО, ЖЕРТВУЙМО НЕГАЙНО! м-rSfer NEWуотЩ 

ЧЕКИ ВИСТАВЛЯТИ І ПЕРЕСИЛАТИ: 

J В і л м і т тон , Д е л е в а р 
ПАРОХІЯ СВ. О. МИКОЛАЯ БУДУЄ ЦЕРКВУ 

ІНЖЕНЕРСЬКО-ЛІКАРСЬКИЙ БАЛЬ В НЮ ЙОРКУ ІЗ С В Я Т К У В А Н Ь 2в-го СІЧНЯ В Д Ж Е Р З І С И Т І 

Ц е р к в а св. М и к о л а я у Відмін і тоні 

16-го березня в год. 4-ій ВШШІВКОЮ-МОЗВІКОЮ на фа– 
по пол . Відбудеться посвя­
ч е н н я площі при Лі б л в д і 
М і л л е р рд. п ід б у д о в у нової 
ц е р к в и св. о. М и к о л а я . Піс­
ля церемонії посвячення від­
будеться бенкет у залі се ­
редньої ш к о л и Салез іянів 
при 18-ій і Б р у м вул. , н а 
котрому головним промов­
цем б у д е о. К о н с т а н т а н Бер– 
дар , б у в ш и й ректор Д у х о в ­
ної Семінарії у Вашингтон і . 
Після бенкету о год. 8-ій веч. 
відбудеться мистецька час­
тина, у виконанні групи ук­
раїнських танцюрист ів Осі– 
ненка з парох і ї св. В о л о д и ­
мира з Гемпстеду , Н ю Иорк. 

Українська К а т о л и ц ь к а па– 
рохія у Вілмінгтоні і снує по­
над 6 0 років у маленькій 
церковці при 6 1 0 С. Г і л д Стр. 

саді , які нагадуватимуть на­
ші традиційні церкви. Ок­
ругла , головна частина цер­
кви р о з р а х о в а н а на 2 2 0 си­
д я ч и х місць і 38 місць н а х о ­
рах. П р и вході па стіні бу ­
д е о б р а з - м о з а ї к а св. о. Ми­
колая , патрона церкви. Ц ю 
ц е р к в у з а п р о е к т у в а л и архі– 
текти В а й м о н і Фіданс з Віл– 
мінггону. 

П а р о х о м і головним ру­
шієм у проекті будови нової 
церкви с о. А н д р і й Вончак. 
його з а п а л о м , ЯКИЙ переда­
сться т е ж і парох іянам, та 
п р и жертвенності всіх паро– 
х іян д у м а є м о почати б у д о в у 
нової церкви в червні ц. р. 
і зак інчити п р и б л и з н о про­
тягом о д н о г о року . 

Вгорі з г а д а н и й бенкет с 
З а д у м п о б у д у в а т и нову цер– початком інтенсивної кампа– 
кву постав' 4 роки тому. В і нії з б и р а н н я ф о н д і в на бу– 
цьому короткому часі, п р н і . д о в у . П р о с и м о всіх україн– 

1 ців з В ш м і н г г о н у , Ч е с т е р у 
та о к о л и ц і п і д д е р ж а т и нас 
у цьому б о г о у г о д н о м у ділі . 
Щ и р о з а п р о ш у є м о у с і х на 
бенкет. 

Іван Кннгнннцький , 
секретар буд івел . Комітету 

Б о ж і й помочі та співпраці 
в с і х п а р о х і я н ми з м о г л и д о ­
вести н а ш і з а д у м и д о того , 
т о в ж е .цього р о к у почнемо 
б у д о в у ; церкви. Н а ш а нова 
церква б у д е модерного сти­
л ю , з в ідкритими банями і 

;н і і и и м т и и и ї н ; 
Б Р У К Л І І Н і О К О Л И Ц Я ! 
Відділи Українського Народного 

Союзу в Бруклині 
запрошують Членство та все Українське Громадянство 

Бруклина й околиці на доповідь на тему 

ЖИТТЄВЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ 
(АСЕКУРАЦІЯ) - НАЙБІЛЬШИЙ 

БИЗНЕС АМЕРИКИ 
яку виголосить 

д - р Ярослав Иащох 
Головний Секретар Українського Народного Союзу 

в суботу, 9-го березня 1968 року 
в Українському Національному Домі в Бруклині 

при 216-218 Гранд Сг. 
ПОЧАТОК о год. в-ift веч. 

Закликаємо все Громадянство, старших й молодь, при­
бути на цю цікаву доповідь й довідатися яке значення 
мас життеве забезпечення для долі поодиноких осіб, ці­
лих родин і зокрема для запевнення коштів виховання 
та студій молоді; скільки кожному потрібно забезпечен­
ня і якого роді'; значення забезпечення, як засобу, пля– 
нової ощадностн і ін. Ніхто з нас не може обійтися без 
життг,вого забезпечення, тож скорнстаймо з нагоди біль­

ше довідатися про нього. 
' Щ Д Д Ш И УНСОЮЗУ В БРУКЛИНІ: 

158 Відділ ім. Богдана Хмельницького 
293 Відділ Т-во св. Миколая 

'' 310 Відділ „Дністер'' 
325 Відділ „Запорозька Січ" 

УКРАЇНСЬКА КАТОЛИЦЬКА СЕРЕДНЯ 
ШКОЛА СВ. ЮРІЯ в НЮ НОРКУ 

— п о ш у к у є — 
професора до української мови 
професора до математики і фізики 

НА ПОЧАТОК ВЕРЕСНЯ 1968. 
Платня /іісля умови. Подання вносити на адресу: 

ST. GEORGE'S UKR. САТН. CHURCH 
22 Eafct 7th Street New York, N.Y. 10003 

Телефон: (212) OR 4-1615 

Зимовий сезон закінчився 
традиційним балем н а ш и х 
профес іоналіст ів , щ о в ж е де ­
кілька років відбувається в 
готелі В а л д о р ф - Асторія . 

В е л и к о ю атракцією б у л а 
презентація дебютанток . П і д 
з в у к и чудесного марша,–па­
р а з а п а р о ю , в х о д и л и д е б ю ­
тантки д о залі , г а р н о одяг ­
нені, видно мами довго об­
д у м у в а л и стиль суконок та 
зачісок. Д і в ч а т к а тримались 
трішечки заштивно , розумі ­
ли, щ о з сьогоднішнього ве­
чора стають ч а с т и н о ю до ­
рослого укра їнського суспі­
льства, яке б у д е не тільки 
з а х о п л е н е м о л о д е ч о ю кра­
сою, а л е й м о ж е критикува­
ти їх . П а н о в е п р о в а д и л и д е ­
бютанток з п о в а г о ю відпо­
в ідною д о моменту, прихо­
в у ю ч и л е д ь насмішкуватий 
в и г л я д своїх облич . В и г л я ­
д а л о , щ о р о л я „ескортів" не 
д у ж е їх т ішила , та щ о по– 
д ісш, х і б а м о ж н а б у л о від­
мовити ось цьому л е г к о в а ж ­
н о м у б іленькому метеликові , 
готовому к о ж н о ї х в и л и н и 
з імліти зі страху , який з та­
ким довір'ям ц у п к о трима­
ється з а н о г о м у ж н ю р у к у ? 
В е л е г а н т н и х с у к н я х вітали 
дебютанток п а н і : О. Терле– 
цька. Є. П р о ц ю к , О. Яримо– 
вич та коресподент пані В. 
Г е й м у р . Д і в ч а т к а дістають 
медальончики з вибитим іме­
нем та д а т о ю д е б ю т у . Пані 
О. Терлецька , Є. П р о ц ю к та 
О. Я р и м о в и ч з а д о в г о л і т н ю 
в іддану п р а ц ю д істають гар­
ні д а р у н к и та п о д я к у від ба– 
левого комітету. 

Цікаво обсервуватн реак­
цію, я к у с п р а в л я є презента­
ція д е б ю т а н т о к н а гостей. 
Мами, котрих доні в ж е сто 

У вокальній частині свята і;:1 ступила солістка В а л е н т и н а 
Жи.іп-Нплннан!со Із фортеп'яновнм супроводом К а л и н и 
Чічки-Лндрієнко та д у с т баїї,гуристік Володимир Юркевич 
і ироф. Ромая Левяцькяйі які виконали ряд повстанських 

і народних пісень. 

Б А Л Ь І Н Ж Е Н Е Р І В І Л І К А Р І В в Н Ю К О Р К У 
Д е б ю т а н т к и та їх с у п р о в і д "(зліва направо) : Адріяна Олексюк — Миром Павлів, О.ія 
Мовчан — Адріян Б р н т г а н , ' З в е н и с л а в а Л е іець — Ірнней Ж у к , Л ю б а К р у м ш и н — Олег 
Круп , Л і д а К е р н и ц ь к а — 'Воґдан ІНандор, Галя Лев — Едвард К у ж у х , Оксана Р а в л н ж 
— Р о м а н Г а л у ш к а , І р и н а Віршук - Миром Бісок, Христя Цвіль — Орест Баранськин, 
Зоя ОркшкевИч — В о л о д и м и р Ланилевмч, Лариса Орипікевнч — Ігор Волосенко . 

Н е п р и с у т н я н а світлині н а и н а Оксана Макарушка. 

б о ж і вона з а х о ч е побачи­
ти, як т о пописується Лес і ґ 
на п е р ш о м у с п р а в ж н ь о м у 
б а л ю . Презентація дебютан–' 
ток притягає три покол іння 
с т а р ш е — бабці пригадують^ 
свій п е р ш и й виїзд м і ж л ю ­
д е й . - . які то б у л и часи . . \ 
Д і д у с і , я к щ о щ е живі , т а к о ж 
з г а д у ю т ь той п е р ш и й бальу 
с м и к а ю ч и с е б е за р е ш т к у 
чуприни, мовляв, п о щ о б у і -

л о т у д и „ п х а т и с я " т а вде'п' 
в ідразу з а к о х у в а т и с ь ! Мами. 
я к и х роки дебютів з а с т а л и 
на еміграційних в о д а х а б о 
в т а б о р а х У Н Р А - ІРО, V 

pax піжам. Музика грає, за ­
буті щоденні клопоти - всі 
танцюють. 
| Незнаю як для кого, але 
Для мене, що так мало маю 
нагод бувати в українсько­
му товаристві, оці, раз на 
рік балі приносять ' радість. 
Та и справді, майже ц ілу ніч 
Говорити українською мопо– 
Ю. оглядати милі, часом вже 
і призабуті, але до самого 
кінчика серця дорогі укра­
їнські о б л и ч ч я ! Підходить 

ДРУга година ранку, не хо– 

Їеться покидати любого то– 
ариства. Панове комітетові 

роблять сп ішну конферен– зац ікавленням дивляться на 
те, чого м іжнародн і обставЯ–! ^ію та оголошують , що баль 

ять на пороз і дебютів , в мрі– | ни, не д а л и м о ж л и в о с т е пС^ і р о д о в ж у с т ь о я ще одну го– 
я х уявляють , як то р о н н за– режити . Пані - гості в д я г а є ш . ; і к н у . Ми, жінки, знаємо .як 

б е з д о г а н н о — б л и щ и т ь ля'– 'фагато праці вкладається, 
ма, п о в а ж н о в и г л я д а є брока– к о л и робимо прннягтя на 18-
да, розвівається ш и ф о н . С у ; ^ ^ Скільки ж то затра– 
конкн д р і б о ч к у консерватив– 

х о п л я т ь гостей с в о є ю поя­
вою. Татус і з а н е п о к о є н і — 
в їх очах відбивається с к л а д ­
на компюторська праця моз­
ку — п і д р а х у н к и коштів на 
„виправи" донечці , нова с у к ­
ня д р у ж и н і та щ е й тещі , 

ні, дякувати Богові , немає 
м ікроскопичнйх спідничок, 

чи так п о п у л я р н и х по вечо–' 

тили енергії організатори 

Б е з сумніву, найдеться ба 
гато критиків б а л ю в лоро 
гому готелю, мовляв, л іпше 
б у л о дати ті гроші н а Щось 
корисне. Нам відомо, що всі 
прибутки з б а л ю будуть пе­
редані на добродійні цілі, то­
му і з а л ю вннайнято за мен­
ші кошти. 

Інженери та лікар: з а в ж д и 
складають щирі датки на 
національні потреби. Свосю 
працею, досягненнями, які 
несуть українське ім'я в сві­
тову науку , вони з а с л у ж и л и 
нз декілька годин відпочин­
ку від щоденних обов'язків. 
Нам здасться, т о мусимо 
щиро подякувати забавово– 
му комітетові за дану мож­
ливість всім разом таки гар­
но провести зечір. Красуням 
— дебютанткам п о б а ж а т и 
успіхів п і щастя в їх житті. 
А гос т ям доброго здоров'я та 

Народні танці показали на сцені молоденькі т а н ц ю р и с т о 
під проводом Д-ра Р о м а н а Нетрічи. Д івчатка ІСатерина 
Литвинка, Настя Прндун і Ірина Шеремста виконали 
„Катерину", а наймолодші „козаки" Іван Гнатишак, М и ­

х а й л о Ж у к , Юрій Кух і М и х а й л о Левко з а н о р о ж с ь к и й 
танець зі шаблями. 

ПРЕС О В 1 Ш Ф О Н Д „СВОБОДИ" 
На цьому місці друкуємо Імена тих В Ш . Громадян, що наді– 
слали спою добровільну доплату до передплати та свою по­
жертву па фонд „Свободи" та її видань: англомовного „Укра­
їнського Тижневика" і дитячого журналу „Веселка", І потвер­

джуймо з подякою висоту одержаної суми. 
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гумору до зустрічі в наступ– 
цього. так гарно підготсва– і н о м у р 0 Ц і . 
ного вечора! Віра Д о р о ж ш і с ь к я 

35-ліття 49-го Відділу СУА 
в Боффало, Н. Й. 

П о всіх ювілеях , ЗОЛОТИХ 
і ср ібних , із в а ж л и в и м и іс­
торичними датами, оце від­
святкували ми і наш скром­
ний ювілей — 35-ліття 49-го 
В і д д і л у С У А в Б о ф ф а л о . 
Б о ж к о ж н а орган і зац ія мас 
т е ж с в о ю історію. 

П о ч а т о к історії н а ш о г о 
49-го В і д д і л у С У А б у в за­
документований в р ідному 
краю, в 11. -ч . „ Ж і н о ч о ї д о л і " 
з д а т о ю 1-го червня 1 9 3 3 р. 
У т о м у числі, 35 років тому , 
поміщений б у в д о п и с із Бо­
ф ф а л о про відкриття 49-го 
В і д д і л у С У А . Ін іц іаторкою 
й о р г а н і з а т о р к о ю б у л а пані 
А н н а Кочар . П е р ш і З а г а л ь ­
ні Збори в ідбулися 5-го бе­
резня 1933 в зал і українсь­
кої православної церкви. Б у ­
л и присутні 4 3 членкн. Д о 
в ідд ілу у в і й ш л и п а н і : Ми­
рослава Мос ійчук — голова , 
Марія Б у р ш т и н с ь к а — міс– 
тоголова , Марія К і н а л ь — 
рекорд, секретарка, А н н а 
Г р а д - ф і н а н с . секретарка , 
Софія Ґ у т — касирка, А н н а 
К а ч о р — органі зац ійна ре­
ферентна , Ю л і я Куз іна і М а ­
рія Б а р а н - - контрольна ко­
місія. 

2-го квітня влаштовано 
свято з концертом. І тоді то, 
на тому святі, вперше від­
співано гимн С о ю з у Укра­
їнок, щ о починається сло­
вами : 

Гей, сестри ! В г о р у очі 
і д у х а піднесім, 

Стрічати к р а щ у д о л ю 
ми разом всі ідім ! 

В ж е сходить ясне сонце 
д л я В к р а ї н и Д о ч о к , 

Нас кличе вСіх д о праці 

АРКАДІЯ ОЛЕНСЬКА-ПЕТРИШИН 
П'ЯТА ІНДИВІДУАЛЬНА ВИСТАВА КАРТИН 

5-16 БЕРЕЗНЯ 1968 РОКУ 
10 — 5:30 

787 MADISON AVENUE, N.Y.C. 

, Ші 
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BODLEY GALLERY 

расною українською мовою. 
Пані Маруся говорила про 
те, як то українські жінки, 
опинившись серед ч у ж о г о їм 
середовища з а б а ж а л и ство­
рити собі своє рідне. Т о ж із 
довір'ям горнулись до укра­
їнської жіночої організації , 
я к о ю був СУА. Згадувала 
про перший Жіночий З' їзд 
D Америці , на якому то з'їзді 
зустрілась із пані А н н о ю 
К а ч о р із Б о ф ф а л о . Па залі 
б у л о тнхо, хоч мак сій — 
усіх нас заворожила пані 
М а р у с я своїм словом. 

Марія Остромира 

А Н Т А М И 
Вінніпег. - Тут в готелі ничих наук, педагог ічних 

Марлборо" відбулась 9 лю– \ паук та ін. Всі молоді учас– 
. „ . ннки вечора, яких на даль– 

ого зворушлива імпреза . „ ' , того зворуш; ший ш л я х поблагословив 
41 градугнт . члени Т - в а ук–, м и т р о п о л и т Української Кя– 
раїнськнх католицьких сту– т о л и ц ь к о ї Церкви п Канаді 
дентів „Обнова", прощались Кнр Максим Гермашок, одер– 

СУА, головою якого с пані 
( Т а м а р а Бульба. 
` Святом проводила пані 
Ірина Лаврівська. Проводн– 

— „ С о ю з Українок". І . , а в м і л о ІЇ дотепно. Оповіда– 
М а л о хто знас , щ о цей І л а поважні та веселі історії 

гимн постав у Б о ф ф а л о , та І п р о п а Н ь - с о ю з я н о к . як то во– 
щ о слова н а п и с а в о. М о с і й - | н и дбайливо турбувались 
чук, с в я щ е н и к української ) новоприбулими, 
православної церкви, а муН Ж і н о ч и й хор „Бурлачок" 
з и к у с к о м п о н у в а л и автор І п і д с п і в а й декількг. пісень, 
сл ів із к о м п о з и т о р о м М. Гай– Хористки гарно виглядали 
веронським. і ff своїх сталевих сукнях . 

Паксгво М о с і н ч у к и скоро і Диригент хору Юрій Лав– 
в и ї х а л и з Б о ф ф а л о , і тоді ! рівськнй. 
вибрано на г о л о в у пані Ак– і Н а й б і л ь ш о ю а т р а к ц і с ю 
н у К а ч о р , я к а п о в н и л а обо-j.свята була промова пані Ма– 
в'язки голови п р о д о в ж кіль–' русі Бек, виголошена ирек– 
кох років. Опісля очолюва– - ” ^ ' 
л и 4 9 - и й В ідд іл п а н і : Марія ; к ц Р МАКСИМ Г Е Р М А Ш О К НА ЗУСТРІЧІ З Ґ Р А Д У – 
Х о п т я к , А н н а Б о д н а р , Анна 
С н а й ч у к , Марія К а л и м о н . 
А н н а М а к у х , Оксана Салдит. 
Л ю б а Т и м ч у к , Е м і л і я Ста– 
сюк, Ірина Д о р о щ а к . Май­
ж е всі вони повнили свої 
обов 'язки і п о кілька років 
п ідряд . 

3 5 років, — це ж чима­
л и й шмат часу та й чимало 
чого з р о б л е н о з а той час на 
громадській і харитативній 
д і л я н к а х . С о ю з н и к и р а д о 
с п і ш и л и з д о п о м о г о ю нашим 
з а л и ш е н ц я м в Европі . В и г о ­
л о ш е н о ч и м а л о реферат ів на 
різні теми. 

Щ о б н а л е ж н о вшанувати 
членок-основннць 49-го Від­
д і л у С У А та привітати ї х Із 
35-літтям, у п р а в а ріши л в 
в л а ш т у в а т и свято. У церков­
ній залі , при столах , удеко– 
р о з а н н х квітами, з а й н я л и 
місця с о ю з н и к и та гості. 
Ч л е н к и - освовнпці , при по­
ч е с н о м у столі . Ж д а л и на па­
ні М а р у с ю Бек, я к а приїха­
л а з д а л е к о г о ДітроЙту, щоб 
своєю приявністю вшанува­
ти н а ш е свято. Ось і надійш­
л а Г о с т я в товаристві ГОЛО; 
ви 49 -го В і д д і л у , пані Ірини 
Д о р о щ а к та голопи Окруж­
ної Р а д а , п а н і Марії Когу– 
тяк. П р н я в н і привітали їх 
рясними оплесками. Пані І. 
Д о р о щ а к , в ідкриваючи свя­
то, в італа гостей, а зокрема 
ч л е н о к - основнядь . Привіта­
ла т е ж і членок новозасно– 
в а н о г о м о л о д е ч о г о В і д д і л у 

із вищою школою і вийшли 
з дипльомами у широкий 
світ. Між випускниками с ад­
вокати, інженери, лікарі , 
магістри філософі ї , природ– 

ж а л н на пам птку книжку 
сен. П. Юзика . .Українці в 
Канаді" . Випускники, члени 
. .Обнови", мали гарні успіхи 
з українознавчих студій. 

Д-р М. Орловський, 
Враясаік , 9 

II. II. (Дж. Д . ) . Асторін 
і ; . К . І С І ; , K . i i i L i i ї ї Д 
Д-р О. К )роаой, ІІоктаї.сг 
Д-р О. ЛебедовиЧі . luuip 
if. .Міітії'іі.опич, Карнії. 
Ф. Нас.іон. (`)ipaKiu.t 
Д. І'иі”ідуїЛ'Внч, Діт)юйт 
і'. Саидович, Ню Иорк 
A. Вічо|м-к. Дітройт 
К. ГркЦНШНІІ, Нрсіт))орд 
і І. 11ІІІЛ.ПО!;, Миіітрі'.і.іь 
к̂  Шмуляк, ГІллсаЙд 
0 . Стовпа, Клівдеад 
B. Анднкогм-ькіїй. Лебанпн 
Iviupoii Астраб, 

Пікгкілл 
1. Бухарська, Броїшс 
В. Волошшювич, Нрукліїн 

Гпйннш, Бргнфорд 
Галуздак, ПлтТовурґ 
Голопка, Ваупака 

ДІЩ!ІІ;. Гі'Апі'рі|хірд 
Дутчак Каліоист Ситі 
Джула, Кмбрідж 
Іванович, БалтГялр 

II, КІИль. Бруклкп 
К. Коломіоць, К псінг Парк 
Г Курппагь ІІІмі.'аГо 
П. КуїЦлак. Шякаґо 
B. Мрнтлоцький. ЯрдвІ.іл 
І Одомірок, Вруюош 
М. Саґатий, С Гемпстгд 
R. Снігуроикм, І!!ш.аГ'і 
'`. Смігурпііич. В'їІІІІМг! 
І. Спенлак, Дітройт 
\ . Т\ ір . С. Гсд.и-й Фоі.к– 

Харковгький, Торонто 
Хома. Вікон 
Шевчук, Рочестгр 
Iilysm.io. ЛРКСІІІҐТОН 

Ва:чок. Дітройт 
Т. Грнцшс. Віі.іьпцраі('о 
Г і'Н5я. С'тотнн АЙЛРИД 
). Т. Дурбаїс, А крон 
К З а х а р т у к ОгрОдевург 
П. Когтис І'очест”р 
м. Лава. Мідл б їяяядж 
С Лпдапнй. ФІМ)ТІ'ІО 
Ч .І')ІІЦ. ФІЛЗГДАЛЬфІП 
Н. Мчрупиік. Рвчсстрр 
C. Мознлявськяй Клівленл 

Г. Нога, Брептфорд 
20.0а11і-.Иі.іі'іііжіій, "цмЧпягі 
Пі (ПІ і ' 1 ' ' І-' І ! , 'І ) И И ' " І О П о р и 

І . C`Ti-ЦЬ; і ' , г і . а р . и : ; і і -
8.00 і t- Тсс.існко, ТреіГГОІІ 
8.00 і Т. Троць, Вруклип 
8.оо ЛІ. Фиковськя, І ію Иорк 
8.00 II. ИЬіаіала, Істон 
О.(НІ А. Нішр('ьі;мй, Вруклип 
5 .00'Д. Кгрс::іпсьі.ий. Ііліфтои 
5.00 М. ВрИ іІнськнй, 
4.00 Вайандотте 
4.00 і. Витак, ІІІскатавой 
4.00 Д. Віпгні:. Омага - – 
4.оо `Si. Волошки, Клівленд 
8 05 її Вру.”)ліш'ьілій. Шикаґо 
З.(іО (' Гсраснм('ііко, 

ФЬіяде іьфіи 
М. ГОЛІНКО. Тр:-|ГГОІІ 

3.00 К Гоц. Со.іт Лейк Ситі 
3.00 ,\і Ганур, Kt'llT 
3.00 'Дж. Пнґрресьішй, Трой 
3.00 М. Дапчук. Втинані 
З D0 М Іпаияцькяй, Акр'їп 
Я.00 її. Іпанчмс, Віпдігм 
:і їм Т. ЖслсхоягькиЙ, Гемдея 
з по В Качур. Гартфорд 
з о о М. ІСіт. Днсамайкв 
З.оо І.. Ма-тидькай, 
3 00; МІДЛ Віллнд.к 
3.00 і С M:uvioi'.o:,Kiirt. Всри 
З.(.О М, Ліііі,'іі.ииаі'.о. Фдинт 
3.00 І М. Міїсу.іа. І а р ф і я д 
S.OOjJf, Неїлко. Ию Вріті-йп 
З.оо ! її.' Новак. Шпкаґо 
з о о г. Оичщак, Шякаґо 
3.00 Д Оипщак, Бнід:кпорт 
з.оо і ПОЛІЩУК; Шшаиґо 
3.00 ."Т. Поннк. Вруклип 
з.оо А П pot мис. ґ а р ф і л д 
З 00 ' В. Репета, ІраІнГтон 
з оо в, о г і ' й д м . Д ч а к а й к а 
з.оо II. Стрфаігів, Шякаґо 
2 їх) О, УтрИСКО, Ніоарк 
2.00 | М. Фещак ФІтпделмрія 
2 оо і Ходах. С, Опаидж 
2.00 В. Чарирцмшй, 
2ЛО . О і.і Тампан 
9. 00 ! R M-'H`IIKO. Поякеро 
2.00 М Ній ток. 
2 00 І Ніл А.ІГІСІ'ІІІІ it)ln 
2 0 0 І А. ЯкуПоннч. ІПскатавей 
2.00і П. Вмняк. КлМтоя 
2.С0'С. ЯхиІпська. Ш и к а ю 
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В ПЕРШУ БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ СМЕРТІ! 
НАШОЇ НЕВІДЖАЛУВАНОЇ. ДОРОГОЇ 

Д Р У Ж И Н И , М А Т У С І , Б А Б У Н І і С Е С Т Р И 

бл. п. ЛЮБИ зі ЩУДЛЮНІВ 
ДРЕБИЧ 

підпріїплпться 

ПОМИНАЛЬНІ БОГОСЛУЖЕННЯ 
в понеділок, 11-го березня 1968 року 

в слідуючих церквах: 
С В . Ю Р І Я , И ю И о р к , 7 - м а в у л . , г о д . 8 : 3 0 р а н о ; 
С В . І В А Н А Х Р Е С Т И Т Е Л Я , Н ю а р к , Н . Д ж . , 

г о д . Н:30 р а н о 
П О К Р О В И П Р Е С В . М А Р І Ї , Б р і д ж п о р т , К о н и . , 

г о д . 8 -ма р а н о 
С Е Р Ц Я Х Р И С Т О В О Г О , Д ж а м е й к а П л е й н , 

М а о с , г о д . 8 -ма р а н о 
в М О Н А С Т И Р І О . О . В А С И Л І Я І І , 3 1 0 0 В е с т о н 

Р о а д , О н т . , К а н а д а , г о д . 8 -ма р а н о 

Проі'нмп Годину та Знайомих про участь н Бо roc лужен­
нях та про молитви ля спокій Душі Покійної. 

Р О д и н \ 

,'іаміїті, г літ In ни зіогнЛу 
б л . и. С О Ф И Ш Л Р А Н Е В И Ч 

п.-іадасмо 10.00 доларів 
на Катсдру Лкнаїноанапства. 

о 
Родині висловліоемп щир'1 співчуття. 

Іваїїпа, Микола СІГВІ зі сином 

ПЕНСІОНЕРИ! Сто долярів місячно можете 
без труду доробити ДО СВО(.Ї пенсії, 
ОРГАНІЗУЮЧІЇ ЧЛЕНІВ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ. 
Зголосіться на адресу,: 
UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION 
81-83 Grand Street, Jersey City, N.J. 07303 
або потелефонуйте на число: 

ВА 7-3337 з Іію Порку 
НЕ 5 8740 з Пю Джерзі 
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а 
в 

Праця 
MALE 

ш 
OPERATORS 

Lathe and .Milling Machine 
Excellent working conditions. 

High earnings, insurances.' 
Inteletron. Inc. 

203 Brookdale Street 
May wood. XJ. (201) 48К-оЧШ 

TRUCK A F O R K T I F T 
MECHANICS 

ptfarye i . c o n i t 
КАЛЕНДАРЕЦЬ ЗМАГАНЬ f 1.30 по полудні ..Гелленік' 
УКРАЇНСЬКИХ K. ІЮБІВ | - „Н. И. Інтер'. 

УСКНюІІорк „ДжулИ–! ..Чорноморська Січ", Ню– 
на". Ню Иорк, товариські а Р к ' я к а . З Д 0 5 у л а . 2 8 3 ^ 

- футболь– змаган 
ДІ 

ня двох дружин . .Ве- І м , с ^ в ямковому ФУТОоль– 
Десяткн" Німецько. ИОМу ТУРН1Р, Л і Г Н Ш е й Ф е ^ 

Heavy duty. Must have tools. Американського Футбольно. ^ у ч а с ? У Kl^T F? 
Nationally known Company. All p0 1 0 . ,v в ідчуться в не– г Р а х : ia Ч я шУ 111еиФеРа в 

benefits. Permanent. М а ^ Щ І 1 ? `^"?y..ЩЩ^ В H f т т ^ т ф п , 8-го березня 1968 

В. Беттер, та Р. Штарк Ре-ілорічний ^закарпатський 
корд короля етрільців дер– провід" братів Росулів внй– 
жить популярний Влода піов кліобові на здоров'я: 
Криволяко, за инч/ певно старший — Іван, як полова, 
крокус І. Карвацкі. У прово за рік привернув клюбові 
ді клюбу, на переміну з мо– респект і залишив здорові 
лоддю, кілька старших лю фінанси (в касі готівки 957 
оителів спорту: Володями) лол\), а молодший — Осип 
Бойко, Василь Богдан, Пав– локлав на ноги солідну фут– 
ло криволяко. Микола Кон– Зольну дружину. При цій 
дратенко. Маріян Венґер лагоді слід підкреслити жер– 
керівник першої команди та гвенність н а йвідданійших 

location. і Ділю, 10-го березня о год. 
4Л7-2вбв. Алк for .Mr. ROCOO 13-ій по полудні на Українсь– 

Майдані 
МУЖЧИНИ 

Мусять мати досвід прн Fillis­
ter casting and mold mnkin" у 
робітні. Постійна праця, доГіра 

плапш Телефон\-натн між 
10 AM - З РМ. 
ST 4-3526. N.Y. 

кому Спортовому 
при 124-ій вулиці і 31-ін ев– 
ню в Коледж Попиті. Н. И. 
На цьому ж грищі о год. 

а 
W i n d o w 
C l e a n e r s 

J124.00 per week. 40 hours. 
Benefits. Must drive. 

Call (201) 939-8500 

L o o m F i x e r 
With some e x p e r lence on 
Crompton and Knowles Auto­
matic Ііюпш. Working hours 
7:30 AM. to 4 P.M. Company 

pnid benefits. Apply at 
National Filter Media 

Corporation 
17П Oixwell Avenue 
ffjuiiden, Connecticut 

(203) 24Я-5566 

TRAILER REPAIR MAN 

Праця 
FEMALE 

в залі Арморі в Петерсоні, 
Н. Дж. Другими учасника­
ми цих фінальних гор с: Пе– 
терсон, Доверс, Гобокен ФК, 

членів клюбу і що своїми 
грошовими збірками й жерт̂ – 

придбання і вами уможливили О. Росу– 
,ки!і виконати його Завдан­

З інших секцій слід під 
креслити успіх тенісистів 

КМСАРКА-ГОСПОДІШЯ 

ЦІЛКОВИТИЙ досвід, 2 дорос­
лих. малиГ. апартамент прн 
Park Ave.. мешкання на місій 
або ні Повний час або на кіль­
ка годнії. Тел. між 9-12 р. або 

5-7 веч. PL 3-2179, N.Y. 

ГОСПОДИНЯ 

Звичайне варення, спання на 
місці, досвід, рекомендації, до. 
с;:онала платня, ввічлива ро­

дила. прясмняА дім. 
(516) HU 7-7160' 

OPERATORS 
On ladies robes Sc shifts. Also 
zipper setters, pinker stitches. 

інж. Тарас Хархаліс, неза– 
ступнмнй у евойому ділі -
пропаганди і 
фондів. 

Спорт с дуже успішним, 
засобом виховання молоді та 
гї збереження прн українст­
ві, тому зі сторони старшого І клюбу (2-ге місце А. Нбви– 
громадянства повинно бутіїцького серед молодшого до– 

Грецько-А.м. СК. Вісла Сан– І більше заінтересування цією; росту в чемпіонатах УСЦ– 
та Крос. j ділянкою, як дотепер. Наго– | .\К) І чільні місця, що їх у 

Лещетарські першості Ук–. лою виявити добру волю бу– і своїх клясах А та АА серед 
раїнськоі Сиортової Центра' і яуть, в недалекій будуччин і місцевої, шахової еліти зай­
ді Америки і Канада відбу– j Звичайні Загальні Збори То–'мають шахісти „Львова" 
дуться в суботу і неділю, 9- і вариства. (провідник 3. Коссак), Від– 
го і 10-го березня 1968 року П-жич бнванкарі на 8 клюбів Ліги 
в Eaaton Valley Ski Resort,j - о -
Greenwich, N.Y. Ці індивіду­
альні першості включають і ЩО ЧУВАТИ 
конкуренції ісрутобігу, велИ–: В КЛІВЛЕНДІ? 
кого крутобігу і комбінації! в чемпіонатах Лейк Ірі 
для чоловіків та жінок, і ee- jc a K ep ;іц- перша дружина і і н ж- К). Капустянський -
лихого крутобігу для дорос– j „Львова", з відношенням іо– заступник голови, інж. В. 

Клівлендського Рекреацій­
ного Центру зайняли 6-те 
місце. Новий провід УАСК 
„Львів" на 1968-нй рік: Сте­
пан Глоговський — голова, 

ту. 

ТУРНІР ВІДБИВАНКИ 
ЮНАКІВ І ЮНАЧОК ЗА 
ПЕРШІСТЬ СУАСТ-СХІД 

Яопіе experience would be пеір– 
WUl. Welding and burning a 
^touet. Also helpers wunted. - j ( в о г о цаЦ) 

Work near home. 
Grand Street Blacksmith Shop 
708 Grand St.. Hoboken. N..I. 

,\nlaky Co. 
351 lay Street Brooklyn. N.Y. 

TK 5-9224 

CARPET 
MECHANICS 
A HELPERS 

Experienced — Steady. 
Call (201) 773-0350 

ENOINE LATHE HAND 

Must do own set-up. No 
production work Salary 

according to exp. 

(212) OR 5-8776 

EXTRUSION OPERATORS 
Навчимо. Добра платня. Добрі j 

(МИіефІТМ ПРАЦЮЮЧОГО Всі 
шифтн. Голоситись: 
Тігоч PlantІгя Corp. 
543 Tarry town Kd. 
White Ptalnn. NY. 

РАК-RITE BEEF CO. 
Looking for suitable butchers. | 
sausage or baloney makers, who | 
Kìe capable of manufacturing j 
..be general line of provision 
who wishes to work for a grow­
ing Company and a Company 
that offers nil the fringe bene­
fits of a major Company. Pleas­
ant working conditions and 

чліагу u()en to negotiation. 
Apply or rail (201 7Х7-25МЮ 

Г о с п о д и н я 
S100 НА ТИЖДЕНЬ. 

Понад 35. Спання на місці. 
дітей. Побічна поміч. 
Westchester Vicinity. 

(914) 834-7234 

Централі Америки і Канади 
на Сході ЗДА, влаштовує в 
неділю, 24-го березня 1968 в 
залях УМСА при 42 Howe 
Street в Ню Гейвені, Кони.. 
і!ідбиванковнй турнір дру­
жин юнаків і юначок за пер­
шість СУАСТ-Схід. В турні­
рі можуть взяти участь дру­
жини Спортових Товариств і 
Організацій Молоді, які є 
членами СУАСТ-Схід. Орга­
нізатором і господарем тур­
ніру с Красва Пластова 
Старшина ЗДА, в проводи­
тиме ним ланковий відби­
ваний СУАСТ-Схід д-р Ми­
хайло Снігуровнч. Ці зма– 

W0MEN ЗО to 45 гання будуть проведені згід– 
То assemble small parts. Good І но із правильниками УСЦ– 

АК. Переможці будуть наго­
роджені чаша ми СУАСТ-
Схід. Окремі нагороди приз­
начені для найкращого зма– 
гуна і змагунки турніру. 
Зголошення до участи в тур­
нірі, разом з оплатою по 10 
дол. від дружини, приймає 
пише до 17-го березня: 

Ihor Sochan, с/о Plast, Inc., 
110 Second Ave., New York 
N.Y. Тел.: EX 1-2581 (Area 
Code 201). 

сул та О. Мацина. 
О. Н. 

СПОРТОВЕ СВЯТО 
ЛІПІ УКРАЇНСЬКОЇ 

МОЛОДІ НІШІ. АМЕРИКИ 
НА союзтщ 

Відпочннкову оселю Ук– 

О н е р о і г г о р к а 
Роблений дірок на ґудзиках. 

Досвід 

456-0041, N.Y. 

pay. vacation, many benefits. 
Pleasant working conditions. 
Steady work. Hours 7:30 to 
4:00. Starting Rate 51.75. 
creases come fast. AppJv 

interview DA 9-9611 

In­
fer 

X u r s e s 
RN .̀s - Days. LPNs - full 
time evenings. 3 30 - 1130. 
Top salaries. Also LPN'a full 

time. Fringe benefits (good). 
Nursing home in the Bronx. 

(212) 549-1203. K\t. 12 

Олерейторки 
Досвід до праці при 
BULKY KNITWEAR 

456-9041. N.Y. 
FEMALE 

оіші:к P H Kims 
A RECEIVERS 

full-Time work in new modern Sportswear Manufac­
turing plant. Pleasant working conditions. Liberal 
employee discount. Parking.'Apply to -Mr. WITTES, 

I OLLEGE T O W N O F BOSTON 
CAMPANELLI INDUSTRIAL PARK 

(near Braintree 5-Corners) 
BRAINTREE, MASS. 

(617) 848-1200 
An equal opportunity employer 

j40K 28:10 і воротами 61:32. Лютий - секретар, Яр. Чу– 
і зайняла остаточно трете нп ' хР а и - скарбник, проф. Гр. 
і всіх дванадцять місць показ - Голембйовський — преса 
j ника. Королем стрільців вя–' Футбол вестимуть І. Жиґа й 
явився Сантос (в чемп іона 0 Росул, з допомогою О 

ітах 20, усіх загалом 32 во-: Тарнавського. Ю. Капустян– 
'ріт). ського та В. Лютого. Кон– 

Союз Українсько - Амерн– і Сумівська „Скала" в дру. трольна Комісія: проф. Р. 
І канськнх Спортових Това– j r j H рувді здобула тільки 2 Чучкевич, проф. Я. Кльова– 
риств і Організацій, Делеґа– j точки — воковер над грець– и и " ' L Василюк. Товарись– 
Tj-pa УкраїнськЬї Спортової і к н м Олімпійським СК j кий Суд: О. Гайськпй, І. Ро– 

таким чином замінялася л 
греками місцями на Кінці та­
белі. Мабуть тому, що зано­
ситься на перегрупування 
двох клас ліги, „Скалі" (як 
передостанній вищої кляси) 
не визначено класифікацій­
ної рішальної гри з ч. 2 
нижчої кляси. Крім того, ви­
ринає ще можливість віднов­
лення давньої Клівленд Аме– раінського Народного Союзу 
рикен Сакер Ліг, куди „Ска– і „Союзівку", положену в сер– 
ла" могла б пристати, на ви– \ш Кетскнльських гір, внбра– 
падок. якби Лейк Ірі Ліг за– і но знову місцем на переве– 
рахувала її до побільшеної j денна Спортового Свята Лі– 
коштом слабших дружин до– і ги Української Молоді Пів– 
теперішньої екстракляси—'нічної Америки. Це велича– 
другоі дивізії. ` \ ве Спортове Свято відбудеть– 

3 юньйорських дружин j ся на „Союзівці" 17-го, 18-го 
„Львова" перша дружийвМ 19 травня цього року і во– 
„А" зайняла трете, друга j но буде другим таким свя– 
„Б" і третя „С" — другі міС– том. влаштованим на „Сою– 
ця. Зате в недавно відбутому' зівці'.'. В програмі цьогоріч– 
турнірі на залі юні льнонянн І ного Спортового Свята мо– 
виявили безкокурейціймістй. І лоді будуть змагання в грі в 
Дружина „А" воковерОм пе– і круглі, кошівці, гольфі, від– 
ремогла „Скалу", а даЛі(бнванці і вперше також у те– 
6:5 (голі Р. Росула Й 2 Пі j ніоі. 
Радзикевнча) і 6:2 (3 голі Р. і Досі вже вибрано цілий 
Росула, 2 П. Радзикевича й j ряд членів оііпінізаційного 
1 Панькова) гордих Донав І комітету цього Спортового 
Швабен. Наймолодші „льво–) Свята: Роман Карбівник-з 
в'яни" „С" доказали, такої Філяделмі)ії очолює секцію 
самої штуки в своїй катего– j проп'амової кннжкн, Іван 
рії, перемагаючи 1:0 (голь і Налепа з Елізабету чолові-j 
і'ловацького) Джермен Сен-|чу секцію круглів. -Марія 
.рал, а потім граючи в ні– І Гейден жіночу секцію кру– j 
чию 2:2 і перемагаючи 1:01 глів, Тарас Гербовий з .Юти– 
(голь Байка) хорватів. Сере-|ки секцію кошівки, Григорій | 

ідущі „львов'янн" перемогли j Дзюба з Ню Джерзі секцію! 
Dr. М. Snihurowycz, 1 Good- 2:0 сумівців (обидва голі A. j гольфу, Оксана Леник з Ро– 

win St., New Haveii, Conn Новнцького) і грали нзріше– честеру обняла пост скарб– 
06512. Тел.: 469-9707 ( Area . ио 3:3 (голі С. Гіфко 2 й А.! шіка Свята. Володимир Ба-j 

По додаткові інформації п 
справі цих змагань можна 
геж звертатися до ланкового 
підбиванки СУАСТ-Схід на 
адресу: 

Code 203). 

З ДІЯЛЬНОСТП 
СГ „ДИШРО" 

В БАЛТИМОРІ 

Новнцькнн) проти'італійців. І кад з Ню Иорку -- пост ке– 
Гому. що не булочасу на рі– і рівника бенкету, а Юрій | 

! шальну гру, організатори j 
винайшли краще відношеи– і 

Панкрат з Рочестеру — пост 
пресового редрерента. Голо­
ва Ліги Української Молоді 
Північної Америки Данило 
Бобечко все Ще шукас за 
відповідними - особами, які 
обняли б керівництво зма­
ганнями в тенісі, у відбиван­
ні та пост спортового дирек­
тора, який мав би нагляд 
вад цілим Спортовим Святом 
ЛУМПА. 

Всім Клюбам, членал ЛУ– 
МІІА, вже розіслано про це 
Спортове Свято обіжники і 
формулярі зголошень учас­
ників змагань , 

Юрій Панк(іат 

„ЧОРНОМОРСЬКА СІЧ" -
- ЕЛ13АБЕТ СК 1:0 (1:0) 

Вудбрідж, 3 березня. — 
Очікувані з заінтересуван– 
ням. фінальні футбольні зма­
гання стейту за відкритий 
чемпіонат ЗДА. що відбули­
ся' в м. Вудбрідж. закінчи­
лися перемогою „Ч. Січі" 
1:0. Як чемпіон стейту Ню 
Джерзі. „Ч. Січ" здобула 
право репрезентувати цей 
стейт в дальших розграх за 
Чашу Девара з репрезентан­
тами Нової Англії, або Пен­
силвенії. 

Фіналісти Ню Джерзі по­
казали дві різні кляси фут­
болу: „Ч. Січ" член 1-ої ди­
візії АФЛіґи, без Ніколіча і 
Вол. Чижовнча, показалася 
більш заавансованою техні­
чно дружиною, яка, проте, 
на жахливо болотистій пло­
щі не змогла вповні себе ви­
явити. Німецькі футболісти, 
лідери прем'єр дивізії НАФ– 
Союзу. що в цьому році здо– 
5увають високі перемоги, за 
виїмком великої жертвеннос– 
ти і непересічної ШВИДКОСТІ!, 
нічим більше не заімпонува­
ли. В першій половині „Ч. 
Січ" грала із сильним віт­
ром, який, здавалося, міг бу­
ти добрим союзником для 
здобуття воріт суперників. 
Одначе, як показалося, наш 
напад здобув єдиного голя, 
що його стрілив Воканті з 
подачі Вільчака, який і вирі­
шив долю зустрічі. В другій 
половині нашій дефензиві 
довелося дещо більше по­
працювати, а воротар Яблев– 
еькігй зловив кілька небез­
печних стрілів. Все таки і 
проти вітру „Ч. Січ" не пе­
реставала загрожувати во­
ротареві Елізабету. Саме в 
тому часі відчувся брак стрі­
льців в нашому нападі, в я– 
кому бракувало Чижовича і 
Ніколіча. 

На відзначення в дружині 
п е р е можців заслуговують : 
Воробець і Кремоніні в де­
фензиві, та Л. Вільчак і Во­
канті в нападі. В 70-ій хви­
лині гри контуженого Снн– 
лика заступив Бутенко. 

Склад „Ч. Січі": Яблевсь– 
кий. Воробець. Касіяненко, 
Німерчинський, К р емоніні, | 
Каздоба. Л. Вільчак. Ман– 
чнк, Яковнна, Сннлик Во­
канті, Бутенко. 

О. Твардовськнй 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ 
УНСОЮЗУ 

СУБОТА, 
9-го БЕРЕЗНЯ 1968 р. 

КЛІФТОН. НІДж. Місячігі збо­
ри Т-ва Укр. а ч - 182 Відд. 
0 год. 6-ій веч. в залі Укр. 
Правосл. Церкви в Пассеп– 
ку. Н. Дж.. 47 Говп”Аве. -
Управа. 

НЕДІЛЯ, 
10-го БЕРЕЗНЯ 1968 р. 

КЛІВЛКНД. Огайо. Місячні 
збори Т-ва Запор. Січ -– 251 
Відд. в церковній залі св. ал! 
Петра і Павла при Вест 7-ій 
вул. о год. 11:30 ранку. На 
річних загальних зборах 2. 
11. перевибрана ту саму 
Управу на 1968 р. Місячні 
збори відбуватимуться як 
досі, кожної другої неділі по 
першім в місяці, в часі і міс­
ці як подано вище. Просить­
ся чл. приєднувати нових 
членів. — В. Козир, предс. 
Т. Шмагала," ескр. 

ФІЛЛДКЛЬФІЯ, Па. Побір чл. 
вкладок за березень від Т-ва 
Дністер - -130 Відд. відбу­
деться: в неділю, 10 берез­
ня в „Тризубі", J год. 1-3 по 
пол.; в неділю 17 березня, на 
Френкліні, о год. 11:30-1:30 
по пол.; в суботу, 23 берез­
ня, в Укр. Клюбі прн 23 і 
Вравн вул., о год. 7-9 веч. — 
О. Бакай. 

НЕДІЛЯ, 
17-го БЕРЕЗНЯ 1968 р. 

РОЧЕСТЕР. Н. П. Місячні 
збори В-ва св. Иосафата -
217 Відд. о год. 2-ій по пол. 
в Укр. Амер. Кліобі. 292 
Гудсон Аве. Проситься чл. 
прибути на час 1 вирівняти 
свої залеглості. - К. Шев­
чук, предс., Т. Кубарич. фін. 
еекр., С. Мартишок, кас.. В. 
Колданський, рек. секр. 

ПАССЕПК, н. Дж. Місячні 
збори Т-ва І. Франка - 97 
Відд. о год. 2-ій по пол. в за. 
лі церкви. 47 Гопе Аве. Про­
ситься вирівняти свої залег– 
лі вкладки. — Управа. 

ВОФФАЛО, Н. И. Місячні збо­
ри В-ва св. о. Мнколая 
127 Відд. о год. 11:30 ранку 
в церковній залі прн Філмор 
1 Онейда вул. Проситься чл. 
прибути на збори і вирівня­
ти зЛлеглі вкладки. Член­
ські вкладки можна вплачу– 
вати кожної неділі у вище 
згаданому часі і мі сіп. — І. 
Була, гол., п-ні М. Гаравус, 
фін. сек.. П. Гаравус, касир. 

СУБОТА, 
23-го Б Е Р Е З Н Я 1968 р. 
ШЮІЕАЛОЛІС. МІїш. Річні 

загальні збори 385-го Відд. 
о год. 7-ій веч. в школі св. 
Константина. Проситься чл. 
прийти, вислухати звітів 
уступаючої Управи та ви­
брати нону на 1968 р. В. 
Лісович. гол.. Яр. Карпякі 
секр. 

Св”ЧМЦц 
ІРДГ 

48 Е. 7th S t 
lteL: OB 3-8550. New їадіс City 

Великодня кераміка 
р!зьблеЩ альбоми, прекрасні 

мистецькі вироби. 

В Різне ffl 
І Ю Ж Ш :-в^ -ФЄС^РС^В^?вИІ 
! Українське Васнлмоае Вюро 

ROMAN PARCEL SERVICE 
141 2nd Ave., New ЇОГИ City 

j Tel.: GB 5-7480. - Вмсмласио 
! ПАЧКИ з ОДЯГОМ^І ХАРЧА­

МИ в УКРАЇНУ 1 до СССР. 
| Рівнож приймаємо замовлення 
j на пита, холодільинцн, машн– 
\ нн до шиття і іфиипа, меблі 1 

мешкаиня. 
Л'ряд. roju: ион.-и'ят. 8:30-7 в^ 
суб. 8:30-6 в., нед. 10-3 по пол. 
агожодос УЯОСУЖ'ІЯІЇСЖК ч 

ПОШУКУ СП?СЯ 
СТАРШЕ ПОДРУЖЖЯ 
що хотіло б жити на малій 
фармі у Вірджінії. ' Фарма 
включає дім, стайню і тварин­
ний іішентар. Заінтересованих 
прошу писати до: 

Мгк. Anna Surmaj ' 
Box 221 A Route 2 
Mineral, Virginia 29117 

Business В 
В Opportunity 

З родинних причин 
змушені продати 

Liquor Store 
і посілість-t 

що складається а б склепів 1 З 
апартаментів, в серці бнзнесов. 
дільниці. Також ресорт і фаб­
ричне місто. Винним оплач, по­
сілість Добрі умовний, доск. 

оцінка. 
Ellenvilie. N.Y. (914) 647-6800 

Читайте украінсь/d книжки 

і газети, бо часте читання 

веде до просвіти, а просох'а 

- це сила 

Funeral В 
В Directors 

rheodore WOLINNlN,Inc. 
Директор -` ”-

Похоронного Заведеява 
128 East 7th Street 

NEW YOKK. N.Y (9) 
Tel.: GR 5-14874 

СОЛІДНА ОВСЮТА 
Ш0 

В До винайму В 
ДО ВИНАИМУ 

ГАРНЕ 5-КІМНАТНЕ 
МЕШКАННЯ 
Навпроти парку. 

131 Lafayette Street 
Jersey C ìtv, NJ. 

435-7257, 6-7 веч. 

LYTWYN ft LYTWm 
UKRAINIAN--

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED' ` 

Обслуга ЩИРА і ЧЕЄНА. 
Our Services Are Available 
Any`.vhcre-ш New "Зегвеу. 
801 Springfield Avenue 

IRVINOTON, N.J. 
NEWARK, N.J. 
ESsex 5-5555 - -

j ня, воріт італійців у їхній 
і групі — і признали їм право 

З усіх українських спор– а х о д у д о ф і „ а л у і 
товнх клюбів найменше но– ^ ^ , ш п а л ь т и „ а ш н х ч а -
вннок на сторінках преси зу–, с о п и с і в заповняються нсук– 
стрічасмо про СК Дніпро в рцїнськими назвищами зма– 
Ьалтиморі, Мд. А існус цей І іуніп дозволимо собі подати 
клюб старанням кількох ен– і с к л а д н й назвища наших 
тузіястів копаного м'яча, Ьсло,щів „ завтрішніх зма– 
вже кільканадцять років, і г у н і в н а ш и х ,)Єпрезентацій-
майже безперебійно від сво 

MALE 

GEORGIA-PACIFIC 
THE GROWTH COMPANY 

OPENING FOR GENERAL MAINTENANCE FOREMAN 
We require ;i full qualified maintenance .supervisor. Experi­
ence in pulp and paper industry essential. Should have 
knowledge of bleacned Kraft mill maintenance requirements 
with emphasis on knowledge of chlorine, chlorate, sulphuric 
nod handling and Kraft pulping chemicals handling piping 
and general maintenance requirements. An excellent op­
portunity for a knowledgable man with growth potential. 

Send resume in confidence to 
Director - Industrial Relations 
GEORGIA - PACIFIC COKP. 

Woodland, .Maine 
An Eqwil Opportunity Employer 

ro заснування. Правда, - не 
c він найкращим, але свос 
завдання пропаганди укра­
їнського імсни серед чужин­
ців, фізичної заправи а то і 
гальма денаціоналізації на– 

них дружин. 
Кляса „А": І. Жила. І. Ко– 

валисько, Б. Бур дяк , П. Ба– 
чевський, Ю. Макогін, А. 
Паньків, Б. Кришталович, 
В. Даннлевнч, Р. Росул, П. 
Радзнкевич, Д. Настюк, II. 

шоі молоді, виконує зовсім і Кузьмин, І. Ннч; 
добре. Бо треба бути на зма–! Кляса ,Б": С 
ганнях і бачити, як ті наші 

ЦШИ ОГОЛОШЕНЬ 
В ЩОДЕННИКУ „СВОБОДА" 

1 W через одну шпальту 
m культурні імпреза і академії, оосмортш вгад– 
кя. розшуки, подяки) , . . ta.00 

і шч через одкл' шпальту 
аа приватні концерти бязввеові отолошення 
(забави, фестнин. пікніка, бенкете, баякн. про­
даж домів І т, п.і - - ^ - ^ - - J3.00 

шч через одну шпальту 
за політичні оголошення (виборчі кампанії) — |4.00 

ччиимпення через 8 шпальт пола еторінкаї оо ІЗОі– 
ля інч за кожного роде оголоптеявя 

-Івтотовлення кліше на одну шпальту - – 54.7ft 
^вгггтялення кліше ня яві штгяльтв — - И.50 

малята радіють успіхами, 
боліють невдачами свого 
клюбу. Під теперішню пору 
мас СК Дніпро три коман­
ди. Перша з них змагається 

j І в Балтнморській ,^лімїтед І Ба^о,”ІО. 'вІжшдамшм, М 
- Л і г ' і. на всіх девять клю– Бурдяк, І. ГловацькнЙ, О. й 

бів. заннмас трете мівце, ^ Ю . Дейчаківський. 3. Гицин– 

ЗанГалес, 
Ю. Прншляк, Б. Піхурко, Б. 
Бурдяк, І. Ді'бчак Т. і С– 
Гуркн, А. Новицькяй, Р. Ро­
сул, Е. Апостолюк, Ф. Слу– 
жала; 

Кляса „С": Я. Багній, П. 

і!окідомлнстьг-л асі оргнні.ІЯЦІІ. ftftmmotm І ялодияоаі оооЛм 
t̀al довгтють ча оголошення, що ади1я1от|МШІя буде чмтше– 
чя шйккшкггт щгфгптм оголошення, доки Ш будуть пжріюогві 

попередні рахунмаь ' 

ТеореТИЧНОЮ МОЖЛИВІСТЬ) бу– ський, Б. й І. Клеки, Р. і Т. 
ти першуном. Рекорд першої К о в ч і і 0 - Р о с у Л і р. Радзике– 
командн с: шість гор вигра­
них, чотири програні, один 
реміс та "позитивне піл но­
шення воріт - 28 до 25. Мас 
клюб свій доріст — дві ко­
манди молоді у віці 14-16 і 
16-18 років. 

Основою першої команди 
ч її уккраїнсьні змагуни: В. 
Телюк, Д. Купчик. П. Кури­

вші, Б. Сенечко, В. і 3. Жи­
ги, Г. Купчак, А. й Г. Серег 
ди, Р. Чухрай. А. Дем'янчук, 
і Дж. Шевчик. 

Провідниками найстаршо' 
го доросту були М. Радзнке– 
внч та І. Жиґа, середущого 
- І. Прншляк. а наймолод­
шого В. Багній і П. Байко. 
Дуже солідним господарем 

Заслонило 1920 р. Тел.: AL 4-8778; АЬ 4^8717 

„КОВБАСНЮК АГЕНЦІЯ" 
НОТАРІАЛЬНЕ БЮРО 

286 Е. 10th Street New York, N.Y. 10009 

m ВІЛЕТИ НА КОРАБЛІ І ЛІТАКИ ДО ВСЗЗС 
ЧАСТИН СВІТУ; . 

в ВСЯКІ і т г Т А Ц Ш Н І СПРАВИ; 
в ВСІ РОДИ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ; 
в ПОСЕРЕДНИЦТВО ПРОДАЖУ РІ^ЛІЛООПЯ 
в ПАКУНКИ ДО ВСІХ КРАШ ЕВРОПИ І АЗЛ; 
В МІЖНАРОДНІ ПОШТОВІ ПЕРЕКАЗИ. 

ФЕДЕРАЛЬНІ І СТЕПТОВІ ПОДАТКОВІ ЗВІТИ 

( I n c o m e Таж) 
Віра КОВВАСНЮК-ШУМЕИВО Антін ШУМЕИКО 

ВІДКРИТО: в кожітй день: 9:30 - 7:00 веч. 
в СУБОТИ від 9:30 до 2:30 по пол. 

ffl Real Estate ffl 
НА ПРОДАЖ ТРИ (2-род) 

НОВІ БУДИНКИ 
в Ионкерсі, в українській сек­

ції, близько шкіл і церкви. 
Будівничий (914) YO 5-6903 

по год. 5-ій веч. 

100 АКРІВ ліса. з приватним 
озером. 2.000 фронту до до– 
роги. 52Л.0О0. 

j 9 КІМН. муров. дім. з (ігрі 
ванням. 18 акрів землі і ста. 
нок. коло гайвею 209. 

STEPHAN OLEK.SIW 
P.O. Box 348 

Kerhonkson, N.Y. 1244В 
Новий тел.: (914) 626-7692 

V 

S I X K O W S K Y 
FUNERAL SERVICE 
4221 PARK AVENUE 

BRONX, N.Y. ІІЧ57 
(near E. Tremont Avenue) 

Tel.: 863-2478'v 

Директор , 
ПОСНФ ( к п к о і т , к и п 

Завідує влаштуванндк оо– 
хоринів в каплицях, поло– 
жених в кожнім районі міе-
тл. Похорони по мінімаль­

них цінах. '. ''– 
ДОМИ на ПРОДАЖ 

на 1-2 та більше родин в 
Astoria, Woodside, Jackson 
Hghts. Fm'shing. Bayside. 

Whitestone. 
ДМИТРО ГОРВАЛ 

Реальність І забезпечення 
Телеф. 357-6400 

192-12 Northern Blvd. 
Flashing, New York 

Branch Office 
286 East 10th 8t^ N.Y.C. 

ПЕТРО ЯРЕМІ 
УКР. ПОГРЕБИЩЕ 
Займається Похоронами : 
в BRONX. ВКООКЬТЇЇ, 

NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 
Контрольована температу­

ра. Модерна каплиця до 
ужитку ДАРОМ.? 

PETER ІАКША 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORK, N.Y. 
ORegon 4-236i^ 

ТАРЗАН, ч. 6962. На смерть із 

лас, В. Криволяко, А. Тат– був згаданий П. Байко, 
чин, Т. Никула, Р. Івапгко, Юньйори „Скали" можуть 
І. Федарчук та І Венґер. їм чванитися другим місцем. 
в допомогу кілька чужих щ0 ного в літньому сезоні 
імен як: Л. Берргардт — во– здобув доріст кляси „А", 
ротар. Ф. Кантіяі, С. Хоїпьс– Загальні Збори УАС.К 
кі, І. Карвацкі, А. Петрош. ..Львів" виявили, що мпну– 


